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Daraus siohst du, dase die Armen nicht |
elond sind, wie wir uns denken; sie habm @
mehr Paradies, als wir uns sinbilden und selbst



Davno, davno je vie, kar sem poslednji-
gledala mili, mirni obraz, ljubila bledo,
o lice, zrla v modro okd, katero je ozna-
4y toliko dobrote in ljubezni; davno je vie,
w0 me zadnjikrat blagoslovile stare njene
I — Zdaj ni ved dobre starke! Podiva vie
v hladnej zemlji!

‘Ali meni ona ni umrla! — Njeno oblije se
medivo vtisnolo v mojo dudo, in dokler bodem
 ostane v njej! — Da sem velika umetnica
farstyn, vse drugade bi te oslavila, mila babica !
# medli, s peresom naértani obraz — ne vem,
yem, usireze li komn!

Pa ti si veckrat rekla: ,Na sveta ni ¢lovéka,
i ustregel vsim ljudem.* Dosti, da se najde
pholiko ditateljev, ki bodo o tebi s takim ve-
gm ditali, s kakorSnim jaz pifem.

L

Jabica je imela jednega sina in dve héeri,
fi je bivala mnogo let, do moZitve, pri
i v Bedi. Na to je dla mlajéa na njeno mesto.
mkodelee, bil je vie sam svoj gospodar in
il je hifo v mestu. Babica je prebivala v



4 Babica,

pogorskej vasici, na sleskej meji: Zivels
voljno v majhne) hisiei z ostarelo Betiko, |
bila njena vrstuica in sluZila vZe njenim rodif

Ni samovala v svojej hidici: vsi v
jej bili bratje in sestre, ona jim je bilal
svetovalka, brez nje niso krstili, ne
pokogali.

Nenadno je zdaj prifel babiei od pree
iz Beéa list, v katerem je pisala. da je nj@
v sluzbo stopil k nekej kneginji, ki ima ¥
posestya na Ceskem. in sicer le nekolikon
pogorske vasice, kder je prebivala babies
se odpravlja tja z rodovino, nje moZ pa b
selu le po leti, ko bode tudi gospa kneg
prebivala. Konee lista je presréno prosilas
se babica za vselej k njim preselila, in Zi
héeri in unukih, ki se je vie veselé Balk
plakala; ni vedela, kaj bi pocela. Njenos
hrepenelo ké héeri i unukom, katerih Se p
pi; stara navada jo je vezala z malo his
dobrimi prijatelji. Ali kri ni voda, hrepen
zmagalo staro navado, babica se je odlod
preselitev. Hifico sé vsim, kar je bilo v nig
¢ila je starej Betikiin pristavila: .Ne vem
mi bo tam véeci in ali ne umrem tukaj mej}
Ko je nekega dne voziéek pred hiso obs
loZil je na-nj voznik Vaclav babi¢ine pet
wo, kolovrat, brez katercga ni mo
kosek, v katerem je bilo évetero ¢opastib
vreéo z dvema pisanima mackama, in pa
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plakala, da pred-se ni videla. Blagoslov
 prijateljev jo je spremljal na novi dom.
8 kakim veseljem s0 jo pricakovali na Sta-
gliséi! Tako je imenovalo ljudstvo samotno
e v prijetnej dolini, kder je zdaj prebivala
va gospd, babidina héi. Otroei so tekali
Lhip na cesto gledat, ali de ne gre Vaclay,

msevali: Kaka pa je babiea?*

Pognali so veé babie; njih podobe sojim hile
ofmi, pa vedeli vender miso, katerej bi bila
Babica podobna. Poslednjié se pribliza vozi-
hdi. . Babica vie gre!* razlegalo se je po
gospod  Prosek, gospa. Jeriea z dojenckom
ji, otroci in dva velika psa, Sultan in Grivee,
B vrélo na veZna vrata pozdravijat babieo.
% voza je stopila Zena v belej peéi, v sel-
obleki. Otrocl so obstali, vsi trije skupaj,
babice niso oéi obrnoli. Oée jei stiska roko,-
§¢ solzami v odéh objemlje, ona pa jo
e ljubi na obe lici. Betika jej podaja ma-
dojencka ; babica se mu smehljd, pravi mu
o dete ter ga prekriza. Potem se je ozrla
mige otroke ter jih klicala s presréno besedo :
i moja deca, moji ljubéki, kako som po vas
wela ! Ali otroci so pobesili oéi in stali,
¢ bi bili primrzneni; stoprav na materin opo-
podali babici cvetoca svoja lica, da jih
ubila. Ali niso se mogli razbrati! Kako
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pa, ta babica je bila vsa drugaéna od
8o jih kdaj videli; take babice fe svoje fin
videli niso! Cudno so jo gledali! Kamor
stopila, krog in krog nje so skakali in
vali jo od nog do glave.
udili so se ¢érmemu koZuhu z dolgimi

bami na hrbtn, nabranemu zelenkastems
firokemu slecu; vieéi jim je bila rudeéa, |
ticami prepreZena ruta, katero je imels ba
na sebi pod belo ruto; seli so na tla, da bis
dobro videti rudeéo roZo na belih noga
érne cérevlje. Tonéek je skubil barvene lise
Zimnatej torbi, katero je imela babica nai
in Jozek, stardi njegov brat, pazljive je
babiei beli, z rude¢imi pasi vtkani predy
ker je otipal pod njim nekaj trdega. Im
pod njim velik Zep. Jozek bi bil tudi rad v
kaj je v njem, ali njegova sestrica, Barbik
nola ga je strani depetaje mu: ,Cakaj, ju
* zatoZim, da hode§ babici seéi v Zep!“
To. Sepetanje pa je bilo preglasno — g

se je za deveto steno. Babica je to opazil
hala je govoriti 5 héerjo, segla v Zep, N
»No, le poglejte, kaj imam tukaj!“ In izl
na krilo molek, star noZek, nekoliko krude
tin, kos tkanine, dva konjika in dve punis
medene potice. Poslednje reéi so bile ook
ko jib je babica otrokom dajala, govorila jis
»Se nekaj vam je babica prinesia!“ in jes
iz torbe jabolka in pirnbe, odvezala ma
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o in pidceta izpustila iz kodka. To je bila
it, to je bilo skakljanje! Babiea je bila naj-
B babica !“ To sta mejmasni macki, lepi éve-
gbarvni, ti lovita prav vrlo misi; koristni sta
. Pidleta so prav krotka, in ko si jih Barbika
sadi, bodo za njo skakljala, kakor pieneta !¢
orila je babica, in otroci so zdaj prafali za
J8 000, ni¢ ved se miso sramovali, in bili so
f babiei dobri tovarsi. Mati jim je velevala,
‘dadé babici miru, da se oddahne, pa ta je
: Pusti nam to veselje, Terezika, veseli smo,
% imamo ! in otroei so slufali babico. Jeden
de na kolena, drugi stoji za njo na klopi,
flarbika stoji pred njé in jej gledav obraz.
8¢ éudi, da ima babica kakor sneg bele vlasé,
gl, da ima babica nagrbane roké in tretji
i: .Pa babica, vi imate le stiri zobé!“ Ba-
b 8¢ nasmeje, gladi Barbiki tcmnonuave viasé
govori: ,Ker sem stara; ko boste vi stari,

¢ tudi inaki!* ali otroci ne morejo umeti, da
mogle bele, gladke njih roké kdaj tako na-
ne biti, kakor roké stare babice.

fabica si je precej v prvej uri srca svojih
osvojila, pa bila jim je tudi vsa udana.
od Prodek, babi¢in zet, katerega do zdaj se
fhraza poznala ni, pridobil si je njeno srce
vi pogled z milo svojo prisrénostjo in lepim
gom, v katerem je bila vtisnena dobrotljivost

ritosrénost. Le jedna re¢ jej je bila pri
jna poti in sicer ta, da ni umel dceskega.
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Ona pa, dasi je nekdaj nemski nmela, poz
je vie davno, In vender bi se bila tako ra
Ivanom pogovarjala! — Ivan je tolail b
8 tem, da ceski uméje: zdaj je éula babies
8¢ domd govorita dva jezika. Otroci in sluisl
80 nagovarjali gospoda Progka po ceski in
jim je odgovarjal po nemski, kar so tudim
bica se je nadejala, da bo séasoma tudim
do tistihdob pa si pomagala, kakor bode m
Svoje héere babica skoro ni veé pous
videla je de vedno pred seboj veselo selsky
klico in tu je nasla tiho in ozbiljno gospé, ¥
;Poskej obleki. z mestnimi obicaji! To ni bilay
erezika! Babica je preecej videla, da je hée
domadnost vsa drugacna od one, katere je!
ona do zdaj navajena. Prve dni so jo radost
nepriéakovano veselje jako omamili, ali poznek
jej je zacelo toZiti na novem domu, in ako ne b
unukov, kmalun bi se bila v svojo hisico v
Gospa Terezika je imela sicer nekaten
sposke Zelje, ali zarad tih ni mogel nihde n
mrzéti, ker je bila prav dobra in vria gu
Svojo mater je sréno ljubila i nerada bi jo
od sebe pustila, vie zato, ker je bila v &
kastelanka in razven matere tudi ni imela nike
komur bi bila mogla zaupati dom in otrok
Ni jej bilo tedaj milo, ko je opazi
materi toZi, in to je precej opazila in
kaj je babici. Nekega dné rede gospa Tere
»Jaz vem, ljuba mati, da ste dela navajes
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¢ vam tozilo, ako bi ves dan le z otroki se
ali. Ali hofete presti? imam va izbi mnogo
diva; imeli bomo dosti land. ako se na polji
o obnese. Najljubse pa bi mi bilo, ako bi se
ili malo z gospodinjstvom, &e vam ni teZavno.
§ fas gubim s tim, da gledam po gradu, Sivam
kuham in vse drugo moram prepuséati ptujim
flem. Prosim vas tedaj, bodite mi na roke in
e vse tako, kakor vam se ljubi.*

wTo ti % veseljem storim, da ti le ustreZem;
L da sem tacega dela vajena”, odgovori ba-
# popolnoma utolaZena. In Se ta dan je sla
gbo gledat, kako je s predivom, in drugi dan so
fkrat videli otroci, kako se prede na kolovrat.
Prvo, kar je babica v gospodinjstvu prevzela,
& je peka. Ni mogla videti, da dekla z boZ-
| darom tako brez vsega spostovanja ravnd,
b bo v uniske ali iz niSek, v pec ali iz pedl, Se
ovi ga ne, kakor bi imela kamen v roei.
babica kvas postavila, blagoslovila je z
plalom nifke, in ta blagoslov je ponavljals,
lar koli je testo v roke vzela, dokler ni bilo
i na mizo. Tuodi zijala ni trpela bliza, .da
i bozjemu daru dal urokov, in Tondéek, ko
pisel v kuhinjo, ko je kruh pekla, nikoli ni
hil, da ima reéi: ,Gospod Bog blagoslovi!“
e koli je babica kruh pekla, imeli so
i praznik. Vselej so dobili éespljeve ali ja-
@ hlebéke, karse popreje nikoli ni zgodilo.
prali so se navaditi na drobtine paziti. ,Drob-
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tine morajo na ogenj*, rekla je babica, &
pometala z mize ostanke in jih na ogenj men
Ako je katero dete mrvilo kruh na tla, injel
bica to opazila, precej mu je nkazala drob
pobrati ter je govorila: ,Na drobtino se ne’
stopiti, da ne jokajo duse v vieah.* Tudi j&f
bilo prav, ako je videla, da se kruh od kn
ne reie in rekla je: ,Kdor se prepira s kg
prepira se tudi z ljudmi.® JoZek je prosil,
mu babica urezala skorjo po strami, ker jo
jé: ali babica tega ni privolila, rekoé: ,Alix
sligal, kedar se hleb po strani reze, rezejo se §
Gospodu Bogu? Bodi si vie, kakor hoce, izbin
ne smes biti* — in JoZek se je moral odva
izbirénosti. k.

Ako je kak kodéek kruha ostal. tudi df
tine, katere so pugéali otroci, spravljala je bal
v Zep ; ako je 8la na vodo, pometala jih je ribg
kedar je bila zvenaj z otroei, mrvila jih je mray
ali pticam v lesu, z jedno besedo, ona je gh
na vsak ostanek in vedno opominjala: ,Sposh
boigi dar, brez njega je gorjé. in kdor g8
spostuje, tega boZja Siba kaznuje!* Ako je off
kruh iz roke pal, moral ga je poljubiti, ks
da bi prosil odpuiéanja; celo grahovo
pobrala babiea. ako je kde lezalo ter ga s
ljivo poljubila. Vse to je babiea tudi otroke

Ce je na poti lezalo gosje perd, precej
biea na-nje pokazala rekoc: .Poberi ga, Barh
Barbika se je veckrat polenila in b
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bica, kaj pa je za jedno seresoe 7% Pa babica
je pokarala:, Pomisli, deklica, pridruzi se
ugo k drogemu in bode jih ved; vtisni si
glavo pregovor: ,Dobra gospodm]s mora za
erd ¢rez plot skoéntx "

~ Progkova gospa je imela v svojih sobah po-
0 opravo po novej Segi, babiei pa ni bila
eci, Zdelo se jej je, da Elovek na mehkih stolih
Jwezljanimi slonili tezko sedf, da mora imeti
fah, da se ne bi zvrnol, in akoe se nasloni, da
h slonfla zlomil. Na zofi je sedela le Jeden-
it ko je na-njo sela in so se udala peresa,
estrasila se je starka tako hudo, da je zakri-
fla. Otroci so se jej smijali, sedali na zofo in
igaje se na njej klicali babici, naj le pride,
] s ne pogrezne; ali babica ni prisla, le go-
la je: .Pojdite se solit, kdo bi sedel na ta-
gnhcl, to je le tako za vas.“

\a svitle stole in skrinje se je bala kaj po-
Wi, da ne bi se lesék pokazil, in steklenjak,
Katerem je bilo tolike mnogovrstnih otroéarij,
il je le v pohujsanje v sobi, tako je trdila ba-
ga. Otroci so zelo radi okoli njega skakali in
adno kaj naredili, da jih je mati ostro karala.
pder je rada sela za klavir. ko je pestovala
fiko, ker se je razplakano dete utolazilo, ako
pocasi taste pritiskala. In Barbika je véasih
s babico z jednim prstom svirati: ,To so konji,
0 konp‘. in babica je kimala z glavo, pels
welej pristavila: ,Kaj si ljudjé vsega ne iz-
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mislijo! Clovek bi mislil, da je ptiea not
prta; to doni kakor Zvrgolenje.*

Babica v to sobo nikdar ni stopila, &
trebalo. Ako ni imela zvenaj ali domi nié opras
najraifa je sedela v svojej kamri, ki je bil
kuhinjo in sobo za posle.

Njena kamra je bila po njenem ukusn o
ljena. Pri velikej pedije bila Klop in zraven &
postelja; pri peéi za posteljo pomalana sk
in zraven druge stene Barbikina postelja, |
tadi Barbika je spala tukaj. V sredi je s
lipova miza s podnoZiem, in nad njo je visel
stropa golobee, podoba.svetega Duhd. V kot
oknu je stal kolovrat s preslico in predivom
koZelji, na Zeblji je bilo vreteno, na steni M
liko svetih podob, nad babi¢ino posteljo W
razpelo, s cveticami ovenéano. Na oknu j& 8
nel muskat in brzkavka in v platnenih w
80 bila ysakovrstna semena, lipovo, bezgove e
kamilice in take reéi, babicina lekarnica.
je visel kositren kotli¢ s kropilno vodd. Vi
niei je bilo babi¢ino Sivanje, zvezek svetih pé
~krizev pot. nekoliko vrvie za kolovrat, Kreda
tih treh kraljev in sveéniéna voséeniea, K
je babica vedno pri roci imela in v huden
menu uzigala. Na peéi je bilo netilo s kn
in Zveplenkami. V sobi so sicer imeli g
klincke, ali babica ni hotela nié opravka’
8 to plentano redjé. Poskusila jibh je jed
ali kdo vé, kako je je zgodilo, nigal



Posl, Fr. Cegnar. 13

pasnik, kateri je imela vZe pet in dvajset let,
foliko da ni pri tem zadoséla, Od te dobe ni
s ved klinékov v roke in si je napravljala
ilo; otroei o jej znasali starega platoa in
fali Zveplenke.
Ko je imela babica zopet navadno kresilo,
44 je brez skrbi. Otrokom je bilo to tudi ljubo, |
ik dan so prasali babice, ali ne potrebuje
plevek. da bi jih napravili.

Ali najboj vseé@i je bila otrokom v babicinej
'j'. pomalana skrinja. Radi so gledali na ru-
fe pomalanej skrinji modre in zelene ovetlice
mjavimi peresei, modre lilije in rudeéerumene
e mej njimi; Se bolj pa so se veselili, e je
iea skrinjo odprila.. In bilo je v njej tudi kaj
eti! Od zuotraj je bil pokrov ves nalepljen s
fdobami in molitvami, samimi darovi z. bo#jih
ov. In v njej je bilo predalee in v njem kake
! Rodovnice, héerina pisma z Dunaja, majhen
en ep, poln srebrnjakov, katere so babici
pholisek poslali njeni otroci; ali srebrnjakov
i izdala, ampak v svoje veselje shranila.
s fkatlja, v njej pet vrvie, na njih granatje
srebroa svetinja s podobo cesarja JoZefa in
o Terezije. Kedar je to Skatljo odpria, in
£ je zgodilo vselej, kedar so jo prosili otroci,
g je rekla: Lejte, mili otroei, te granate
» dal rajuki vad ded, ko sva imela poroko,
| tolar sem dobila iz roke cesarja JoZefa,
g bil vrl gospod, Gospod Bog mu daj veéno
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lu¢! Ko umrem, bode vse to vade*, pristavils
vselej zapiraje fkatljo. ,Ali babica, kako pa’
bilo, da vam je cesar dal ta tolar, povejte s
to!* vprasa Barbika. ,Le vzpomnite me tega,
vam povem*, odgovori babica.
e je imela babica v predalu dva stara mol
nekaj trakov in mej temi vedno kakih slas
za otroke.
V skrinji je bilo babiéino perilo in obl
In vsi ti radi, predpasniki, poletna oblaéila, opled
(Zivoti) in rute so bili lepo zravnani; zgorsjs
bili dve beli oglavnici s petljo zadaj. Tu al
smeli otroei ni¢ iztikati, ali ko je bila babica w
vzdignola je vsako re¢ posebej in razklad
+Lejte, otroci, to kanafasko imam vie petdes
let, to krilo je nosila vasa prababica, ta le pn
asnik je tobko star, kolikor vasa mati, in ¥
Je fe kakor novo. In vi ste svojo obleko &
naglo potrgali! To je, ker ne veste, kako
je za denar! Lejte, ta svilena suknja je veljs
sto rajnsev in takrat so bankovei kaj velj
In tako in Se veé je govorila babica in otroek
jo tiho posiusali, kakor bi vse dobro umeli
Proskova gospa je sicer hotela, da b
babica preoblekla, kakor je mislila, v pripm
ne]io obleko; ali babica ni promenila na seb
najmanjsega robea. ter je rekla: ,Gospod Bog
moral mene, staro Zeno, kaznovati, ako bi se
Segah svetd pacila. Za me niso take ng
stari moj razum bi jim bil sovraZen.“ Ostak
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pri starem. Kmala so se v hidi ravnali vsi
bi¢inih besedah; vsak jo je imenoval ba-
) ‘ﬁ kar je babica rekla in storila, vse je
dobro.

1.

Poleti je ustajala babica ob stirih in po zimi
tib. Najpreje se je prekrizala in poljubila
b razpelo na klokdevej kroniei, katero je po
fi pri sebi nosila, po noéi pa pod vaglavie
ala. Ko je ustala v boZjem imenu in se oblekls,
opila se je z blagosloveno vodo, vzela ko-
y prela in jutranjo pesen pela. Starka je
& vie prav malo spanja, ali ker je vedela,
 je sladko, ni ga motila drugim. Dobro uro

ko je ustala, zaslifala se je hoja, zadkri-
% te ali one dveri in babica se je prika-
pragu. V tem casuso zacele gosi gagati
jaku, prasei kruliti, krave mukati, kokosi
mtami plahutati, macke so primijavkale, od
# 8i bodi, in se okoli nje plazile. Psa sta
Ia iz pesnjikov, rastezala se in skakljala
it; da se ni branila, zares podrla bi jo
i vrgla jej iz rok pehar, v katerem je imela
a perutnino. Babica je imela vso to Zival
ada in ta njo. Bog ¢éuvaj, ako bi bila videla,
Lkdo mudi in ako bi bil le érv. .Kar je
M &kodljivo ali koristno in se mora ubiti,
gm imenu, ubijte, ali nobene Zivali ne mu-



16 Bablca.

éite*, govorila je veckrat. Ali otroci mn’_
gledati, kedar so kuretnino kiali, ker bi &
zival smilila in bi za to ne mogia poginet

Jedenkrat pa se je hudo rutegonl; ;
psa, Sultana in Grivea, in jeza je hila tudi
vitna! Prokopala sta neko noc¢ v gosnjak inl
trgala deset rac, lepih, rumenih, katerim j
Fvenje tako [mlo Babica je roké nad glave s
ko je zjutraj dveri odpria in s tremi osta
racami iz hleva izpustila gosjaka, ki je st
gagal, kakor bi plakal za pomorjenim i
katere je izvalil namesti nestanoyitne mate
tepulje. Babica je imela v sumu roparke ¥
ali po stopinjah se je prepricala, da sta ps
storila. Psa, zvesta varha! Babica svopm 0
ni verovala. In-se sta priskakala k nyel
pom migala, kakor da se ne bi bile nié zgodil
to je babico najbolj rasztegotilo. Strani odm
zloéina! Kaj so vama storile race ? Ali sta ls
nista ne; iz golega napuha sta to storilal S8
od mene, ni¢ veé neéem vaju videti !“ Pss
repa sfisnola mej noge in viekla se v pest
babica pa je pozabila, da je Se ranmo, Sla
sobo pravit héeri svojo Zalost.

Gospod Prosck je mislil, da so tatje p
v kamri, ali da je Ba.rblku nmrln, ko je,
solzno bledo babico v sobo priti. Ko je @

vio zgodbo, moral se je smijati! Kaj m
za par rac! On jih ni dal valiti, on nig
kako so prikljuvale iz jajec, kako lepo je



.
Posl. Fr. Cegnar, 17

plavajo, ko glavico v vodo potapljajo in z
i po vodi pluskajo. Gospodu Ivanu je bilo
L nekoliko pecenke! Vender je pravici zado-
§ vzel je bic, Sel je dajat psoma zasluZeno
flo. Babica si je udesa tiséala, ko je slifala
8 pretepanje in cviljenje, ali mislila je:
Hlm dan sledi, naj to pomnita!* Ker jedno
v uri psov ni bilo iz pesnjika, morala
dat iti, ali jima ni prehuda pela! ,Kar
# je. in vender je le neumna Fival!* govo-
e v pesnjik gledaje. Psa sta zacela oviliti,
o sta jo gledala, plazila se po trebuhu k
im nogam. , Kesata se, kaj ne ? Lejta, tako
di nepridneZem ! Pomnita to! Psa sta to pom-
(Kedar koli so gosf ali race po dvoru racale,
A o8f od njih obroola, ali odsla, in tako
#6 wpet popolnoma z babico sprijazuila.

Ko je babica napasia perutnino, vzbudila je
o sta Se spali; ko je Sest odbila, sto-
je k Barbikinej postelji, poloZila jej roko na
— to neki duso najpreje probudi — in Se-
A: ,Vstani, deklica, vstani, ¢as je, poma-
jo je obladiti in dla potem gledat k druzim
m; ako se je ta ali oni Se na postelji va-
palo ga je udarila po hrbtu in opominjevala :
iy, kvisku, petelin je vie devetkrat dvor
in fi Se spid, ali te ni sram?* Pomagala
oke umivati, ali napravljanje jej ni &lo od
[ogla ni pomniti vsih gumbov, zapon in
na obleki; kar bi imelo biti spredaj, dela
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je navadno zadaj. Ko so bili otroci napray
okleknola je Z njimi pred podobo kriZanegs
riéaria, prekrizala otroke, molila oéenas in pi
jib je peljala k zajutreku. )

Kedar v higi ni bilo posebnega opra
gedela je po zimi vsvojej kamri za kolovral
po leti pa z vretenom pod lipo na dvorn, &
vrtu. ali pa je 8la z otroki na izprehod. Pri &
pabirala zeli, katere je domd susila in za pots
shranjevala. Izvlasti do svetega Ivana Krst
je nabirala zeli o jutranjej rosi, ker te sal
najboljse.

Ako je kdo zbolel, precej je imela ba
kako zdravilo pri roci: grenko deteljo za po
jeni Zelodee, repidek za bolezni v griu i)
Zdravoika nikdar ni klicala. -

Tudi je nosila neka Zenska s Krkonoskil
zdravilnih zelij v hiso in to Zensko je imela bal
posebnej skrbi in je vselej mnogo od nje nake

Zena travarica je prisla vsako jesen v
&asu, in bilo je takrat na Starem beliséi
vanje: gostili 80 jo no¢ in dan sé vsim dof
Vsako leto so dobili otroci od Zenske émen
kihanje, hiéna gospa razliénih diseéib ka
mahi, in vrhu tega je pravila Zenska off
ves veder o Rebercolu, kako zvita buéa
kake re¢i pocenja po gorah. Popisovala j&
kom grozo, kedar gre Rebereol k svojej
Katinki, tja na Katinéino gore, kder ona pi
Ali ta kneginja ga ne trpi dolgo pri sebi,
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ko Casa ga zopet odpodi, in zato on tako joka,
Wi gorski potoki Crez bregove udarijo. Ali
pa k sebi klice, leti k njej tako hitro in s
0 radostjo, da vse, kar mu je na poti, poruje,
bmi in seboj odnese. Gozde podira, kamenje
# 2 vrhov. stresja odkriva. s kratka: na poti,
(Katerej letl. po boZjem dopuséenji vse porusi.
. Travarica je prinasala vsako leto istih zelij in
pravijic; ali otrokom so bile vedno nove in
glili s0 se Zene. Ko so se prikazali na loki
leski, govorili so mej seboj: ,No, zdaj pa
lu pride pogorska Zema“, in ako je nekoliko
néla, rekla je babiea: ,Kaj se je neki Zeni
etilo? morebiti jo je Gospod Bog z boleznijo
ali je celo wmrla?“ Govorili so o njej,
kler je zopet ni bilo v hiSo s kofem na hrbtu.
Veckrat je sla babica z otroki na daljse izpre-
e, ali do lovéeve hiSe, ali do mlina, ali v les,
80 ptice ljubeznjivo sele, kder je bila pod
si mehka mahovina, kder je raslo toliko zvoné-
, trobentie, podleskov, zlatih korenov. Tih je
kow znasala bleda Viktorica, ko je videla,
Miejo cvetie in da jib veZejo v kitice. Vikto-
Jé bila vedno bleda, njene oéi so goréle, ka-
divo oglje, ¢rne vlase je imela vedno razple-
g, nikdar ni imela oprane peée in nikoli ni
orila. Kraj gozda je stal velik dob, tam je
& Viktorica po cele ure i srpo upirala oéi doli v
. ¥ mraku je hodila k zatvornici, sedevala na
i, z mahom obraslem, strmela v vodo in
2+
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ela do pozne, pozne noéi. Al babica® ¥
i so otroci, .zakaj pa Viktoriea nima o
oprane pece, Se v nedeljo ne? in zakaj o
ne govorf?
~Ker je zmesana!*
~1 kaj pa je to, zmeSana?* vprasali so ¢
»1 nu, zmeSan je, kdor nima uma.*
»In kaj dela, kdor nima uma?“
»Na primer, kar dela Viktorica: nikd
govori, hodi po samoti, biva po leti in pol
v ‘gozdn.*
»In tudi ‘po noéi?“ yprafal je Tenteks
»Tako je; do noéi prebiva pri jezu, p
pa hodi v jamo spat.® ‘
»In se ne boji ves® i ne povodnegay
prasali so zelo zavzefi otroei.
+Ali zdaj ni veé povodnega moZi*, ¢
rila je Barbika, ,to so ofe rekli.“ ‘
Po leti je malokdaj pribajala Viktorieak
prosit, po zimi pa je hodila vrani jednakes
trkala je na vrata ali na okno in da je lel
stegnola in dobila kruha ali kaj drozega, 8
je moléé odila. Ko so otroci videli na sneg
vavi sled mjenih nog, tekali so za njo in ki
» Viktorica, pojdi k nam, mamica ti da &8
lehko pri nas ostanes!* ali Viktorica se s
ni in tekla je v les
V poletnih krasnih vederib, ko je bile
asno in so se lesketale zvezde, rada je sed
bica z otroki zvenaj pod lipo. Dokler j¢
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k1 majhna, drala jo je na kolenih, Barbika
#koma pa je stala pri njej. To ni moglo dru-
B biti; kedar je zacela babica kaj pripove-
b morali so jej v obli¢je gledati vsi, da bi
Wbena beseda ne usla.
Babica jim je pripovedovala o svitlih ange-
ki tam gori prebivajo in lud ljndem priZi-
{ o angelib varhih, ki &uvajo otroke na
 potib Zivenja, ki se veselé, ako so pridni,
kajo, ako niso poslusni. Otroei so se ozirali
0 nebo, kder je migljalo v najkrasnejsih
falh tisod in tiso¢ zvezd. majhnih in velikih,
o 8o lesketajolib. Katera izmej tih zvesd pa
Ba?“ vprasal jo necega vedera Jozek.
210 le Gospod Bog vé. Le pomisli, bi-li bilo
B¢ najti jo izmej tih tisod in tisoé zvezdie 24
forila je babica.
wUigave pa =0 te krasne zvezde, ki se tako
leskecejo? vprasa Barbika.
slistih, katere Bog posebno ljubi, izvoljenih
svetnikov, ki so mnogo dobrega storili in Go-
ga nikdar ne razzalili*, odgovori babica.
babica®, vpradala je zopet Barhika, ko
oneli od jeza Zalostni glasovi neujemajode
..1ma fudi Viktorica svojo zvezdo ?“
ma jo, sll z.akaljena jes; zdaj pa po;dlte
§ poloZim ; ¢as je spat lh“, pnstanla ie,
e vie mraéllo Molila je % njimi: ,Poj-
Bog je zlat, pojdimo gledat, kaj de-
ja dela: angele napaja, dufe v sveti
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raj posaja.“ Potem jih je pokropllam Vv post
polozila. Mali so precej zaspali, ali Barbik
veckrat poklicala babico in prosila, naj bi
nej postelji sela: .Sedite k meni, babica, nei
rem zaspati*, in babica je vzela unukinje rok
zadela z deklico moliti in molila je, d
unukinja odij zatisnola.

Babica je hodila ob desetih spat, to jo
njena ura, to je ¢utila na oééh. Do te doli
koncala svoja opravila. Predno je legla,
dala je, ali je vse dobro zaprto, sklicala jem
in ji na izbo zapria, da ne bi prisli v spa
i me zadudili spééih otrok; pomorila je v
vsako ‘iskro, pripravila na mizo kresilo in
Ako se je bilo bati hudega vremena, s
je sveéniéno vedéenico, v belo platno
kruha in devaje ga na mizo govorila p

»To me slufajte, najprvo, kar élovek o
k sebi vzame, bodi kruh, pa se ne zmofi*
+Ali, babica, veaj ne tredéi“, odge
posh, pa 8 tim so stoprav pravo zadeli.
«Le Gospod Bog je vsemogocen. kaj mon
vedeh Previdnost nikder ne Skoduje. to pomis

Ko je bilo vse vpravijeno, pokleknols
sveto razpelo, molila, pokropila se jedenkns
in Barbiko z blagosloveno vodo, polofils
. vaglavje klokéevo kronico in zaspala v

imenu. !
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“Ako bi potoval élovek, navajen hrupnega #-
i velicih mest, skozi dolino, kder stoji osa-
b poslopje, v katerem je Zivela Proskova dru-
p mislil bi : ,Kako morejo ljudje tukaj leto -
dan Ziveti? Jaz bi tukaj prebival le, kedar
¢ eveto. Za Boga, kako veselje more ta biti!
sender je bilo tukaj prav veliko radosti po
i in po leti! Pod nizko streho je prebivala
lovoljunost in ljubezen, kateri so kalile le véasih
odbe, na primer odhod gospoda Proska v
plno mesto ali kaka bolezen v hisi.

' Poslopje sicer ni bilo veliko, ali bilo je pri-
po. Okoli oken. na vzhod obrnenih, ovijala se
vinska trta, pred okni pa je bil vrtec, poln
(Bipkov), vijolie. resed, salate, peterfilike in
ge zelenjave. Na severnovihodnej strani je bil
yjak, in za njim se je prostirala loka tja
imlina. Velika stara hruska je stala pri hidi
mprostirala veje érez streho, skodlami pokrito,
katero je gnjezdilo mmogo lastavie. Sredi
M je stala lipa in pod njo klop. Na juZno-
Inej strani 8o bile manjfe gospodarske stavbe
B tini godta tja do jeza. Dve poti sta driali
b hife, kolovoz navkreber ob reki k Riesen-
emu dvorn i na Rudeéo goro, ali doli k mlinn
lje ob reki k najbliZnjemu mesteen kratko
odd. Ta reka je divja Upa, ki dere s Krko-
L gor, bobni érez skale in strmine, vije se
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po ozkih grapah do raveine, in teée poten
ovir do Labe mej zelenima bregoma, izmej
terih je jeden visok in z razliénim dreviem olis
Pred bigo, mimeo vrtiéa, bila je uglajenas
preko struge, katero je napeljal mlinar od
na mlin, Od hise je bila poloZena brv érez st
preko peénice in susilnice. Jeseni. ko so bile
polne &espelj, jabolk in hrusk, tekala st v
JoZzek in Tounéek érez brv: ali pazila sta, da
ni videla babica. Ali vse to je bilo zastonjs
je le pridla babica v sufilnico, precej je vil
oliko ¢efpelj je zmdnjkalo in kdo je prised
nje. .JoZek, Tondek, pojdita sem!* klivals
vroovsi se. . Meni se zdi, da sta mi cespel)
loZila na leso?* — ,Ne, ne, babica=, tajils
otroka in zarudela.
»Ne laZita!® grozila se jima je babica,
vesta, da vaju Gospod Bog slisi!* Dedka sta
¢ala in babica je vie vse vedela. Cudila
kako babica precej vé, kedar sta kaj napetnega
rila in kako more to biti, da jima vse nal
poznd. Zato pa si tudi nista nikdar upals
j¢j kaj. Poleti, kedar je bila huda vrodina, |
je babiea do kosfulje otroke in peljala jih v s
opat; ali voda je morala biti le do kolena s
se je bala, da ne bi utoneli. Casi pa je &
njimi na klop, ki je bila postavijena za 1
80 laZe plakali perilo, in dovolila jim kopat
Zice in igrati se z ribicami, Kkiso svigalep
kakor strele. Nad vodo so visele tem
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gve vejos otroei so radi lomili vejiee, metali
¥ vodo 1 gledali za njimi, kako jih voda
e in dalje drvi,
Vejice morate metati dale¢ v vodo: kedar
fmocete blizn proda, zadrZuje jih vsaka tra-
b, vsaka koreninica, in dolgo dolgo bi trajalo,
oo bi prisle k eilju, uéila jih je babica.
' ,Pa Kako potem, babica, ko priplava vejica
g, ali bo mogla dalje?“ rekel je Toncek.
More , trdil ;e Jozek, ,ali ne ves, kako
1 omdsn vrgel vejico v vodo prav pred zatvor-
b, sukala in sukala se je, pa kar naglo je
ala po rakah na kolesa, i predno sem pri-
il onstran mlina, bila je vie v potoku in pla-
B proti reki.*
LKam pa potem plava?“ vprasala je NeZika.
Od miina plava k Zliskemn mostu, od mosta
i jtenaml k pnnrnln, od poZirala érez jez okoli
mirskega grica k pivovaru; pod skalo se vije
§ velicim kamenjem k Soli, kamor boste pri-
jjé leto hodili. Od Sole plava érez jéz k ve-
mu mostu do oboka in do Zvola, od Zvola k
mira do Labe“, odgovori babica.
.ln kam pa %e potem plava, babica ?“ vpra-

et po Labi, dokler ne pride v morje.*
, da, v morje! Kde pa je in kako je

i, morje je siroko, veliko, stokrat dalje
jega, nego do mesta“, odgovori babica,
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»In kaj se tam zgodi z mojo vejico 2
Zalostna deklica.

«Zibala se bo po valovih in ti jo vrie
breg: na bregu se bo izprehajalo mnogo g8
dov, gospa in detet, in mlad decek pobere ve
in pomighi: Od kodi si pa ti, vejica, pripl
Kdo te je spustil po vodi? Gotovo je kdeds
sedela deklica na vodi, in te je ulemila in
vodi spustila! In deéek ponese vejico domaov, 8
‘jo v zemljo: iz vejice priraste lepo drevesece, j
bodo na njem prepevale in drevesee se bo ves

Deklica je globoko vzdahnola, zamisle
spustila podpasano suknjico v vodo, in bal
je morala oviti. — Gospod lovee je Sel zdaj mil
in saljivo rekel NeZiki: .da je mala povid
deklica.*

Nezika je odmajala z rumeno glavieo
govorila: ,Nisem ne, povodnih deklie nils

Kolikorkrat je sel gospod lovee mime, ¥
lej mu je babica rekla: ,Stopite noter. g
kum, dom# so“ in otroei so se mu obedal
roké in vodili ga v hifo. Véasih se je gospodl
branil, izgovarjaje se, da mora pogledat
fazanov, ki se godé¢, ali v les in kdo vé§
ali ugledal ga je gospod Prosek ali gos
hoées noces, moral je ostati.

Gospod Prosek je vedno imel domi i
nico dobrega vina za milega gosta, in to j8
gospod lovec. Babica je prinesla kruba in 8
kar so sicer imeli, in gospod lovec je rad
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L da se fazani godé. Kedar je pa pozabil,
jezil se je na svojo pozabljivost, naglo vzel
Bko na ramo in Sel. Na dvoru je pogredal psa
riéal : ,Hektor!® ali psa ni bilo. ,Po kate-
 peklu skace!" togotil se je, in potrpedljivi
el so tekli iskat ga, nekodi bo sé Sultanom in
aveem. Otroci so 8li in gospod je sél mej
B pod lipo na klop. Ko je bil vie na pofi,
Wil je Se in kri¢al babici: ,Dajte se kaj videti
ori. moja stara vam hrani tirolskih jajee za va-
mje.“ Gospod lovee je poznal slabosti tih go-
Minj! Babica je precej privolila: ,Pozdravite
g domd, vie pridemo!* Tako so se vselej pri-
ljii razhajali.

Gospod lovee je hodil, dasi ne vsak dan,
ptovo pa vselej po dnevi mimo Starega beliséa,
¢ leto, leto za letom.

" Druga oseba, katero je lahko vsakdo ysak
p okoli desete ure srefal na brvi pri Starem
4, bil je ofe mlinar. To je bila njegova ura,
| je hodil gledat nad hifo k jezu. Babica je
penovala miinarja, ali bolje, oéeta mlinarja, ka-
f mu je vsakdo rekel, postenega in Saljivega
cka. To zaté, ker je ofe mlinar druge rad
il rad se Salil, sam pa se malokdaj smijal,
pomizikoval je. O& so mu gledale izpod vise-
, gostih obrvij veselo v svet. Ni bil velik,
majhen, ali éokat; vse leto je nosil opalis-
¢ hlace, éemur so se ¢udili otroei, dokler jim
linar povedal, da je to mlinarska barva. Po
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zimi je nosil dolg koiuh in teike érevije, poll
plavo haljo, bele hlade in brezpetnike. Na gis
je imel v delalnici nizko kapo iz janjedje kel
Hlate je imel vedno zavibane, naj bo suh
blatno, in brez tobaénice ga fe nibée ni
‘Da so ga otroci le zagledali, tekli so mu napm
Zeleli mn dobro jutro in £l Z njim k jezn. Mi
gotoma je navadno drail oée mlinar Tonéka
Jozka, vprasaje zdaj tega: LAl s vie slidal trs
rasti?* zdaj onega: ,Ali vie znas sesteti, kolik
bode veljal krauamkl hlebéek, kedar bode kor
pienice po deset ziatov 7% Ako mu je decek. sn
se, dobro odgovoril, rekel je: ,No, vie vidim, §
si kos. Mogel bi vZe biti sodnik v Kurjej va
Vselej je dal otrokom tobaka za nos, in pomil
koval je, ko so dobro kihali. Nezika se je voek
skrila za babiéino obleko, kedar je ugleds
oteta mlinarja; ni fe dobro znala govonﬁ,
ofe mlinar jej je vselej rekel, naj za njim goval
«Baba bob pokopava;“ pa naglo in gladko, §
krat zapored. Zares, mala deklica je skorajp
kala, tako jo je muéil oée mlinar. Zato pa
dobila véasih kosek jagod ali mandeljevih jed
ali kako drligo slaséico, in kedar jej je hoteld
mlinar poselmo nstreél, rekel jej je mala rokig
Tudi graséinski uvaj, dolgi Mozes, feb
vsak dan o mraku mimo Smcga beliséa. B
zelo velik, kakor drog, temno je gledal in i
vreéo na rami. Dekla Jeriea je povedala ¢
kom, da v to vre¢o pobira neposluine otroke
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fega casa go otroci vselej, kakor pirhi za-
eli v lica, kedar so videli dolzega Mozesa.
ibica je sicer prepovedala Jerici take besede,
ko je rekla Urdika, dioga dekla, da je Mo-
Emuzavt, da se vse njegovib prstov prime, ni
bica na to nié ve¢ rekla. Kaj prida tedaj ni
pgel biti ta Mozes, in otrokom je ostal grozom,
i niso veé verovali, da ima v vredi otroke.
Poleti, kedar je bila gospoda na graséini,
feli so veckrat otroci Kneginjo na konji in
bmstvo % njo; kedar jo je videl odée mlinar, rekel
abici: , Meni se to tako zdi, kakor, kodarse
ade zvezda z metlo in vlece rep za seboj.
ule to je razlika, ofe mlinar, da repata
ida svetn zlo oznanjuje, gospida pa je ljudem
ndost, kedar tukaj prebiva“, odgovori babica.
' (ée mlinar je toéil tobaénico v roei, kakor
sko kolo, to je bila njegova navada, pomi-
pval je, ali rekel ni ne bele ne érne.
Na veéer je hodila babica z otroki obiska-
Zaliko. héer mlinske gostilnice; deklica je
d jednaka roZi, évrsta, urna kakor veverica,
8 kakor fkrjanee; babica jo je vedno rada
4 in imenovala jo smejavo deklico, ker se je
ks zelo rada smijala.
Zalika je prisla vselej le na skok, na bese-
, gospod lovec je le postal, ote mhns,r)e hodil
L hip, mati mlinariea je prisla le véasih na prejo
aro belisce, lovéeva gospa je hodila v vas,
¢ imela seboj malo dete, katero je morala
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dojiti, kedar je pa oskrbnikova gospa iz g
pocestila sé svajim prihodom Progkovo hiso, re
Proskova gospa: ,Denes sem dobila vizite!®

Takrat je 8la babica z otroki od doma;
ni mogla nikogar sovraZiti; ali oskrbnikova g8
]e] ni bila po sreu, in sicer zato, kersem ,
vise, nego je vzrasla. V prvih doeh, ko je
babica pri héeri, in se ni bila dobro znana d
in pri sosedih, prlsla je necega dné oskrbuiki
gospa sé e dvema gospema v vizite. Prosks
gospé ni bilo tedaj doma. Babica je po
navadi rekla gostom. naj sedejo, prinesla je ket
in solf in ponudila kruha gospem vse iz dobre d8
da bi si ga urezale. Imenitne gospé pa so
nos vihale in smijale se jej ter rekle, da nely
jele, s¢ zaniéljivim smehom se spogledale, &
L “hotele reci: .Ti preprostost, ali mislig, des
mé, kar si koli bodi!* Ko je prisla domov
kova gospa, precej je videla, daje gresilabs
ob gosposke navade in rekla je materi. ko
odsle gospe, naj ne ponuja kruha tacim gosp
te so druzih recij navajene.

»Ves kaj, Terezika“, odgovorila je ne
babiea, kdor ne prejme od mene kruba in
ni vreden, da mu stol primaknem. Ali del
kor hoces, jaz novih vadih Seg ne umejem*

Mej vsakoletnimi gosti, ki so hodili na8
belif¢e, bil je najprvi kupee Viah ; prisel je
sé samoteZzem, na vozcku je imel polno sl

mandljev, rozin, smokev, disay, pomaraoé, ¢
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gga mila in takovih reéij. Proskova gospa je
pmladi in jeseni mmogo tib re¢ij nakupila, in
e vselej otrokom raznih slaséic navrgel. Ba-
4 se je tega veselila in govorila: To je pri-
fen ¢lovek, ta Viah; le to mini po viedi, da
md imel tele od jalove krave!®
Babica je raje kupcevala z oljarjem. ki je
vsako leto dvakrat prifel; babica je vselej
od njega posodico jeruzalemskega balzama
(rane in navrgla k pladilu Se kos kruba.
Tudi piskroveza in juda je vselej pozdravila
dkritosréno ljubeznjivostjo ; bila sta pa tudi vie
tako rekoé prijatelja Proskovej rodovini.
fila se je le, akoso se prikazali kde bliza
gagarski cigani. Hitro jim je nesla jesti in
la je : »Dobro je, da jih élovek spremi na cesto.”
- Najljubsi izmej vsakoletnih gostov je bil
phom in vsej rodovini gospod Sluga, lovee s
tkonoskih gor, ki je prisel vsako pomlad na
-- ino, da je pazil, ko so plavili drva pe Upi.
Gospod Sluga je bil visoL. sub élovek, sama
#t in koza ga je bilo, Imel je upalo pedol-
to lice, veliko bistro oko, kljukast, dolg nos.
ave viasé in velikanske brke, katere je na-
oli vihal. Riesenburski gospod loves je bil
i, imel je rudeca lica, majhne brke in bil
edno lepo podesan; gospod Sluga je imel
¢ nad Gelom razdeljene in viseli so mu zadaj
joveatnik po suknji.doli. To so otroci prece
i. Riesenburiki je hodil lahko, gospoj
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Sluga pa kakor bi érez propade koradil. Ries
burski todi ni nosil tolikih in tako teikil {
ljev érez kolena, imel jo lepéo pusko, remen
torbo, nosil je kapo in za njo Sojeve pero;
pod Sluga je imel obnofeno suknjo, moden re
in putko in za zelenim klobukom jastreby
¢apljino in orlovo perje.

Tak je bil gospod Sluga. Otrokom se je i
cej prikupil, ko so ga v prvo videli in bali
je (rdila, da otroei in psi koj vzpozoajo, kdo
ima rad. Sedaj je babica to zadela. Gospod Sh
je imel otroke zelo rad; njegov ljubljendek j&
Jozek, poredni Joiek, katerega so vsi k j
je malopridneZ; ali gospod Sluga je trdil, d
‘kdaj pravi junak, in ako mn bo fovski stan
vieéi, da poskrbi sam ze-nj. Riesenburski gog
lovee, ki je tudi prisel na Staro belisée, kel
je tam bival gospod brat z gor, rekel je nal
»Nu, kaj je za to, ako hoce biti lovee, vzamen |
jaz k sebi, moj Francek mora vie tako lovee bi

»1z tega ne bo nié, gospod brat, bil big
blizu déma, ip sicer je tudi holje, da se ml
élovek naudi teZav svojega stanii; vam love
tu doli je predobro, vi ni¢ ne veste, kaj je hudo
In zdaj je zacel lovee pripovedovati o tels
svojega stanu, o zimskih vihrah, o stemih pel
o propadih, velikanskih sneinih zametih in
glah. Pravil je, kolikokrat jé bil vie v
nevarnosti, ko mu je noga izpodrsnola na st
poti; kolikokrat je zgredil pot in laden dva tri
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h blodil, nevedé, kako bi iz tega zahod-
i prifel. .Zato pa“, pristavil je, ,ne veste
Winarji, kako krasno je po leti v gorah. Ko
fkopni, zazelené doli, evetice naglo zacvetd,
0 polni difave in petja; vse to je, kakor
o kar na hip priéarano; to je radost hoditi
51 lna lov. Dvakrat na teden grem na Sneiko;
fidim solnce vzhajati in se mi razprostira
gvet pod nogami, mislim i, da ne bi nikakor
i del, in pozabim vse teZave!*
Bospod Sluga je nosil otrokom lepih kristalov,
il jim je o gorah in otlinah, katere je na-
b dajal jim mahu, ki je difal jednako vijo-
in rad jim je pravil o prekrasnem Reber-
jem vriu, v kateri je gospod Sluga v groz-
peinej vihri zablodil.
Dfroci se ves dan kar ganoli niso od lovea,
je bil pri njih, &li so Z njim k jezn, gle-
%0, kako plavijo drva in vozili se na plav-
Ko je pa drugi dan rano v jutro lovee
ml plakali s0 in gaz babico daleé spre-
kova gospa mu je vselej dala na pot
8 kolikor ga je le mogel nesti. ,No, k letn,
bog da, vidimo se zopet; zdravi ! Tako se
slovil in sé firokimi koraki odsel. Otroei pa
¢ dni pravili o ¢éudezih in grozah na Krko-
gorah, o gospodu Slugi in veselili se vie
dnjega leta.



IV.

Razven letnih praznikov so se ofroci pos
vsake nedelje veselili. V nedeljo v jutro ji
bica ni budila; bila je vie rano v mestuej o
pri zjutranjej boZjej sluzbi, h katerej je m
dno hodila ona, stara gospodinja. Mati, in
je bil oée domd, tudi on, hodila sta k v
maéi, in ako je bilo lepo vreme, dli so otroci # o
babiei naproti. Vie od daleé¢ so ugledali bal
klicali jo in tekli jej naproti, kakor da j
leto ne bi bili videli. V nedeljo se jim je zdels
biea vsa druga, njeno lice jasnejse in ljubesm
ge; bila je tudi lepSe opravljena, imela je ng
drevlje, belo pedo in bele trake. Otroci so fn
da je babica v nedeljo .grozno lepa*
so dospeli k babici, hotel je navadoo vsak
nesti. Jeden je tedaj dobil kronico, drugh
Barbika, ker je bila najstarejsa, nesla je v
mofnjico. Zaradi tega pa je nastalo vselej nehw
kri¢anje, ker decka sta bila radovedna in ho
sta pogledati v modnjo, Barbika pa )uu
nila. Véasih je pridlo celo do toibe. Barbik
morala prositi babice, naj bi decka posvarils
Babica ni storila tega, ampak segla je v ma
delila mej otroke jabolka ali kaj drozega,
je zopet sveti mir Profkova gospa je sicer
nedeljo rekla: ,Prosim vas, babica, ne o
jim ni¢!“ ali babica j Jje vselej odgovorilag g
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@ to bilo, da jim od cerkve nié ne bi pri-
A? Saj tudi mi nismo bili bolji!* Ostalo je
j pri starem.
babwo je hodila tudi mama, to je, mati
rica, in véasih tudi e kaka druga kuma iz
jova, vasice, ki stoji najbliZe nad mlinom.
‘mlinarica je nosila dolgo obleko in s sre-
i pretkani Sapelj. Bila je majhna Zeua, lepo re-
Jmela je érne vesele oéi, kratek, Sirok nos,
ma ustica, majhno bradieo in podbradek.
ratom je nosila v nedeljo drobne biserje, ob
nicih granate. Na roei je imela kosek, v kate-
1% bile zadimbe, katere je mati mlinarica pri
trebovala.
zenskami je hodil oée mlinar, navadno s
im kumom. Kedar je bilo gorko. nosil je sivo
Bjo na Spanskej palici érez ramo. V nedeljo
pel vselej svitle érevlje do pol meé; imele so
| rése (franZe), katore so bile otrokom po-
viedi. Hlade je imel ozke in segale so do
fliev, na glavi visoko ¢émo kuémo, od katere
} jednej strani viseli modri trakovi. Drugi
je bil jednako opravljen, le da je bila dolga,
) nabrana in z velicimi svincenimi gumbi
ena suknja zelena in ne siva; sivo barvo je
mlinar posebno ljubil.
Ljudjé, ki so &li od bozje sluzbe, in oni,
bili na poti k velikej masi, pomdravlyall 80
) seboj. Tu pa tam so postajali, povprase-
drog druzega, kako je kaj, kaj je novega
g*



v Zernovu, kaj v mlinu. Po zimi je del lent
kateri Zernovee v mestno cerkev, ker je bil
po strmem pogorji nevarna; poleti pa jilp
strafila, posebno mladih ljudij ve. V nedeli
poldue je vse mrgolelo v mesto po potu §
loko. Tu pocasi koraka starka v koZubu in
nje staree, opiraje se na palico; res je st
ima glavnik v glavi, in tako se nosijo lad
Zene v belih pecah, mozje v kuémah ali v
vidrovkah jib prehitajo in hité érez dolgo bt
reber. Z gore pa stopajo skakijajoce dél
jednako srnam, in za njimi se drvé krepki®
deniéi jednaki jelenom. Tu se zablisne skozi di
bel nafopirjen rokav, tu ostane na grmo m
od pleé viseé trak, tu se pokaZe deckova
kamiZola in poslednji¢ se prikaZe na
travniku vsa vesela druzba. ;

PriSedsi domov slekla je babiea praznjoobls
oblekla kanafasko in sukala se po hi&i. Pool
je najraje sela, polozZila Barbiki glavo na kal
da jej je iskala Zivih vlas in brbala po glan
jo je zelo srbela. Navadno je mej tem %
ali nikdar ni spala dolgo. Ko se je probu
veelej se je éudila, da je zaspala, rekog: ]
tega ve vem, da so se mi oéi zaprie!*

Popoldne je hodila z otroki v mlin;
bilo vie tako ugovorjeno; otroci so se teg
veselili. Tudi mlinarjevi so imeli héerke,
bila vrstnica Barbiki; imé jej je bilo La
in dekle je bilo marljivo in veselo.
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Pred miinom mej lipama je stala podéba
ga Ivana Nepomuka; tam je sedela v neleljo
aiini mati mlinariea, véasib tudi Zernovska
B, ki je bivala na pogorji, in pa Lenéika.
awlinar je stal pred njimi, igraje se s tobad-
o Zenama kaj pravil. Ko so zagledali ba-
b2 otroki ob strugi, tekla jim je Lendika na-
, in ofe mlinar, kijeimel spet bresopetnike,
mae hlade in sivo sukojo na sebi, stopal je
i za njo sé Zernovsko kumo. Mati mlinariea
tekla v mlin, da otrokom kaj priskrbi, da
‘wirni. In de predono so otroci prisli, vie je
ripravljena miza, bodi si pod oknom. na vrta,
i otoka. po zimi pa v hisi; na mizi so bili dobri
i, kruh, med, sarovo maslo in smetana, i
pnje je prinesel 82 oée mlinar v kosku ravao-
rganega sadja, ali mati mlinarica peh&r
genih jabolénih krhljev in sljiv. Kave in
gke pijace takrat Se ni bilo mej ljudstvom.
do je lepo, babica, da ste pridli*, rekla
i mlinarica in primaknola stol; .jaz ne
ko vi ne bi v nedeljo k nam prisli, ne bi
B prebiti. Zdaj pa jejte, kar nam je Bo

Habica je malo jela, tudi je prosila,

g ne bi dajali toliko, ali tolsta mati mlina-
jé¢ nasmijala: Vi ste stari, ne éudim se,
lgo ne jeste; aliotroei, ah moj Bog, ti imajo
delodee ! Prasajte nase Lenéike kedar hoéete,
| vam porede, da j je latna.* Otroei so se na-
Lin potrdili, kar je rekla mati mlinarica,
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Ko jih je mati mlinarica dobro oblodls
. 80 za skedenj; tam ni bilo treba babic
skrbeti, tam so Zogo bili, konja in take in jeds
igre igrali. Cakali so jih tam vie drugi, W
isti tovarsi, Sestero otrok, mej katerimi
drug mimo druzega wanjdi, jednako pisé
orgljah. Ti otroci so bili iz susilnice nad kel
njib oce je hodil z lajno okoli; mati jih j
dila in ¢edila in sluZila za ZiveZ Niso imell
zega imetka, razven tih Sest pandarov, |
jih je o¢e mlinar imenoval — in to malo
Vender ni bilo videti ubostva ne na :
na lajnarji i njegovej Zeni; otroei so imelf
da so se jim delale jamice, in mnogokat
je tako dobro diSalo iz sufilnice. da so
ode¢im skomine delale, in kedar so
mastoimi lici iz hise prisli, ugibali so s
»Kaj neki pri Kodernovih peéejo 7 — Neki
pridla je Lentika od Koderne in povedalam
mlinarici, da jej je dala Kodernovka kos
in bil je tako dober, da nikakor ne more
dati, prav kakor mandlji.
wZajea“. mislila s je mati mlinarica;
pa so ga vzeli? Koderna vsaj ni tatinskil
tu bi se opekel.“
Prifla je v vis Cilika. najstarfe Kode
dete ; to dekle je imelo kaj pestovati, ker
vsako leto kaj malega. Mati mlinarics je
#ala: ,Kaj dobrega ste pa denes jeli? —
le podzemljice”, odgovorila je Cilika. -
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¢ podzemljice? in vender je rekla Lencika,
¢j je dala vasa mama kos zajea, da je bil
dober 7

oI mama, to ni bil zajec, to je bil kos macke.
jo dobil macko na Rudeéej gori, bila je tolsta
o polh. mama je njeno mast sevrla, in oée
0 & njo mazal. Kovadica ma je to svetovala,
e zacel kashan da ne dobi susSice.“

,Bog nas ¢uvaj, ti jedé madcke!* zavpila
puti mlinarica ter od studa pljunila.

oAb, da bi vedeli. mama mlinarica, kako
m je! veverice pa so e bolje. Ofe prinese
ih tudi vran, pa te nam ne digé, Onidan smo
'.dobro, dekla na pristavi je gos zadusila,
gli 0 jo nam. Za meso pam ni sile; véasih
mo oveo, véasih tudi prasé, e dobi’ vrtljaje
i mora gospudar ubiti; kedar pa pritem ni
i ofeta, oni to . ...“ Mati mlinarica je segla
lisi v besedo, rekoé: . Pojdi, pojdi. fej te bodi,
0 ¢ mi studi! — Len¢ika, ti nesnaZna de
8 da mi nikoli veé ne jes zajea pri Koderni!
hse mi nmij in nicesar se mi z roko ne do-
¥ Tako govoré pahnola je mati mlinarica
0 skozi vrata.

Lenéika je plakala, trdé materi, da je bil
idober, ali mati mlinarica je vedno pljuvala.
il je ofe mlinar in ko je éul, kaj se je zgo-
gatodil je tobacnico v roei, zameZiknol in
- Jq se togotite, mama, kdo vé, od Cesa
tlica tolsta! Kdo se bo o tem prepiral, kaj
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komu didi! Kdo vé, ali se se sam ne po
na dobro veverico ! ,
~Moléite mi o tem, oée mlinar, ne brbl
jezila se je mati mlinarica, in o¢e mlinar &
#ikal z odesom in smijal se. ,
Ne le materi mlinarviei, studilo se j&
mnozim drogim ljudem od Kodernovih kajn
ali se njih rok detaknoti, in to le zato, ke
jeli macke in vsakovrstne reci, katerih nobe
¢lovek ne bi jel. Proskovim otrokom pa je bil
vse jednako, naj jedo Kodernovi fazane ali v
da so le hodili za skedenj Z njimi igrat. W
80 jim dajali kolacev in kar so imeli, da
Veselie uzivali. Cilika, desetletna deklica, viak
je malemu dedku, katerega je pcsmvah, a
lata v rodn.e, polohlu ga v travo in igml
drozimi, ali je plela iz bik deckom kape it
klicam koske. Ko so se naskakali, vrnola §
vaa truma na dvor in Lendika je povedal
teri, da so vsi zelo laéni! Mati mlinarica s
kar ui¢ ni éudila, in nabranila je vse,
katerih usta so se jej gnjusila. Océe mlina
je vselej drazil in govoril, ko so se prignali
»Jaz ne vem, kake teZave imam na prsih; B
Clhka, ali nemate domd kod¢ek zajea, mogla
— Ali mati mlinarica je vselej izpljunila i
8la, in babica je ofetu mlinarju prenh
rila: ,Kak dra:?.ljlvee ste pa n, oée ml
ako bi bila jaz mati mlinariea, pri mopi v
spekla bi vam tolsto vrano z grahom!® =
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ar je zatoéil tobacénico, zameZiknol in Saljivo
‘nasmijal.
. Ko so sedeli stari na vrte, pridroZil se jim
vadno tudi véliki hlapee, in praviliso, kaj
gospod zjutraj in pri vélikej masi z lece go-
fli, kdo je bil oklican, za koga so molili, s
m s¢ je kdo pred in po madi sedel; potem se
obrnola govorica na letino splob in posebe,
h povodenj, suso, vibarje in todo, govorilo se
ko se beli platno. kako gre s tkanjem in
¢ lan godi in konéali so o Kramolenskih
h in o sodbi. Véliki hlapec je bil zelo raz-
en; ali na vecer, ko so zateli v mlin vouziti,
ml je v mlin, vzpominjaje se pregovora: ,Kdor
je pride. preje melje;* oce mlinar pa je Sel
kako je kaj pri krémarjevih, in knme so
fale same ter si rekle se jedno in drago.
" Po zimi so sedeli otroci skorej vse popoldne
petjo ; peé je bila velika, za pecjo je spala
tla, in Lenéika je imela tukaj vse svoje igrace
(donde. Ko so se otroci tukaj zbrali, bilo je
patlaéeno, in spodaj na klopi je sedel se
padi veliki pes. Tu so otroci vsako medeljo
{0 dondo omozili. Dimnikar je bil za Zenina
Nikolaj za duhovnega gospoda. Potem so jeli,
in plesali in pri tem jo veckrat kdo psu na
b stopil, da je zacvilil in zalajal in druZbo
i v razgovorn motil. Mati mlinarica je kri-
| otrokom : ., Prosim vas, vi otroédji, ne po-
e mi pedf, jutri bom pekla!“ Za pedjo je

U
"
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bilo zopet tiho: otroci so roditeljkali. Mladi ms
je prinesla Storkljia dete; Neika, ki ni u
pripravijati gostije. morala je biti za babi
Toncek in JoZek sta bila za kuma in dali sod
tetu ime Janezek. Zopet je bilo gostovanie, |
{; jedi brez stevila. in pes je bil tudi gost §
i se spet sprijaznili. Janezck je naglo s
ote ga je dal v Solo in JoZek je bil uéi
ga je néil zlogovati. Ali samo jeden uéenee,
glo, vsi so morali ge uditi in sklenoli so:
kajmo ! Hodili so tedaj k JoZku v Solo. ali}
beden ni prinesel naloge: gospod uditel] s
razjezil in vsak je dobil dve po roci; prebili
to, ker ni bilo drngue ali psu, ki je bil &
uécnec in kar nié ni znal in je le smréal za pe
pnsodll je ucitelj razven dveh po uogi de tay)
se mu obesi ¢érna deska na vrat, in t.lko .
tudi zgodilo. Obesili so mu na vrat desko, koss
tinee je skodil izza peéi na tla in grosmo M
ter je trgal raz sebe sramotilno znamenje, M
ski hlapec se je prestradil in skodil s klopl |
mlinar je zapretil s tobaénico v roci in vak
nol: ,MreZo na ribe, sak na rake, ako proi
jaz na vas* in zatodil je tobac¢nico v rod
nasmijal se, pa tako, da niso videli otroei
.Gotovo je to na poredne storil!* me
je bublcu, .najbolje, da gremo domov, sice
otroci S¢ mlin narobe obrnoli.“
Ali mlinarjevi so jej branili; ni de
povedala o francozkej vojni in o treh potes
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ied je poznala vse tri, imela je mnogo izkusenj,
ala je vojaski stan in vsakdo jej je veroval.
Jn kdo so bili ti trijé ledeni mo#jé, katere
T slal Rus na Bonaparta?“ vpraga babice
ski blapee, lep, vesel miadenié.

»Ali si ne mores domisliti, da so bili to trije
gseci: januvar, februvar in marec?® odgovonl
8 je véliki hlapee. . Na Ruskem je taka zima,
 morajo lindjé na licih kozube nositi, sicer bi
B zmrznoli nosovi. Francozi niso mraza nava-
ii: ko so tja prili. vsi so zmrzooli. In Rus je
bro vedel, da bo to tako, zato jih je zadrie-
L Ah, ta je kos!*

ln cesarja JoZefa ste vi poznali?® vprasa
bice nekdo lul.lt‘J meljacdey.

LKako pa, saj sem Z njim. govorila, saj mi
isam dal ta trdi tolar®, reée babica in vzame
ko na granatih obeseni tolar.

ol prosim vas, kako pa je bilo to, kde vam
‘; dal ¢ pradajo mnogi.

. Ofroci za peéjd so potibnoli in zaslisavéi to
afanje, priskakali izza peéi in prosili babice,
bi povedala, ker tega & niso éuli.

* LAli mama miinarica in ofe mlinar sta to
shisala“, odgovori babiea.

Lepo povest élovek rad dvakrat in kolikor-
i i bodi poslusa in kar nié se ne dolgocasi,
gite, povejte”, re¢e mama mlinarica.

oNu, pa vam to povem, le sédite, otroei, in
 tiho bodite.* Otroei so seli in moléalx ka-
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kor bi bili nemi. ,Kedar so zidali novi P
(Jozetov grad), takrat sem bila nedorasla dekll
Jaz sem iz Olesnice: veste, kde jo Olesniss

.Kako pa. vemo, vemo, za Dobruske
gori, na Sleskej meji, ne?* oglasi se véiiki hiap

,Tam, prav tam. Soseda nam je bila vl
Novotna, ki je prebivala v majhnej hisici. Del
je volneno odejo in Zivela o tem; Kedar jeim
dosti zaloge, nesla jo je v Jaromir ali v P
na prodaj. Pokojnej mojej materi je bila w
prijateljica, in mi otroci, kolikokrat na ding
bili pri njej! Nas ofe je bil kum njenemt S8
Ko sem bila vie za delo, govorila mi je Novil
kedar sem k njej prisla: ,Pojdi, sedi za sl
in uéi se, to ti bode kdaj koristno. Kar s
vek v mladosti nauéi, od tega v starosti &
Bila sem za delo kakor éry, nikder me ni'l
balo priganjati; slufala sem in kmalu so &
rokodelstya tako naudila, da sem ga pravdo
znala. V tej dobi je bival cesar JoZef prag
gosto v novem Plesu: povsodi se je govon
njem; kdor™~ga je videl, ponasal se je &
da ne vem kaj.* ‘

Neki dan, ko je sla Novotoa z delomy
sila sem domd, naj me pusté Z njo, ker bij
videla Ples. Mama je videla, da je kuma |
obremenjena in zaté rekla: , Le idi, odnasaj ki
Drugi dan za hlada sva &li in prisli Se dop
na loko pred Ples. Lezalo je tam mnogo lg
kupu; seli sva na-nj in obuvali se. Kumajer
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m bi zdaj, jaz uboga, to obleko najpreje ne-
i7" O tem je prifel od Plesa neki gospod na-
fmost proti nama. V roci je imel nekaj piscéali
Mobnega; to je zdaj pa zdaj na odi pritisnol
potasi se okoli sukal. Poglejte no, kuma,
pregovorim, to je kak muzikant, na piséal piska
ik moziki sam plede !

wPreprosta dekliea, to ni pigéal, to ni ma-
ait, to bode kak gospod, ki ogleduje zidanje,
irat ga vidim tukaj hoditi. Ima nekako cev,
atere) je steklo in skozi to gleda; in tako
meki daleé vidi. Vee vidi, kde in kaj kdo dela.“
#Ali kuma, je-li naju videl, ko sva se obu-
i?7“ vprasam jaz.
. ,Nu, kaj je na tem? vsaj to ni ni¢ hudega,“
fljala s¢ mi je kuma. Mej timi besedami je
el gospod k nama. Imel je na sebi sivkasto
'o, majhen klobuk na tri vogle, zadaj mu
wigela kita s pentljo. Gospod je bil mlad in
i, kakor bi ga naslikal.
.Kam idete? kaj nesete?* vpraga in obstoji
ez naju. Kuma je rekla, da nese v Ples delo
todaj. .Kako delo?“ vprasa zopet. ,Volneno
0, gospodié, morebiti bi vi kaj kupili,” rekla
bvotua, razvezala naglo povezek in razloZila ode-
esu. Bilaje prav jaka Zena, ta kuma, pakedar
prodajala, takrat je bila grozno zgovorna.
»l0 dela tvoj moZ, ne?“ vprasa gospod.
Delal je delal, zlati gossodié, ali o Zetvi
olo vie dve leti, kar je dodelal. Vzela ga
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je sufica. Jaz sem véasih za statve sela, n
se tkati, in zdaj mi je to koristno. Vedno pe
Majdaleni: Le uéi se, Majdalena, kar se p
tega ti vojna ne vzame.* :
»Ali je to tvoja héi?“ vprada zopet gospo
»Nimoja, kumica je. Ali véasih mi pomag
Ne spodtikajte se nad njo, ker je majhna, @&
pa je krepka inza delo dobra, kakor blisek}
odejo je ona celo sama naredila.* Gospod |
je potrkal na ramo in prijazno me pogled
svoje Zive doi Se nisem videla tako lepih mods
o¢i), bile so kakor plavice.
»1n ti nimas otrok ?* obrne se gospod kék
»lmam sina,* odgovori botra, ,dala sem
v Rihnovo, da se kaj nauéi. Bog ma daj
svetega Duha, uéi se igraje, lepo poje na kn
rada bi tedaj kako petico za-nj izdala, d&
bil duhoven.*
»In kaj, ako ne bi hotel biti,* rece gol
»Ali bode, gospodié, Juréek je dober
denié!* odgovori kuma. A
»Jaz pa sem mej tem vedno piséal gled
in mislila si, kako pa tu skozi kuka ta gosp
Ali on mi je moral to na nosu poznati, kar
glo se je obrnol k meni in rekel: ,Ti b
vedela, kako se vidi skozi daljuovid, ne?®
Jaz sem zarndela in de oéij nisem m
povzdignoti, kuma pa je rekla: ,Majdal
mislila, da je to piféal in da ste vi &
Jaz pa sem jej povedala, kdo ste.*
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HA ti to ves?“ posmijal se je gospod. I
g vem, kako se vam pravi, ali vi ste jeden
gej njib, ki hodijo gem gledat ljudi, in skozi
tev jih opazujete, kaj ne?*

Gospod se je smijal, da se je za treboh drZal
odgovoril: .No, mati, poslednje ste zadeli.
i skozi to cev pogledati, pa poglej,* obrnol
- kmem, ko se je jako nasmijal, in lepo mi
pritisnol cev na oéi. To sem vam, ljudjé boZji,
Moa éuda videla; videla sem v Jaromiru ljudem
¥ do oken, in natanko opazila, kaj vsakdo
kakor bi bila poleg njega stala, in de da-
o polji sem videla, kaj ljudjé delajo, videla
jib prav pred seboj. Hotela sem dati cev
) kumi, da bi pogledala, ali ona mi je rekla:
'; pa mislif, meni starej Zeni ne bi pristovalo,
i se ngrala “
| Al to ni igrada, to je k potrebi, mati,“
' d.

,'_,.Nai;(:c bode, ali meni bi bilo to nespodobno,®
i je kuma, i nikakor ni hotela pogledati. Meni
prislo na misel, ali ne bi mogla skozi to cev
bl cesarja JoZefa, in gledala sem na vse strani,
ér je bil gospod tako prijazen, povedala sem
koga bi rada videla.

oAl ti je toliko za cesarja, ali ga imas
4 vprada me gospod.

Kako ga ne bi imela,“ odgovorila sem mu,
vsakdo zaradi njegove dobrote in vre-
Vsaj vsaki dan molimo za-nj, da
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+ bi dal Beg njemu i njegovej materi dolge
srefno vladanje.* i
Gospod se je jako nasmijal in rekel: g
bi rada govorila Z njim 7
«Bog énvaj, kam pa biodi dela 2 odgovon
«Vsaj se tudi mene ne sramujes, in oo
je ¢lovek, kakor jaz.* k
JTo pa vender ni vse jednako, gospodid
ogl:slla se je kuma; ,cesar je cesar, in to b
kaj reéi. Cula sem, da mraz in vrodina izprel
éloveka. ki se ozre cesarju v oéi. Nas Zup
je % njim vie dvakrat govonl in to tako reke
,Vas Zupan gotovo nima dobre vesti,
zato se ne sme nikomur prosto v oéi o
odgovori gospod in nekaj na majhen list sapi
Ta listeck d4 kumi in reée. naj gre v I
zaloznico, i na ta listek se jej plaéa odeja. M
je dal ta srebrni tolar reko¢: _Na ta pem
vzpomin, da ne pozabi§ cesarja JoZefa in nj
matere. Moli za-nj, molitev vrodega srea j
mila. Ko prideta domov, lahko reéets.
govorili s cesarjem JoZefom!“ —
lIzreksi to, naglo odide. Poklekmnole sv
od strabu in veselja nisva vedeli, kaj d
Kuma me je zafela karati, da sem bilas |
redrzna. ali sama ni bila nié menj predn
fn kdo pa bi bil mislil, da je to cesar
lazili sva se s tim, da ga vender morebiti 8
razZalili, ker naju je obdaroval. V zalofil
pladali Novotnej trikrat veé za odejo, neg
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grala. Medve sva naravnost domov tekli, in ko
a dom prisli, ni bilo konea govorice in vsi 80
dali paju Mama mi je dala tolar prevriati, in od
phe ga nosim na vratn Vze mnogokdaj se mi je
ihudo godilo, in vender ga nisem od sebe dala.
Skoda , veéna Skoda, da tega gospoda zemlja
gl* Tako konta babica povest in vzdahne.

L Da, skoda*, potrdili so ostali. Otroei, do-
y zgodhu o tolarji, obraéali so ga na vse
in stoprav zdaj se jim je zdel imeniten. Ba-
pa 8o od te dobe vsi S bolj Cestili, ker so
11 da je govorila s (uanem Jozetom. —
¥ vedeljo zveder se je pocel v mlinu vie
Hteden. Meljaci so dovazali v mlin, kolesa so
fls malo po malo ropotati, véliki hlapec je
il po mlinu, skrbno pazé, kde bi bilo kaj sto-
wali hlapw je tekal prepevaje sem tor tja,
gha do meba, in ofe mlinar je stal pred
om, pozdravijal z veselim licem svoje ljudi, ki
p (isinli zasluzka, ponujaje jim tobaka za nos.
Mama mlinarica z Lenéiko je poleti sprem-
 babico do kréme. Ako je bila tam muzika,
le 0 nekoliko pri plotu, kder se jim je na-
go pridruzilo nekoliko kum, ki so gledale
alee in plesalke. Noter m bilo mogoée priti,
s bilo natladeno; Se Zalika, ko je nesla ol
i, kder so gospodie sedeli, morala je polide
glavo uesti, da jih ne bi pobili.

JLejte gospode; govorila je mlinariea, obr-
| ge proti vrtu, kder so sedeh grajeki gospod]e
Nke. bidl,
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in hoteli zadrZevati Zaliko, kedar koli jek
prisla, ,lejte jih! To menim, to je deklies
%a.t‘, ne najdete! Ali nikar re mislite, da |
og vam ustvaril, da bi mu svét skazilil*
»Ni¢ se ne bojte, mama mlinarica, da
Zalika v té zatelebila,“ menila je babiea
jim pokaZe. kde je pot na cesto.“ — Prig
se je tako. Jeden izmej tih gospodidev, B
imel devet vatlov dolg nos, zasepetal je dl
nekaj na uho, ali ona ga je sé smehom
nola: ,Poberite kopita, poberite, gospodié
bode kupéije!“ Skodila je v veio inz veselim|
poloZila roko v trdo desnico visocega miad
dala, da jo je objel in se zasukal Z njo, ter
slisala klie: ,Zalika, natoéi, natodi!*
»1a jej je milejse, nego grad z vsing
spodi in zakladi,“ nasmijala se je babica, o
gospej mami lahko noé¢ i Sla z otroki dom

\

Vsacih stirnajst duoij ali vsake tri tedoe, i

je bil lep dan, rekla je babica: , Denes poj
na prejo k loven. Otroei so se veselili od
do c¢asa, ko je babica vzela vreteno in §
zatvornico je driala strma pot navadoli ki
za mostom pak mej topoli do Riesenburg
bica pa je raje Sla pod brdom poleg re
pile (4age). Nad pilo je bil gol vrh, na k
je rastel visok lucnik, katerega je B
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b Za pilo se je dolina vedno bolj stiskala
tka v tesnejsej strugi hitreje tekla crez ve-
shule, katere so jej na poti leZale. Na bre-
80 rasle jele in smreke, ki so s& svojo
9 skoraj vso dolino temnile. Skozi to dolino
ofroci z babico do razvalin Riesenburikega
i, ki so molele izmej temnih dreves in bile
hom obrastene.
Blizo gradi, nad starim obokom, pod kate-
jo clovek lahko fri milje dale¢ pod zemljo
‘kamor pa nobeden ni mogel zarad mokrote
frijenega vzduha, stal je mostovZ 8 tremi vi-
gl podolgovatimi okni. Kedar je bila gospoda
juZinala je fukaj. K temu mostoviu so
pirnoli otroei, lezli so na strmo brdo kakor
. Stara babica je teZko plezala za njimi, na
B0 in levo se poprijemala dreves. ,No, vi ste
0 naredili, toliko da Se diham ,“ rekla je
pdfi na vrh.
‘kocl pa so prijeli babico za rok#, poveli jo
pstovia, kder je bil prijeten hlad in lep
ded, in posuhh jo ua klop. Na desnej strani
fovia so gledali otroei grajske razvaline; pod
om se je vila v polkrogu dolina, katero so
gornjem in dolnjem konei zapirala 7 jelami
siena brda Na jednem brdu je stala majhna
a Sumeca voda in ptiGje petje je oFiv-
gkoli in okoli nemo tisino
ek se je vzpomnil Silnega Ctibora, pastirja
] ega gospoda; tam doli na loei je bilo,
‘.



kder ga je gospod prestregel, ko je nesel )
8 koreninami izpuljeno jelo, katero je v gn
skem lesu ukral. Ko ga je gospod pr 1
je vzel, naravnost mu je povedal, Gospod |
to odpustil, in poklical ga v grad rekoé, naj w
8& seboj vredo, da mu dé toliko Ziveia, kel
ga pese. Ctibor se ni salil, vzel je deni
lahti dolgo blazino in Sel v grad, kder so 8
napolnili zgrahom in prekajenimi kradami®
bil tako moden in odkritosréen, zato se j&
{npll vitezu, in ko je kralj pozval v Prage
menitnike na bokovanje (turnir), vzel ga je go
seboj. Ctibor je zmagal sé svojo moéjo nem
viteza, katerega ni mogel nobeden ugr
kralj ga je povzdignol v viteZzki stan.
Otrokom je bila ta povedka kaj vikes
od dobe, kar so jo sliali od starega ow
bila sta jim grad in loka zanimivejia.
»in kako se pravi tam, kder je cerk
babica?* vprasa Tonéek. -
+Na Businn. Ako nam Bog zdravie
pojdemo kdaj tudi se tja, a tja bo dolg pots
govori babica.
»In kaj se je tam pripetilo, babiea ?“ vpra
ilka, ki bi bila poslusala babico od zora doms
»Cudo se je tam zgodilo. Al ne ves
je pravnla Urdika 7+ 4
»Ni¢ ne vemo. Povejte nam vi, |
prosimo .* naganjali so otroei, in habies
dala dolge prositi.
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Sedite lepo na klop in ne obesfajte se na
, da doli ne padete i vrati ne zlomite. Za
phom in za timi lesi so vasi Turin, Litobor,
ma, Mecon, Busin, te vse sa bile v starih
vlastnina necega viteza, kateremu so rekli
pski, in prebival je na Tuarina v svojem grado.
pspod je imel gospd in héerko, lepo deklico,
jla je mutasta roditeljema v veliko Zalost.“
Neki dan se je ta deklica izprehajala po
8 in tu jej pride na misel, da bi pogledala,
delajo jagnjeta v Bodinskem dvora, in koliko
masla, kar jih ni videla. — Moram vam po-
ti, da takrat se ni bilo tukaj te cerkvice i
mal, bila je le pristava, kder je prebivala
pa Turinskega gospoda. in kder se je nje-
§ dreda gojila. Krog in krog je bil les in v
Lmuogo divje zverine.”

Turinska héerka je bila mnogokrat na pri-
i, ali vselej se ie z ofetom tja peliala: mi-
je v svojej blagosti, da tja pride, ako le
pitece. Sla je tedaj, sla je. kamor so jo pe-
séf; mislila je, pot je jedna kakor druga;
jo de mlada, nerazumna, kakorsni ste vi.
¢ pa vie dolgo hodila, in Se ni videla bele
we, zacelo jo je prigrevati; mislila si je,
sieta ofe in mati, da je utekla iz gradd,
btel jo je strah, in vrnola se je nazaj. Ali
je cloveka strah, lahko zaide, posebno
dete. Zgresila je deklica pot. ni prisla ne
¥, n¢ na pristavo, zabrela je v gosti les,
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kder ni bilo veé poti, in vie se je mradilo
le zdaj je videla, da je zasdla!*

.Labko si mislite, kako jej je bilo!—
bi vender ne bilo tako hudo, ker slisite in
vorite, ali deklica ni govorila, ne slifala. B
je sem in tja, pa s tim je fe bolj zablodilas
slednjié je bila vie laéna in Zejna, bolele §
tudi nogé, ali yse to ni bilo tako grozno,
strah, katerega je imela deklica zaradi ned
divje zverine; stiskala jo je tesnoba. da &
deta oée in matl na-njo jezila. Prestra
razplakana je prifla nenadoma k necemy
dencu; ker je bila Zejna, pokleknola jeim
se; ko se je pa krog sebe ozrla, videla
gladkl poti. Ali vedela ni, na katero bi s
nola, ker jo je blojenje prestrasilo i nandl
vsaka pot ne drii domov., Tu se je vap
da n)ens mati, kedar je v strahu in bopa:m, "
v 8V0jo kamro gre in moli; pokleknola je &
deklica na zemljo in molila, da bi jo B
lesa izpeljal.“

nlZdaj zacuje kar naglo éuden glas, fus
zvoni jej v ufesih bolj in bolj, jasneje in jas
deklica ni vedela, kaj se godi, kaki glasi
zaéne se strahi tresti in plakati, hode utel
ali glej, po poti iz lesa pritece k njej belal
za njo druga, tretja, Cetrta, peta in Sestain
veé in veé¢ druzih, dokler je bila vsa éreda n
denei. Vsaka ovea je imela na vratu griles
guljce), ki 80 zvonili in dekliea jih je sl
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50 odetove, tu tede ovéarjev beli pes, in tu sem
ovéar Jernej in deklica zakriéi: ,Jernej!“ in
pjemu. Vzradoval se je Jernej, ko je slisal, da
fiea govori in sli&i, vzel jo je v narodje, nesel jo
tavo, do katere ni bilo daleé. Tam je bila
mska gospa, silno 7alostna; niso vedeli, kam se
mbila héerka in kaj se je % njo zgodilo. Razpo-
%0 po lesu vse ljudi, tudi oée je iskal in gospd
a na belej pristavi. Ne morete si misliti,
gveselje je imela mati, ko je prinesel Jernej
ko in vrhi tega fe ozdravljeno. Ko se je vrnol
jofe in jima je héi vse povedala, namenila sta
glia na tem studencu v boZjo zahvalo cerkev
dati. In to sta tudi storila. Cerkvica, ki jo tam
b, o je ista cerkviea, in studenec isti studenec,
aterega je dete pilo in na katerem je molilo,
o ondodi blodilo. Ali deklica je vie davno
go umrla, in Turinski gospod je umrl in Ta-
& gospa; umrl je tudi Jernejéek in grad
Tarinu je razvalina.*

JKam pa so presle ovee in pes?“ vprafa

oTudi psa ni veé, stare ovee so poginole,
o s0 vzrasle in imele jagnjeta. Tako je na
, mili otroci, jeden odide, drugi pride.“
Otroci 80 obrnoli o&i v dolino, videli so v
b viteze jezditi, deklico bloditi — in glej!
litro prijezdi iz lesa gospa na krasnem konji
doline in konjuh za njo. Gospa ima érno
ra siva suknja jej visi érez stremend,
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na glavi ima ¢érn klobutek, od kateregs !
zelen zavoj okoli érnih vlas.
,Babica, babica, viteinja, poglej!*
nejo otroei.
«Lkaj vam je na misel prislo, kde so viteZnj
je gospa kueginja,“ reée babiea, ozrsi se skosid
Otroei so se skoraj jezili, da to ni bila
teZnja; kakor so mislili.
SO08pa knegmla jezdi k nam gori !“ zakni
+Kdo vé, kaj vidite; kako bi mogcl.i
tu sem,“ reée babiea.
wZares, Orland je kakor macka; le pog
vzklikne Joiek. i
oPusti me, necem gledati. Gospddo
stvari veselé,” odgovori babiea, drié otroki
ne bi pali z okna. 1
Ni trajalo dolgo in kneginja je bila
Lahko je razjahala, vrgla dolgo suknjo érea s
in dla na mostovi. .
Babica je vstala in poniZno pozdravil i
glmo .To je Proskova rodovina ?* vpras
ginja, ozrsi se na otroke. ]
»Da, milostljiva gospa!* odgovorf ba
»Ti 8i jim gotovo babica 7 :
. Tako je, milostljiva gospa, mati njih mat
»To 8o ti na veselje, imas zdrave w
Ali pa slofate vi, otroei, svojo babico? ¥
kneginja otrok. kateri niso od nje oéij obr
Na njeno vpradanje pa so pobesili oéi, Sepe
»Slugamo!“ 3
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- 4No. prebiti je 8e, véasih vie — ali kaj se
ge. tndi mi mismo bili bolji.* rec¢e babica.

Kneginja se nasmeji; vidé na stolu koSek
od, vprada zopet, kde so jih otroei nabrali.
4 brzo pomigne Barbiki reko¢: ,Idi, de-
daj jih milostljivej knegiuji. Ravno mei
tio 80 jih uabrali otroei, morebiti jih Zeli mi-
fljiva gospa. Ko sem bila mlada, jela sem )1h
i rada, ali kar mi je dete umrlo, nobene se
el v usta vzela.“

Ln zakaj?¢ vprasa kneginja in vzame ko-

jagod od Barbike.
To je tako mej nami, milostljiva gospa,
umre materi dete, mati ne jé do svetega
aa Krsnika ne érefenj ne jagod. Pravijo, da
fi Devica Marija po nebesibh in dajé to sadje
1 otrokom. Katerega otroka mati pa se ne
i in to sadje jé, temu govori Devica Marija :
idis, ljubo dete, tebi je malo priglo, mati ti
pojela.“ Zato se vzdrinjejo matere tega sadja.
) in kstcla se vzdrzi do kresa, vzdrZi se tadi
kresu,“ pristavi babica,

Knegm;a je driala v prstih jagodo, sladko,
oéo, kakor krasne njene ustne, ali pri babi-
h besedah jo je nehoté poloZila v Kosek nazaj,
oi: ,Zdaj ne morem jesti, in vi, otroci, ne
meli ni¢ na pot.*

.l to ni¢ ne dé, gospa kneginja, le jejte,
wemite jih domov 8 koskom, mi si naberemo

_' reée hitro Barbika in brani se kodka.
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JJemljem tedaj vaé darek,* nasmeji se ke
ginja presrino otrokom, ,jutri pa pridite po K
sek v grad in babico pripeljite seboj, umejete

wPridemo , pridemo,* zatrdé otroei, kak
takrat, ko jih je zvala mama mlinarica v i
Babica je botela nekaj odgovoriti, ali to ne
bilo nié pomagalo, kneginja se je babiei lab
poklenila, nasmijala se otrokom in stopils
mostovza. Kodek jo podala konjuhn, sela na!
landa in zginola mej drevjem ., kakor
prikazen. ,

»Babica, jaz se veselim gradii! Oe prj
vedujejo, da ima tam gospa kneginja
podobe !* reée Barbika. ‘

»A, In tam imajo papigo in ta govorL_
kajte, babica. to se bodete éudili!* zavpije
7ek in tleskne z dlanjo ob dlan.

Maia NeZika pa, ozrdi se po sebi,
bici : .Jaz ne pojdem v tej obleei, kaj ne, i

~Za hozji c‘as, da tega otroka nisem gle
Ti si lepa, kaj si delala?“ prekria se b
ko vidi, kako se je dete pomazalo.

»Jaz nisem kriva, JoZek me je pnlmd,
sem na jagode.* odgovorl malo dete. .

«Vi dva se vedno pulita. Prav, pra
rekla gospa kneginja, da sta, kakor skrata. §
pa idite , pojdemo k loven. Ali to 3
vim, decka, ako bosta de tako poredna, K
sta bila denes, ni¢ veé vaju ve vzamem S
preti babica.
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Pridna hodeva, babica,“ obedata decka.
Bodemo videli,“ odgovori babica, stopaje
X okn po lesnej stezi proti loveu.

Niso dale¢ &li mej listnatimi drevesi in
gledali so belo lovéevo hifo. Pred hiso je bil
fien, ograjen, z lipami in kostanji nasajen pro-
bt, in pod drevesi so bile klopf in mize. Po
avi 50 Setali pavi, o katerih je babica rekla,
A imajo aogeljsko perje, vraZji glas in tatin-
) hojo, potem truma grahastih, krme#ljavih
gatek : beli zajéki go sedeli v travi, nastav-
il nicsa in razbegavali se na vsak glas. Lepa
ma 2 rudedim trakom okoli vrati je leZala pred
#oimi vrati in vekolike psov je skakalo po
bru. Precej, ko so jih poklicali otroci, veselo
Lgalajali, pritekli k njim, obskakovali jih in
oraj od samega veselja na tla podrli. Tudi
m je prisla, ko jo je poklicala Barbika, in
irim svojim ofesom tako milo gledala otroka,
kor bi hotela redi: ,Ah, ti & tukaj. ki mi
§ slascice, bodi pozdravlicna!" Barbika jej
imorala to v oc¢éh brati, ker naglo je segla
forbico in podala sini kos Zemlje, katero je
B vzela in potem za otroki Sla.

,,.He, kaj pa ima ta tropa!“ zaklide nekdo,
#dajei stopi iz hise lovee v lahkej zelenej
wji in domacej kapi na glavi. .No, toso mili
fje, oglasi se zagledaysi bablco, »Bog vas
timi — le blize ! Hektor, Diana, Amina, strani!
grmeéega Boga ne bi bilo sliSati,“ zareZi se nad
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psi. Babica je &la v hiso, pred katero so izl
moleli jelenovi rogovi. Na steni je viselo neks
liko pusek, ali precej visoko, da otroei
mogli do njih.

Babica se je zelo bala puske, dasi mi
nabita, in rekla je, ko se je lovec smijal: Ki
more vedeti, kaj se mu zgodi, nesreéa ne spi
— L.Res je,“ odgovori lovee, ¢e Bog hoce, ¢
motovile poéi.

Babica ni loven zameravala, da se
véasih malo salil, da le vprico nje boZjega imen
ni po uepotrebnem imenoval, in da ni klel; 1
babica ni mogla slisati, precej si je zatisnnl
usesa, rekoé: ,No, éemu je tega treba, umas
jezik — ¢clovek bi vas pokropil.* Lovee je m
imel babico in zato se je priéo nje varoval, d
ni zadel na vraga, kateri mu, kakor je rek
sam, na jezik sili. 3
: «Kde pa imate kamo?* vprasa babica,
je stopila v higo in je ni bilo notri. '

»Le sedite. precej jo pokliéem ; veste, o
vedno kde brska, kakor koklja mej pise
odgovori lovee in gre klicati Zeno.

Decka sta obstala pred skrinjo, v kate
80 se lesketale puske in lovski noZ, in dek
sta si igrali s& srno, ki je prisla Z njimi v ik
babica pa je na prvi pogled opazila prijs
¢isto pometeno in snaino sobo ter rekla:
je, naj pride élovek sem v nedeljo ali v pel
vedno je vse ¢isto, kakor zrealo,“ in ko je zagles
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jo, ki je lezala povezana in zaznamovana na
einiku, stopila je k njej in jo pogledala.
Mej tem so se odprla vrata in stopila je v
gospi , fe precej mlada, v cistej domadej
feki. v belej peéi, na roci je imela malo,
sovlaso héerko. Sréno je pozdravila babico in
poke, videlo se je na jasnem in prijaznem nje-
p liei, da je resniéno vesela.
+Kropila sem platno. Vesela sem, letos bo
o kakor sneg,* rekla je lovéica, izgovarjaje
ker je niso v hidi nasli.
,To je marljivost,* odgovori babica, .kos
beliséi, in tu preja za tkalea! To bo platno,
g bi pisal po njem! Da ga vam le dobro stke
jda vas ne prevari. Aliste zadovoljni s tkalcem !¢

.1 to veste, mila babica, ako promenis tkalca,
 promenis tati,* odgovori lovéica.
. E. ve Zenske. rad bi vedel, kako bi vas
plec varal , vse imate na prstih presteto,*
pmeji se lovee. ,Zdaj pa sedite i ne stojte,
§ pam spanja ne unesete,” nagovori babico,
ni mogla od preje.

.Vsaj se tako ne mudi,“ odgovori mu ba-
g, prime za roko malo Anico, katero je lov-
® k Gelefniku postavila, da ne bi pala. ker
8 le shojévala.
" Ko je domaca gospa od dverij odstopila, pri-
gala sta so za njeno obleko dva zagorela decka,
gn rumenovias po materi, drugi érnoglav po
u. Priskakala sta sicer z materjo do dverij,



ali ko se je mati spustila v pogovor z b
nista precej vedela, kaj bi otrokom rekla,
sta se sramovati in skrila se za materino ob
-Kaj pa vidva, paglavea,® izpregovori ofe, 8
to lepo, skrivati se za mamo, ko imata gi
pozdraviti 7 Brzo podajta babiei rokol*
Decka sta naglo stopila k babici in
podala roki: babica jn je obloZila z jabolki
»Tu imata in igrajta se, drugikrat pa
ne sramujta ; deckom ni lepo, drZati se mater
krila,“ govori babica in decka sta pobesila
in gledala jabolka.
oZdaj pa hajdi ven!® ukaZe ode;
detetom ¢uka in vrzita mu Sogo, ki sem jo |
nes ustrelil; pokaZita jim séeneta in mlade
zane. Ali da ne razbegata perutnine, kakor
strebi, sicer vas —.“ Tega pristavka pa o
niso veé slifali, da je oée le rekel: ,Hajdi ven
pa so zdirjali skozi vrata, _
»T0o je dir in daj!“ smijal se je loves, |
videti je bilo, da ma ta dir in daj ni nevd
»Otroéaji so kricaji, nemirna kri ! rede hali
»Da bi detka le tako divja ne bila
verjemite. babica, ves dan me strah izprelets
Po lovinah letata, na drevesa plezata,
preobracata, obleko trgata, da je grozs. W
hvalim za to dobro deklico, to je dobra w
odgovori lovédica.
°  ,Kaj hocete, mila kuma, kakorina @
take hdere, kakorfen oce. takodni sinovi® |
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Domaéa gospa se nasmeji in poda moZu
tko, da jo malo popestuje ter re¢e: ,Le da
sem. Kaj na mizo, precej pridem.“

Dobra Zena,* reée lovee, ko je zalopnola
i, ,.zreb bi bilo, ocitati jej kaj, da se samo
oo ne bi bala, da se decka ne pobijeta; kak
ek je to, v katerem ni ognja?*

JKar je preveé, ni 8 kruhom dobro, ljubi
sko bi jim ¢lovek vse dopustil, po glavah
hodili % oglasi se babica, dasi se ni vselej
 besedi driala.

Ni trajalo doigo in vrnola se je gospodinja
ploima rokama. Hrastovo mizo je pregrnola
sim prtom, dela na-nj porcelanaste pladnje,
. ki so imeli platnice iz srnjikovih rogov,
jagod, kolacev, smetane, kruha, medu,
wvega masla in ola.

Gospodinja je vzela babici vreteno iz rok,
Zda| nehajte presti, babica, vzemite.
piite si kruha, namazite. Surovo maslo je de-
.meteno, ol ni slab. Kolaéi niso predobn,
kla sem jih denes le tako po nameri, ali
kaj ¢lovekn nenadoma pride, disi mu.
od vi ne jeste, ali otreci jih radi jedd, ako
jim polijejo sé smetano.“ Tako je ponujala
fica  narezala kruha in ga mazala sé suro-
maslom in medom.

Kar naglo se je babica na éelo tlesnola,
for bi se bila degar vzpomnila in rekla: ,To
ara, pozabljiva glava! Lejte no, Se na miscl
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mi ni priflo, da bi vam bila povedala, daj
na mostovzi govorili z gospo kneginjo.*
~Ni ¢udo, otroei cloveka z vpitjem ¥
premotijo,* rece lovéiea, lovee pa je preee
gal, kaj jim je gospa kneginja povedala.
~Ne pravite, babica, dokler se ne vruem
prosila je gospodinja; ,moram po otroke, d
malo posedeli.“
Otroei s0 mej tem sem ter tja skakali,
lovéeva decka, Francek in Jernejéek, povs
pajprva in sta vse pokazala. Stali so zdaj
hiSo ma travi in mala Aminika jim je Eam
svojo nmetnost, preskakovaje palico in prins
v zobeh redi, katere so jej metali, ko se je
kazala mati in k juZini klicala. ,Sedite lepo
drevé, jejte i ne maZite se preved ! opomin
je in razkladala jim jedila na mizo. Otroel
seli in okoli njih postavili se psi prezé jim v u
Ko se je vrnola gospodinja v sobo, i
sila je babico, da bi povedala o gospej knege
in babica je povedala vse od besede do |
kako je bilo na mostovii. 3
«Yedno pravim, da ima dobro sree
gila se je lovéica. ,Kedarkoli sem pride, vae
vprada, kaj delajo otroci, in malo Anico poljubl
éelo. Kdor ima rad otroke, je dober &low
Ali sluzabnici jo raznasajo, kakor bi kdo vé &
bila.*

JBodi — Bog nas varuyj — vragu
s peklom ti poplada,“ oglasila se je babies
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»Da, da, babica.“ odgovori lovee, ,resniden
I pregovor. To je moja beseda, ne bi si mo-
bolje gospé Zeleti, ako ne bi imela okoli sebe
strezajev, ki jo Séuvajo in jej lafejo. Ti posli
b 2a druzega na svetu, samo za to, da Bogu
Lkradejo. Kedar vse to, ljuba babica, na
i opazujem, kolikokrat si mislim: da bi &l
i — rakom Zviigat! — Kako ne bi éloveka
tgrabila, ako pomislim, da ima tak cepee,
miéesar ne umeje, ki ni za ni¢ na ljubem svetu,
o 28 to, da za vozom stoji kakor lipov bog, ali
#bi cepi, da ima toliko, kolikor jaz; da veé
i, nego jaz, ki moram v.deZji, v blatu, v
gu bresti po lesih, no¢ in dan se ruvati s
bskimi lovei, in za wvse to jamditi in vse
ovati. I ti lenubi se Se dr¥é, kakor ptiea,
krej je lastno perje preteiko. Nimam se nié
iiti, zadovoljen sem, kedar mi pa pride tak pre-
ik i nos viha, primarcha, ali bi ga, — ali
i je, srditi se.“ In lovee vzame kozareo ter
poplakne.
JAli pa vé gospa vse to, kar se godi in
 8i ne vzame nobeden sroa ter jej ne pové,
‘mo se godi kriviea?* vprada babica.

»Kosmata kapa, kdo se rad spede? Jaz go-
-mnogokrat Z njo, in mogel bi reéi jedno in
0, ali vselej si mislim: France, moléi, da se
2 | me. In poslednjid, akok mi t:)m ne bi
I in vprasala visih, glejte, kako bi se ope-
Ti trobijo vsi v jeden rog. Govoril sem %
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njo pred nekoliko dnevi, hodila je po lest
ptujim knezom, ki zdaj tukaj biva. Srecala s
nekde Viktorico in vprasala mene o njej, ki
ginja se je nje ustradila.“
»In kaj ste jej rekli?“ vprasa babica.
oI no, kaj sem rekel, rekel sem, da ni
uma, da pa nikomur ni¢ Zalega ne stori.*
»In kaj je na to rekla?* 1
»Sela je v travo, knez je sel k njenim
gam, in meni sta velela, naj sedem in jimap
povedam o brezumnej Viktorici, kako se je zge
da je izgubila um.“
LIn ti si rad povedal, ne?“ nasmijals
je gospodinja.
: ,X‘o ves, Zena, kdo ne bi rad slusal ke
. Nafa kneginja sicer ni ve¢ tako mis
ali presneto je krasna gospa. Kaj sem |
moral sem povedati.” 3
»Vi ste pticek, ljubi kum; dve leti sem)
tukaj, in obecate mi to vse natanko pove
kako se je prigodilo Viktorici, in vender &
vem, le tako nekaj sem in tja. Nisem km
gospa, ne morem vam velevati, tega jaz
ne izvem, kaj ne?¥
»Oh, babica, vi ste mi ljubsa od z
nejée gospé na svetn, ako vam je ljubo poesia
pri tej priliki vam povem to dogodbo, ako leho
»Kedar kum hoée, dobro se odrede,
resnica,“ nasmijala se je babica. ,Ako je!
viedi, primem vas za besedo. Star élovek
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m otroku, in otroci, kakor sami veste, radi
laiajo povesti.“
»Jaz nisem Se stara in vender rada posla-
Le povej, ljubi moZ le povej, hitro nam
e éas,“ rede gospodinja.
LMamica, prosim te, daj nam kruha, kar
ficka veé nimamo,“ oglasil se je na vratih
mejdek.
- ,To ni mogo%e, kam bi bili otroci vse deli? «
8¢ babica.
»Polovieo so pojeli, polovico dali psom, srni
wevericam; to je vselej tako. Ah, jaz imam
el % njimi “ vzdahne gospodinja i na novo
ma narefe. Ko je gospodinja otroke zvenaj
gkrbovala in malo héerko na prsi polofila,
fadil si je lovee pipo. ,Moj pokojui, Bog ma
| vetno lué, imel je tadi to navado; predoo
zabel kaj pripovedovati, moral je pipo natla-
L“ rece babica, in Zar blazega vzpomina se
[ ¥ odesu utrne.
'~ Tega jaz ne pojmem, vsi moZje, kakor bi se
[gmenli, imajo to ostudno navado,“ rede go-
Winja, zasliSavdi mej vrati babidine basede.
~ ,Le ne delaj se, kakor bi tega ne imela
& sama mi iz mesta tobak nosi§,“ odgovori
%0, zapalivii si pipo.
ol 10, kako si éem pomagati! Ako hode élovek
va g’riiaznaga obraza, mora po vadih mislih

ovedi tedaj,* refe gospodinja, sedsi z
k babiei.

5
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,Prav, posludajte!“ Izreksi to, zakadi love
prvi oblak proti stropu; polozi navskrii
nasloni se na stol in zaéne oViktoriei pripovede

VL

Viktorica je kmetigka héi iz Zernova. Njd
roditelja sta vie davno pokopana, ali bratd
sesira jej Zivita Se denes. Pred petnajstimi M
je bila Viktorica fe kakor roia; blizn in
jej mi bilo jednake. Urna kakor srna, masi
akor bucela, nihée si me bi bil mogel ek
lepfe neveste. Taka deklica, in fe ima s dol
ne ostane pod polovnikom, to se samo ob §
vé. Tudi o Viktoriei se je govorilo po vsej
liei in snubaéi so si podajali dveri. Ocetu inm
teri bi mnogokateri bil po volji, ta in oui jei
premoien gospodar, in héi bi si bila dobro
stljala, kakor pravijo, ali ona tega ni hotela umel
le temu je bila prijazna, kdor je najbolje
sal, in fe to le pri muziki. 4
Veéasih je odeta nevolja prijela, da héi
tako lehkomiselno odbija, zareZal je na nje
si jednega izbere, sicer jej sam poisée
katerega bo morala vzeti. Deklica pa se jes
stila v jok, prosila, naj je od doma ne pofent
da pi fe nié zamujeno, da je stoprav v dvajee
letn, da se fe ni namladovala, in Bog vie'
kdo jo dobi in kako jej pojde. Ofe je imel
klico zelo rad, in ko je slifal take toibe, s
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8¢ je milo, in gledaje v krasno njeno lice,
slil si je: ,Ti imas Se dosti éasa, ti najded
dosti snubcev.* Lijudje pa so vse drugade
lili; govorili so, da je Viktorica o3abna, da
ks, da pridejo s kocijo po njo; prarokovali so,
 nizko sede, kdor visoko leta, kdor preveé
ira, izbirek dobi, in take in jednake reéi.

V tem éasu so stali v vasi vojaki lovei;
fen izmej njih je zafel hoditi za Viktorico.
je dla v cerkev, del je za njo, v cerkvi je
| gotovo blizu nje, in ne da bi v oltar bil
men, oziral se je le va-njo; sploh, kamorkoli
8la, povsodi jo je spremljal kakor senca. Lju-
80 govorili o njem, da ni prav pri pameti,
Yiktorica je rekla, kedar je sla mej tovardice
je bila govorica o njem: ,Kaj neki ta vojak
anoj postopa? Se govori ne, kakor mora.
jim s¢ ga. Mravljinéa me, kedar mi je blizu,
lgvrti se mi v glavi, kedar me pogleda.“
~yTe o, rekel je vsakdo, ,ne obedajo nié
t8ga; po nod¢i se mu neki celo svetijo, in te
obrvi, katere so nad vjimi kakor krokarjeve
ti raztegnene in prerastene, to je oditno zna-
da ima hude ofi.“ Nekateri so ga milo-
i, rekod: ,Moj Bog, kdo pa je kriv, da
‘j¢ mati narava pri rojstvu to podelila. In
g oéi imajo moé¢ le do nekaterih ljudij, vsa-
i s¢ jih ni bati.“ Pri viem tem so se pre-
le sosede, kedarkoli je kako dete pogledal
glo so pritekle drgnoti ga z bels ruto, in
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kedarkoli je kako dete v vasi zbolelo, vsele}
govorili : ,Uroke ima, érni lovee ga je pogleds
Poslednji¢ so se ljudje privadili tega temng
obraza, i mej dcklicami se je celo ¢ulo, d
bi tako grd bil, da je bil prijaznifi. Sploh
je bila pnjih misel: ,Kaj s tako ¢udnim &loveku
og vé, kdo in od kodi je; morebiti se oy
ni; skoraj bi se ¢lovek pred njim prekrifal
rekel: Gospod Bog z menoj in hudoba od mé
Saj ne plefe, ne govori, ne poje; pustimo gs
In pustili so ga. Ali ¢emu je bilo vse to! Labk
80 govorile: pustimo ga, ker za njmi ni |
ali Viktorica je imela pekel Z njim.
Vie je nerada hodila, kamor jej ni neobh
trebalo, da bi se le ognola oéem, ki so joves
vzpremljale. Vie se ni veé¢ veselila muzke, |
se je vselej iz kacega kota v krémi na-njo ol
¢alo temno obli¢je; vie ni ve¢ hodila tako 1
na prejo, ker je gotovo vedela, ako pe sedl
izbi, pa stoji zvenaj pod oknom érni loveo, !
deklici je mrla beseda na jeziku i nit se o
gala. To jej je bilo britko. Vsakdo je opas
na njej neko promembo, nihée pa ni mishl
bi bil lovee temu kriv; imeli so ga za bebes
mislilo se je, da ga puiéa Viktorica za &
postopati, ker si ne vé pomagati. Necegh
pa je rekla Viktoriea tovarsicam: ,To vam
vim, deklice, ako bi precej zdaj snubee pe
vzamem ga, naj bo ubog ali bogat, lep ali/
den, da je le iz druge vasi.“
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+Kaj ti je na misel prislo? Ali ti domd ni
bro, da tako bledes, ali se ti mej nami toZi ?“
dgovoré dekleta.
. ,Tega nikar ne mislite. Ali ni mi tukaj
rpeti, dokler ostane tukaj ta érni vojak. Ve
ga fe migliti ne morete, kako me ta &lovek
puti in jezi. Vie ne morem v miru spati in mo-
i, povsodi me njegove ofi vzpremljajo,* toZi
je Viktorica deklicam.
#Ali, ¢apka, zakaj pa mu ne prepoves za
gboj postopati? Zakaj mu ne reced, da ga ne
moreé trpeti, da ti je trn v peti?“ svetovale so
j deklice.
- ,Ali nisem tega storila? Nikdar nisem Z
Bjim govorila; kako bi ga nagovorila, ko me
gpremlja kakor senca? Porocila pa sem mu po
pegovih tovarsih.*
-~ ,No, inni poslusal 7* vpradajo deklice.
~ .To se vé, da ne; odgovoril je, da mu nema
jibée ni¢ porocati, da sme hoditi kamor hode in
 komur hoée. Sicer pa mi nikdar ni rekel, da
¢ ima rad, naj mu tedaj ne poroéam, da ga
B 1
oLejte, zarobljenea!* jezé se deklice, kaj
@ misli ? To bi mu imele poplaéati.“

LLe 8 tacim ni¢ ne zalenjajte, mogel bi
m jo zasoliti,* svaré previdnejse.
iri ¢ari, kaj nam more storiti? Za to bi
oral imeti kaj tacega, kar smo na telesu no-
fle, ali kaj tacega nobena izmej nas od sebe
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pe dia, in od mjega tudi nidesar ne vzamem
éemu tedaj strah ? — Nié se nikar ne boj, Viktorig
me bodemo vedno s teboj hodile, jedenkrat v
izplatamo tega vraga,“ kriéé pogumnise deklis

Ali Viktorica se je bojece krog sebe o
in neutolaZena pri tih besedah vzdahnols: ,
bi me Bog tega kriia otel!*

Kar je Viktorica deklicam razodels, &
ostalo skrito, naglo se je razneslo, celo &
polje do druge vasi. )

Nekoliko dni potem je prisel nek postredlj
¢lovek iz sosednje vasi v hiso Viktoricinega odefs
Govorilo se je o tem in onem, sem in tja, preda
je pravo sprozil, da bi ta in ta sosed rad sin
oZenil, in da bi ta sin rad Viktorico vzel, da
ga naprosili, naj gre vprasat, ali smejo p
snubit, ali ne?

»Potrpite malo, povprasam Viktorieo; m
vam ona odgovor dd. Kar se mene tide, jaz po
znam Simo in njegovega sina Antona, ine ugs
varjam; imajo dobro kmetijo,* reée stari prose
in odide v izbo klicat héer, da se % njo
govori.

Ko je Viktorica to slifala, rekla je bee
vsega pomisljanja: Naj pridejo!* 3

Oce se je ¢udil, da se je tako hitro uda
vpradal jo je, ali pozna Antona, da zastonj |
pridejo; ali Viktorica je ostala pri svojej bes
m rekla e ocetu, da dobro pozna Antona S
lievea, da je vrl mladenié. 2
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- .Mene to veseli,* reée ofe, ,kakor si poste-
#, tako bodes spala. Vimenu boZjem, naj pridejo.
- Ko je ofe moza odpravijal, prifla je mati k
toriei v izbo, prekriZala jo in jej sreéo Zelela
rekla:  Najbolj me tolaZi, da ne prides k sve-
W, ne k zalvi, da bodes sama svoja gospodinja.“

JMama, jaz bi ga vzela, ako bi imel dve
ekrvi,” odgovori Viktorica.

+No, to je tim bolje, ker se imata tako rada.«
. ,Ne to, mama, dala bi besedo tudi druzemn
pemu mladenién.®

wProsim te, kaj neki govoris, vie dosti se
je oglasilo, pa nobenega nisi hotela.“
" sTakrat e ni hodil za menoj vojak s hu-
Bl 0émi,” Sepetd Viktorica.
»Kaj li bleded; kaj govorid o vojaku, kaj
j¢ do njega, naj potenja, kar hode, pusti ga;
e vsaj od doma ne odZene ?“
»Da, mama, ta, le ta, Zalujem, pladem, ni-
i pimam mird in pokoja,* zaplaie dekle.
oIn zakaj mi tega vie poEreie nisi povedala?
bi bila s teboj k& kumi kovadici, ta zna pri
ih refeh pomagati. Le pusti to, jutri pojdem
jjoj,* tolaZi mati héerko. ;
' Drugi dan je dla mati s héerko k starej
mdici. Ona vé mnoge reéi, katerih drugi lju-
b8 ved6. Ako se komu kaj izgubf, ako krave
wlzejo, ako kdo od koga uroke dobi, za vse
8ga kovalica, ona vse ugane. Viktorica je
dici vse odkritosréno povedala kako in kaj.
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»In ti nisi nikdar Z njim govorila, ne jed
besedice 7 vprasa kovadica.
»Ne jedne besedice.* ,
LAli ti ni dal, ali poslal po vojacih kaj
jelo, )ubolka ali malega krubka e
»Nié, kuma, pié¢! Drogi vojaci ne dri
njim, on je vedno zelo imeniten in kar vl
den samotar. Tako so povedali pri pas*
»To je pravi Carovnik,“ trdila je ko
wali nié se ne boj, Viktoricn, jaz ti vie pos
rem, zdaj Se ni hudo. Prinesem ti jutri uel
in to boded vedno va sebi nosila. Zjutraly
pojded iz izbe , nikdar ne zabi pokropiti &
vselej reci: ,Bog z menoj, hudoba od mene®
pojdes na polje, nikoli se ne oari, nikoli 8¢
oziraj krog sebe, iv ¢e te vojak nagovor
poslusaj ga, in ako bi govoril kakor angel)
more tudi' z besedo urec¢i; raje si precej !
zatisni. Pomni to. Ce ti ne bode v neka
dnéh bolje, pa poskusimo kaj druzega, le |
zopet k meni.* '
Viktorica je &la domov z veselo mish
nadejala se, da jej bode zopet tako dob
lahko, kakor nekdaj. Drugl dan je prinesly
vatica nekaj v rudecej cunjici zaditega in 0
je to aeklici sama krog vrati ter velels
naj tega ne da od sebe i nikomur ne
Na veder, ko je Zela travo, opazils jé
da nekdo stoji ne daleé tam pod drevesa
tila je, da jej kri v lice stopa, ali pre
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je i ni se krog sebe ozrla, in ko je naZela
ave, hitela je domov, kakor bi jej za petami
0. Tretji dan je bila nedelja. Mati je pekla
flace, oc¢e je &el vabit gospoda uditelja i ne-
piiko starih sosedov na malico, po vasi pa so
‘pa ufesa pravili: Pri Mikéu bo zardka.“
Popoldne so prigli v hifo trije moZjé v praz-
it} obleki, dva sta imela roZmarin na rokavih,
pspodar jih je na pragu pozdravil in druZina
Mej stojé jim je rekla: ,Bog daj dobro sredo!“
" .Bogdaj,* odgovori govornik za oéeta in sina.
Zenin je stopil posledniji érez prag, in zvenaj
ge Culi Zenski glasovi: ,Tone je brhek mla-
it , glavo nosi kakor jelen, in kako krasno
0 ro?marina ima na rokave. Kde ga je neki
pil ?7* in moZki so temu odgovarjali: ,Kaj
tki , lehko glavo visoko nosi, ker odvede iz
5 najlepse dekle, najboljo plesalko, dobro go-
winjo, in vrhu tega e bogato. Ta ima sreéo!”
0 je mislilo po vasi tudi mnogo roditeljev,
imizelo jim je, da si je Viktoriea izbrala Ze-
s iz druge vasi, da jej ni bil dober ta ali oni,
mu taka naglica, take muhe in to in ono, kakor
t0 vie pri tacih prilikah navada.

Do vecera je bila zaroka sklenena. Utitelj
isal Zenitovanjsko pismo, priée in roditelja
ga podkriZali, imena je pristavil kam in Vik-
8 je podala Tonetu roko obeéaje mu, da bo
geh tednih njegova Zena. Drugi dan so prifle
mice sreco Zelet, in kedar je dla Viktoriea
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na vis, vselej so jo pozdravijali: Bog i d
sredo , nevesta! Ali kedar so jej mladenidéi
vorili: ,Skoda tebe, zaka| pa nas za.pmtd, i
torica?* stopile so jej solze v oli.
Nekoliko dnij je bila Viktorica bol) !
in kedar je morala iti na vis, ni jej bilo tes
kakor popreje, dokler s¢ ni imela skapulirja {
kovaéice in #e ni bila nevesta. Zdelo se jej
da je ves strab od nje pal, in hvalila je 281
Boga in kovadico, ki je tako dobro svetow
Ali ta njena radost ni dolgo trajala. ‘
Neeega dné proti vefern je sedela na W
8¢ Zeninom. Govorila sta o prihodnjem gospods
stvu in o svatbi. Pa kar naglo je umolk
oéi je uprla pred-se na grm in roka se jej je zalt
tresti. ,Kaj ti je? vprasa Zenin ¢udé se.
HPoglej mej te veje, ali tam nié ne vidi§
Sepeta Viktorica.
Zenin se je tja oarl in odgovoril: ,Jasi
vidim ni¢, in kaj si ti tam videla ?¢
oZdelo se mi je, danaju je &rni vojak
dal,“ hho Sepeta nevesta.
Le poéakaj, temu posvetim!“ zakriéi Ta
kviku skodi in vse preisée, ali zaston, nikag
ni bilo. ,Jaz mu tega ne prizanesem, da b
za teboj postop;l ge zdaj, dobro mu jo zasoli
jezi se Tone.
»Ne zadenjaj Z njim nikacega prepira, Aul
prosim te, ves, vojak je vojak. Sam oée 0
na Rudecej gori, in bil bi za to kaj dal,
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bil tamodnji povelinik iz nafe vasi vzel, ali
Lje rekel, da tega ne more storiti, ako bi tudi
fl, in da ni ni¢ hudega, ako hodi vojak za
om. Océe je tam mej vojaki slidal, da je
i iz zelo bogate hife, da se je sam zapisal
tojake, in da sme iz vojagiine stopiti, kedar
e. Dobro bi naletel, ako s tacim kaj zaénes.“
) je govorila Viktorica Tonetu, in on jej je
besedo, da pusti vojaka v miru.

. Viktorica pa je imela od tega veéera zopet
inje tezke case, in dasi je zaupljivo Skapu-
foa srce stiskala, kedar so se jej prikazale ne-
oo ofi, vender ni nehalo nepokojno biti. Sla
0 pet b kovadici sveta iskat, ,Jazn e vem, to je
thiti vZe &ba, s katero me Bog tepe, da mi
e pomaga to, kar ste mi dali. Saj sem vas
o sluala,” reée Viktorica.

.Le pusti, deklica, le pusti, jaz mu vie po-
im, in ako je sam antikrist. Ali popreje mo-
i od njega dve stvari imeti. Dokler s ju ne
krbim, ¢uvaj se ga, kolikor le mores. Prosi
thia varba in moli za tiste dufe v vicah. za
tre nobeden ne moli. Ce kako redis, presila
za-te.

,To je najhuje, kuma, da vie ne morem
i moliti,“ plakalo je dekle.

WVidi§, vidid, deklica, zakaj si odlasala,
ir te je hudobna moé prevzela. No, ali Bog
 da premorem tega vraga.“
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Viktorica se je premagovala, kolikor je m
gla; vroée je molila, in ako so jej hotele mi
na druge predmete uiti, brzo je pomislila na G
dovo trpljenje, na devico Marijo, da bi se zneb
te zle modi. Oéuvala se je jeden dan, dva da
tretji dan pa je dla po detelje na koneo ol
vega polja; hlapen je velela, naj hitro 2 8
pride, ter se s& Zetvijo podviza. Sla je tja, lal
in urno, kakor srna, da so ljudje postajali, §
dali za njo, kako lepa je. Tako je oddla, dom
pa jo je pripeljal hlapee na zelenej detelji, bis
ranjeno. Nogo je imela obvezano s tankim, bel
platnom, in morali so jo z voza v hijo m
»Mati boZja iz Svete gore!* toZila je mati, .
kaj se ti je zgodilo?#

nZabola sem si trn globoko v nogo, ¢
lela sem. Nesite me v izbo, pojdem led!*
Viktorica,

Nesli 80 jo v posteljo in ofe je preeej
po kovaéico. Kovadica je prihitela, kakor bil
gorelo, in Z njo trama nepovabljenih kum, K
je to vie navada. Ta je svetovaia lapah, &
golidee, tretja za uroke, detrta kadilo; kovas
pa se ni dala motiti in devaia je na oteklo
krompirjevega soka, Poslala je vse strani, m
da hoée sama pri Viktoriei ostati in da |
kmalu vse dobro. ‘3

wPovedi mi, deklica, kako je bilo, t #
prestradila? In prosim, kdo pa ti je obvesals
8 to belo, mehko ruto? Jaz sem jo
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W videle te zijalke,“ govorila je previdna ko-
fica, devaje jej nogo v posteljo.

. ,Kam ste jo deli, kuma?* naglo vprasa
forica.

JImas jo pod vzglavjem.*

Viktorica je segla po ruto, ozrla se na kr-
 lise, na viito ime, katerega Se poznala ni
liee se jej je izpreminjalo.

4Deklica, deklica, ti mi nisi po vieéi, kaj
pam o tebi misliti ?

- Mislite si, da me je Bog zapustil, da sem
mbljena na vse veke, da mi ni pomodi.*

' Morebiti ima vroénico, da tako blede?”
flila si je kuma in dela jej roko na é&elo, pa
o je bilo mrzlo in tudi roke so bile mrzle, le
(80 jej gorele in strmele na ruto, katero je
hema rokama pred seboj driala.

,Cojte, kuma,“ zalela je tiho, ,ali nikomur
ine povejte, vse vam povem. Ta dva dni ga
pm videla, saj veste, koga menim — ali de-
| denes mi je od ranega jutra v usesih zve-
b: 1di po detelje, idi po detelje! kakor bi
bl kdo Sepetal. Vedela sem, da je to kaka
injava, ker on tam zelo rad biva, sedeva pod
gresom  bliza polja, na brdu; in vender mi ni
 mird, da sem vzela rjubo in koso. Na poti
je prislo na miszel, da sem sama sebi zlodej-
L ali v ufesih mi je vedno Sepetalo: Le idi,
po detelje, kdo vé, ali bode tam, kaj bi se
, 2a teboj pride TomaZ Tako me je gnalo
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pa polje. Ozrla sem se pod drevo, nikogar |
bilo tam. No, ker ga tam ni, pa je vie dobljes
mislila sem si, vzela koso in hotela kositi. %
mi je na misel pridlo, da bi skusila svojo s
hotela sem poiskati éveternoperesne detelje
* mislila: Ako je najdes, sreéna bos z Antonom
I&¢em, iS¢em, éudo, da nisem na detelji oéf
stila, pa nasla je nisem. Zdaj me nekaj preme
da se ozrem na brdo, in koga vidim tam po
drevesom — vojaka! Naglo se strani obmes
pa v tem hipu stopim na tra, ki je lefal
poti, in ranim si nogo. Nisem zakri¢ala, ali
bolelo me je, da so mi oéi stemnele in pals s
na zemljo. Kakor v sanjah sem videla, d&
je nekdo v narodje vzel in odnesel. Boletine}
me vzdramile; na potoku je kleéal vojak, m
v njem belo svojo ruto in izpiral mi rano,
Moj Bog, mislila sem, kaj bode s feld
zdaj ne mored tim olem uiti: najbolje, d&
va-nje ne ozrei!* Dosti so me boleéine mu
v glavi se mi je S motalo, pa Erhnola nise
ne oéi odprla. PoloZil mi je reko na &elo,
jel me za roko, mene je mraz tresel — ali m
éala sem. Potem me je izpustil in zadel m
obraz vodo pluskati, vzdignol mi je glavo;!
mi je bilo poceti, morala sem oéi odpreti
Ah, mila moja kuma, te njegove oéi so ns
zasvetile, kakor boZje solnce; morala sem &
odi pokriti! Ali kaj mi je vse to pomagale,
me je zacel nagovarjati! — Ah, vi ste ir
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kuma, da éara tudi z glasom; meni nepre-
boma doni v usesih njegov glas, njegova be-
fn; rekel mi je, da me ljubi, da sem njegova
ga, njegovo nebo !

JKako pregresne besede, to je peklenska
jpast ! Kateremu ¢loveku bi take besede na misel
le! — Nesreéna deklica, kaj si mislila, da si
(verovala ! tozila je kuma.

.Bog, kako me bi verovali njemu, kateri
pravi, da vas ljubi!“

. ,Le prazne marnje, ni¢ druzega, le golo
garstvo! Hoée te prevariti.*

yTudi jaz sem mu to rekla, ali on je na
ga in svojo duso prisegel, da me je vie ljubil,
me je prvikrat videl in da me samo za to ni
groril in tega ne povedal, ker me ni hotel
klenoti na nesreéno svojo osodo, katera ga
modi proganja in mu ne pudéa srefe uZivati.
| jaz ve¢ ne vem, kaj mi je vse povedal, vie
me je do solz ganolo. Vse sem mu verovala,
la mu, da sem se ga bala, da sem se izsa-
ga strahii zarodila; povedala sem mu, dano-
na srcu Skapulir, in ko ga je zahteval, dala
B mu ga*, reée Viktorica.

LAb, ti moj Odredenik“. Zalovala je kova-
, ,onamu dd stvar, katero je ogrela na svojem
il Vie si v njegovej oblasti, Bog ti iz njegovih
ppliev ne pomore, ¢isto te je ocaral.“
.& je rekel, da so ti éari — ljubezen; naj
‘druzega ne verujem“, odgovori Viktorica.

6
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»0, o ljubezen; jaz bi mu povedala, kaj
ljubezen; ali zdaj je vse zastonj, kaj si ve
storila! To je pravi volkodlak ; zdaj ti bode:
iz telesa pil, in ko ti vso izpije, zadavi te
tvoja dusa Se po smrti ne bo imela mird in}
koja. In kaka sreca te je ¢akala!®

Viktoriea se je kuminih besed prestr
pa kmaln zopet rekla: .Zdaj je vse zasl
jaz pojdem za njim, in ako bi me v pekel
jal. Vse je zastonj. Pokrijte me; mrazi me
reée po kratkem molku.

Kuma je navalila na-njo odeje, kolik
je bilo, ali Viktorico je vedno mraz trese
nobene besede ni veé izpregovorila.

Kovadica je imela Viktorico prav rada,
dasi se je na-njo raztogotila, da je dala skay
od sebe, vender se jej je zelo smilila deklies
katerej je wmenila, da je izgubljena. Od v
tega, kar jej je Viktorica povedala, ni nikes
ni¢ razodela. 3

Viktorica je lezala od tega dne kakor me
Ni govorila, le blela je v vroénici nerszumiy
besede, zahtevala ni nicesar, pazila ni ns o
gar. Kovadica se ni ganola od nje in vso &
umetnost poskusala, da bi dekliei pomogla, |
vse zastonj; roditelja sta bila vsak dan il
nejéa in Zenin je vsak dan otoZnidi od nje bo
Kovadiea je odmajevala z glave in si mist
»To ni samo ob sebi; kako bi moglo bitiy
jej ne bi pomagala nobena reé, katere 5ot
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magale. Vojak jo je ofaral, toje to!* — Take
i je imela po dnevi in po noéi, in ako je po
kljuébi jedenkrat po noti pogledalaskozi okno in
fela na vrta zagroenega moZa. kateramu so
Wi njej obrnene odi svetéle, kakor Zivo oglje
sona vsaj se je na to rotila — bila je pre-
na, da je resniéna njena misel.

Imela je tedaj veliko veselje, ko je neoega
g Miked novieo domov prinesel, da so dobili
ol ukaz da odrinejo. ,Zastran mene na) vsi ta-
j ostancjo, da pa ta odide, ljub3e mi je, nego
imi kdo sto zlatov podari. Tega nam je vrag
yrat prinesel. Meni se vse zdi, kar je pri nas,
orica mi, kar je bila, in da jo je vender
al !¢ rekel je ofe, in mati in kovadica sta
trdili. Ali kovadlica je upala, da se obroe
toa dobro, ker je vragova moé odvrnena.

' Yojaki so odsli. To noé je bilo Viktoriei
p hudo. da je hotela kovatdica po izpovednika
fiati; ali proti jutrn jej je odleglo in nekoliko
ptem je iz postelie vstala. Kovadica sama
fkrevanje pripisovala temu, da se je Viktorioa
ove modi izanebila, vender je rada slisala, ko
jadie govorili: ,Ta kovadica, to je umataica,
e ne bi bilo, ne bi veé trave tladila Vik-
g In ko je to tako povsodl sliala, verovala
mposled vie sama. da je res deklico otela.
3 li ni bilo de vse dobljeno. Viktoriea je bila
wie po konei, hodila je tudi vie na dvor,
gacomnu se¢ je zdela vsa promenjena. Kar nié
6.
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veé mi govorila in nihée jej ni bil veé mari, o
80 jej zatemnele. Kovacica pa je tolaZila vse, |
vie mine i ni se jej veé zdelo potrebno, bde
pri njej; sestra Marija je zopet Z njo spals]
spalnici, kakor popreje.
Prvo no&, ko sta bili deklici sami, sela
Marija k Viktorici na posteljo in vprasala
ljubeznjivo besedo — bila je jako dobra dusa
zakaj je tako ¢éudna in ali kaj pogresa? Vikd
riea se je va-njo ozrla, ali odgovorila ni nié
»Vidi§, Viktorica, jaz bi ti rada nekaj §
vedala, ali bojim se, da bodes huda.“ i
Viktorica je odmajala z glavo in
JLe povej, Marija!“
»Na vefer, predno so vojaci oddli,” za8
je Marija; jedva je to izgovorila, popala jo|
iktorica za roko i naglo vprasala: ,Voja|
od#li? kam ?¢
»Od8li so, kam — tega ne vem.“
,Hvala Bogu!* vzdahne Viktorica in &
v 0.
» Poslusaj, Viktorica, pa ne jezi se m
jaz vem, da nisi mogla trpeti &rnega vojaka
da mi zameris, da sem % njim govorila.*
»Ti si Z njim govorila?* naglo zopet
Viktorica in vstane. E
.1 nu, kako pa sem mu mogla odredi, K
me je tako lepo prosil; ali kar ozrla se nise
va-nj, bala sem se ga. On je veckrat hodil oke
hife, jaz pa sem vselej utekla, dokler me ui|
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watekel. Dajal mi je neke korene in prosll
(bi jib tebi kubala, da ti pomorejo; jaz pa
nwn rekla, da ni¢ od njega ne vzamem, bala
i se, da ti ne di cepetea. Ko pa nisem ni-
or hotela vzeti korena, rekel je: ,Tedaj mi
gl vsaj to dobroto in poroéi Viktoriei, da od-
fm, pa nikdar ne pozabim tega, kar sem obe-
i oaj tudi ona ne pozabi, da se bova zopet
@ela!* To sem mu pritrdila, in zdaj ti to po-
. ,Ali ni¢é se ne boj, saj on ved ne pride
imela bodes mir,“ rece Marija.

- JDobro, Marija, dobro, ti si pridna; lepo
porocila. Idi zdaj spat, idi!* rete na to Vik-
4 in jej pogladi okrogla ramena. Marija jej
poa vzglavje, Zeli lahko noé in leZe.

- Zjutraj, ko se je Marija probudila, bila je
foridina postelj vze prazna. Mislila je Marija,
je morebiti Sla vizbo k navadnemu svojemu
i, ali ni je bilo vizbi, pa tudi na dvoru ne.
am je neki sla?¢ povprasevali so drug dra-
A preiskavii vsa kota. Hlapea so poslali k
e, Ker je pa nikoder ni bilo, in ko je pri-
it sosedne vasi Zenin in tudi o njej ni vedel,
4 je fe le kovadica z besedo na dan, rekoé:

 mislim, da je utekla za vojakom!*

,To ui res!“ krical je Zenin.

Vi se motite!“ menila sta roditelja; ,vsaj
i mogla trpeti; kako bi bilo to mogode!*

wNo, to je tako in nié drugade ™ trdila je
fica in pravila nekaj o tem, kar je bila
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povedala sama. Tudi Marija je zalela pr
kar je sestri sino¢i razodela in naposled, kol
je vse odkrilo, jasno je bilo vsim, da je!
iktorica za vojakom, ker se ni mogla izmel
tajne vragove modi, ki jo je prevzela.
»Nikar je ne dolZimo, ona ni kriva; d&

se mi bila le popreje razodela, ko je bilod
mogode pomagati. Ali zdaj je prepozno, om
je ocaral, in dokler bo hotel, mora za njint
diti. Tn ako bi vi za njo §li in jo na dom prive
zopet mora za njim,“ tako je govorila koval
oJaz vender pojdem za njo, naj bo W
kakor bodi. Morebiti si dd dopovedati, bils
vedno tako dobra deklica,“ menil je oce,
»Jaz pojdem z vami, ode 1 oglasil se je Ta

ki je vse poslusal, kakor bi se mu bilo saus
oTi ostaned domd,“ velel je krepko K
»Ko je élovek jezen, ne premisli. kaj dela, leM
prides v luknjo ali v belo suknjo. Kaj bi to
ristilo; dosti si skusil z nami v poslednjem &
ne delaj si veéih bole¢in. Ona ti Zena ne m
ved biti, izbij si jo iz glave. Ako hodes éaki
k letu ti dam Marijo, ona je kakor dobra
Rad bi te imel za sina, ali silil te ne bode
delaj, kakor ti razum veleva.“ Vsi so plaki
ofe pa jih je tolazil: 4
.Ne plakajte, vse je zastonj; ako jo
dovedem domoy, moramo jo priporoditi Bogs
Océe si je vzel nekoliko ranjiev za poj
nico, odkazal domaéim opravila in Sel na|
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) poti je povpradeval povsodi, ali niste videli
k¢ in _take osobe, popisoval je héer od nog
) glave, ali nihée take ni videl. V JoZefovem
adei so mu povedali, da so &li lovei v Gradee,
bradci pa so mu rekli, da je prifel érni vo-
k k druzemu oddelku in da je hotel od vo-
iline slovo vzeti. Kam je prisel, tega mu ni
igel povedati lovee, ki je popreje prebival v
devej hisi, s katerim je ofe govoril. To pa
indil, da Viktorice nihée ni videl. Svetovali
i mnogi, naj gre na ured, to bode najbolje, ali
pet ni hotel na uredu nié opravka imeti.

»Z uredom nefem nic zadenjati“, rede, ,ne-
W, da bi mi jo domov prignali kakor viacugo
' prstom za njo kazali. Te sramote jej ne sto-
B. Naj vie bode, kder koli, povsodije v boZjih
kab, brez boije volje jej ne izpade las iz glave.
0 $¢ vrune, naj se vrne, ako ne, bodi Bogu
vena. Razvpiti je nedem po svetun.®
Pri tem je ostal. Lovea je poprosil, naj po-
fi Viktoriei, ako jo vidi, ali od nje kaj slisi,
 je oée iskal, in ako hode domov, naj jej
bi za dobro besedo in placilo éloveka, ki
domov popelje. Lovec je rekel, da vse stori,
fje imel pri njem dobre ¢ase, in kmet se je
ol domov, utolaZen v svojem sren, da je sto-
kar je bilo mogoce.
 Vsi so jokali za Viktorico, dajali za mase
molitve, ali ko je minolo pol leta, tri éetrti
L in 8¢ ni bilo od nje ne sluba ne duha, vapo-
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minjali 8o se je, kakor mrtve. Minolo je i
feto! — : .
Necega dne so prinesli ovéarji novieo v
da so videli v graséinskem lesu Zensko, K
tolika in ima tako érne vlase, kakor Viktor
Hitro so tekli Miksevi v les, vse pretaknol
njem, ali o takej osobi ni bilo nikaceZn sled
Bil sem takrat prvo leto lovski pomod
tukaj pri svojem predniku, pokojnem tastn. 18
mi smo slifali o tem, in starec mi je rekel
sem fel drugi dan v les, naj pazim, ali
videl take in take osobe. In zares Se tisti @
sem videl sedeto Zensko z razéesanimi viasud
pogorji, prav nad Miksevim poljem pod dve
jelama, ki si zapletata veje. Poznal sem popn
Viktorico, ali v tem zanemarjenem, divjem st
nisem mogel vzpoznati. In vender je bila o1
jena obleka je bila gosposka, in morala jo
lepa nekdaj, zdaj pa je bila vsa rasirg
Vzpoznal sem, da je mati! — Sel sem fil
hitel domov k svojemu starcu. On pa je &
Zernoy to povedat. Roditelja sta britko jok
in rajéa bi bila slidala, da jo je Bog k sebi®
Pa kaj je bilo poceti! Dogovorili smo e
bodemo pazili, kam hodi, kde spi, da bi jo v&
tili, Necega dne proti vederu je prisia v Zen
do domadega vrta. Sela je pod drevd,
kolena z obema rokama, oprla se z bra
nju, in tako je sedela gledaje vedno na isto.
Mati je hotela k njej pristopiti, ali ona je na
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ikn planola, preskocila plot in v les pobeg-

Moj starec je rekel, da bi jej poloZili jedi
1kaj obleke kraj lesa k jelama, morebiti kaj
ame, in Mikdevi so precej prinesli, kar se jim
potreba zdelo.  Jaz sam sem to tja poloZil.
gi dan sem del gledat — manjkalo je kruha
gj jedi, in izmej obleke suknje, modreea in
lje. Vse drugo je bilo 8¢ tretji dan tam,
phral sem to, da ne bi odnesel kdo, ki ni bil
bljen. Dolgo nismo mogli zapaziti, kde pre-
tje, dokler nisem jaz izvedel, da spi v jami
tremi jelami — morebiti so tam kdaj ka-
¢ lomili. Vhod je z grmovjem tako zarasten,
(bi ga neizvedenec nikakor ne nadel in Se ga
% vejami zadelala. Enkrat sem v jamo zlezel.
g ali dva cloveka imata tam prostor, in
forica nema tam nicesar, le malo suhe stelje
ahii. To je njena postelia. — Znanei i njena
bina, in posebno njen oée in Marija, ki je
1 vie Tonetova nevesta, pazli so na-njo da
wdaj tam, radi bi bili Z njo govorili m jo v
b priveli, ali ona se je povsodi ljudem umi-
& in po dnevi jo je le malokdo videl. Ko je
fa necega dne zopet k ofetovej hisi in fu
) tiho je k njej stopila Marija in prosila je
beznjivim glasom: ,Pojdi, Viktoriea, pojdi
enoj v izbo spat; vie davno.nisi z menoj
a: toZi se za teboj meni in vsim. Pojdi 2
oj1“ Viktorica se je ozrla na-njo, pustila, da
prijela za roko, da jo je peljala do veie;

.



950 Bablca,

pa kar naglo se je iztrgala in zbeZala. Kol
dni je potem niso veé videli pri hisil :

Neko no¢ sem stal na preZi, na pogorji b
Starim belif¢em; mesec je svetil, kakor bi
dan. Tu vidim iti Viktorico iz lesa. Rok
imela pod prsami sklenene, glavo pripogneno
tekla je tako lahko, da se mi je zdelo !
zemlje ne dotika. Tekla je iz lesa na
proti jezn. Vie popreje sem jo mnogokrat i
na vodi, ali na brdu pod velicim dobom, in#
mi tudi to ni bilo veliko mari. Ko sem pa de
pogledal. videl sem, da je nekaj v vodo ¥
in slifal sem je tako divie se zasmijati,
se mi vlasjé vzdigali. Moj pes je zadel gl
tuliti. Jaz sem groze trepetal. Viktoriea pi
potem na bruno sela in pela: umel nisem
besede, ali napev je jednak pesni, s katero n
otroke uspivajo:

Ajn, tutajs,
Dete sladko,

Angel iz rajn
Zibal te bo —
Ajn, tutajs!

Pesen je tako Zalostno donela, da
zaradi tesnobe teZko na mestu drial. Dve ui
sedela in pela. In od te dobe je vsak vede
nod¢i na jezu in vedno poje to pesen. Zjutn
to povedal svojemu starcu, in ta je precej |
nol kaj je v vodo vrgla — in tako je tudi
Ko smo jo zopet videli, bila je vie promey
Mati se je prestradila tega in tako tudi
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kaj je to pomagalo! Nezavednost greha ne
fla! — Pocasi se je navadila hoditi tudi pred
fa vrata, posebno, kedar jo je glad silil; ali
dela zdaj, jedrako je delala tudi takrat;
ila je, stopila k steni in druzega nié. Ali moja
igs — takrat je bila fe deklica — dala jej
brzo kaj jedi; moléé je vzela in pobegnola
les. Kedar grem v les in jo sretam, pomolim
"_kruba, vzame ga; ako bi pa hotel Z njo go-
ti, uteée i ne vzame nicesar. Cvetice posebno
bi; ako nema Sopka v roci, ima ga v nedrih,
ipa vidi kako dete, ali ée kam pride, razdd
Ali vé, kaj dela, komu je to jasno? Sam
ad vedel, kaj se v njenej glavi godi, pa kdo
{ kn]e ona — tezko kdaj!
Ko je imela Marija s Tonetom svatbo in
#e peljali k poroki na Crno goro, prisla je
hi§i Viktorica. — Bog vé, ali po nakl)nébl.
je o tem slisala. Imela je v roci cvetie; ko
prifla pred prag, rsztresla jih je po dvom
i s je spustila v jok. prinesla jej kolacey
Kar so dobrega imeli, ali ona se je obrnola
abeiala.
Oée je zarad tega moéno Zaloval; imel jo
l. Tretje leto je nmrl. Jaz sem bil takrat
si. Tone in njegova Zena sta jokala in pra-
b me, ali nisem videl Viktorice. Radi bi jo
priveli v hlso, ali vedeli niso, kako. O¢e ni
! umreh in vsi so sodili, da mu ona duso
e, Sel sem v les iskat je, in mislil sem
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jej to povedati, naj vZe umé ali ne. Sedels
pod jelami, jaz grem mimo nje, kakor ne bi b
ni¢, in da je ne bi spladil, govorim: , Viktork
tvo] ote umira, pojdi, pojdi domov.“ R

Ona se za to ni zmenila, kakor ne bi b
slifala; mislil sem si, vse je zastonj, in fel
to v vas porocat. Se sem na pragu z Marijo g
voril, ko zaklice nek posel: . Viktorica gred
Tes na vrt !l :

»Tone, pokli¢i kumo in skrijte se, da je!
splasimo!* rekla je Marija in sla na vrt.

Kmalu je moléé pripeljala v izbo Vikto
Igrala se je s trobenticami, in ni od njik
nola krasnih, pa motnih érnih oéij. Marija joi
peljala kakor slepo mis. Vizbi je bilo vse il
Na jednej strani postelje je kledala mati
nogah jedini sin; stari je imel roké na pn
sklenene, ol proti nebu obrnene, bojeval s
s¢ smrtjo. Marija je privela Viktorico k posid
umirajoci se je ozrl po vsih in razlilo se mi
po lici nebesko veselje. Hotel je roko vadiga
ali ni mogel. Viktorica je morebiti mislila, |
kaj hoce, dela mu je v roko trobentice. Se
denkrat se je umirajoéi na-njo ozrl, v ol
in duso pustil. Prinesla mu je sreéno zadnjo
Mati je zacela plakati, in ko je Viktorica sl
tolike glasov, strmé se je ozrla in planola s
dveri. — ;

Ne vem,. ali je bila potem Se kdaj v n
venej hidi svojej. Tih petnajst let, kar tuk



Posl, Fr. Cegnar, 93

it prebiva, slisal sem jo le jedenkrat govoriti.
s do smrti ne pozabim. Sel sem proti mostu
‘vesti so peljali grajski hlapei drva, ¢rez loko
m iti Zlatoglavea. To je bil grajski pisar,
lice 50 mu dale ta priimek, ker si nemskega
ggovega imena niso mogle v glave viisnoti, in
i je imel zelo Iepc viasé, dolgc zlate barve.
?))e Nemee. Sel je ¢rez loko, in ker je bilo
. odkril se je in 8¢l gologlav.

- Zdaj kaj naglo, kakor bi bila iz neba pala,
#ila je od nekodi Viktorica va-nj, vrgla se
| v vlasé. zacela ga trgati in pestiti, kakor
bil moZitek iz medene potice. Nemee kriéi iz
» grla, jaz teéem z brda, ali Viktorica je
strahovito divjala, grizla ga v roké, in vsa
jarjena na vse grlo kriéala: ,Zdaj te imam
t¢h, ti gad, ti vrag! Jaz te raztrgam! Kam
mojega mladeniéa, ti vrag! vrag, nazaj
g8 daj!“ in tako je besnéla, da je ohri-
, da je ni bilo umeti. Nemee je ni umel,
j¢ ves omamljen. In midva ne bi bila Z njo
opravila, da ni bilo hlapeev. Ko so videli
nje, pritekli so na loko, in e le zdaj smo
wbozega pisarja iz rok iztrgali. Ko smo jo
hoteli prijeti, iztrgala se nam je z vso modjo,
guola v les in letelo je iz lesa na nas ka-
j¢ in proklinjanje, da so se oblaki tresli.
i je nisem videl mmogo dnij.

Nemec je od tega zbolel in Viktorice se
da je kraj zapustil. Deklice so se mu
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posmehovale, ali kaj za to? Kdor uide, ost
na dobicku, tudi brez njega bo polje rodilo.
Zilo se nam ni Se za njim. i
No zdaj, babica, imate vso povest o Vike
rici, kakor sem jo slisal nekaj od pokojne K
vadice, nekaj od Marije. Kaj se je sicer zgodi
kdo to vé, ali moralo se je zlo goditi, in Kk
ima to duso na vesti, teZko nosi! — ‘
Babica si je obrisala solzno lice in rekls
prijaznim nasmehom: ,Lepa hvala vam, naj v
povest dobro dé. To se mora reéi, da ameje ki
pripovedovati kakor pismouk, élovek bi ga
sludal in poslusal in zraven pozabil, da je solt
za gorami.“ Pri tih besedah je pokazala bal
senco, ki se je v izbi delala in odloZila vres
»Le malo potrpite, da perutnini naspem &
da vas morem érez brdo spremiti,* prosi lovél
in babica je rada pocakala.
»In tudi jaz pojdem do mosta z vami, 8
ram Se v les,“ rede lovee, vstajaje izza mig
Lovéiea je hitela po zrnja, in kmala §
zaslisal na dvorn glasen klic: .na put, put, §
put!* in peratnina se je od vsih strani 2grin
Najpreje je priletela truma: vrabsev, o
bi jih bil kdo klical. Lovéica je rekia: ,Noy¥
najpridnejsi!® ali yrabei se za fo de zmeailin
Babica je stala na pragn in drisls ofe
pri sebi, da ne bi plasili peratnins, katers
ona z velikim vessljem gledala. Koliko je |
tu drobnjave! Bile so sive gosi z godéeti, 8
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méeti, ¢rne turske race, krasne kokosi domade
e in tirolke na visocih nogah, éopaste z
kim grebenom. Pavi, pegatke, pure s puranom,
j¢ havdral in se vozil, kakor bi bilo na njem
b vé kaj, golobje, domaéi in CGopasti. Vse to
je steklo, skakalo za zrnjem, stopalo si na
drug je skakal crez druzega, ali spodlezel
pelezcl, kder se je dalo, in vrabei, ti vla-
i, ko so imeli polne Zelodee, skakali so
: -bedastc gosi in race. Blizn so sedeli domadi
ki, pnva)ena veverica je gledala otroke iz
fanja in kakor kodeljo rep kvisku driala. Na
fu je sedela macka in s poZeljivimi oémi vrab-
f preZala. Srna se je dala od Barbike po glavi
ifi, psi pa so tiho okoli otrok sedeli, ker je
A lovéica Sibo v roei Ko pa se je érni pe-
pognal za gosko, ki mn je kljunila zrno
fed njega, in je goska tekla mimo Hektor]a.,
% mogel ve¢ drati in hlapnol je po njej.
JLejte ga!“ kricala je gospodinja, ,starega
) kako se hoe igrati, Tu imad pameti!” in
la je po njem.

Hektor se je kazni sramoval pred mlajimi
mi tovarsi in vlekel se s prihuljeno glavo v
 Babica pa je rekla: ,Da bi bil le sin bolji
jéeta ! Hektor je bil ofe Sultanu, ki je ba-
Woliko keasnib rac podavil.

Perutuina je bila nakrmljena in spravljala
‘ na gredi. Otroci so dobili od Franea in
| krasnih pavjih peres, lovéica je dala ba-
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biei jajee od tirolek. vzela Anico v nuoéje, love
je vzel pusko na rame, poklical Hektorja in o
80 iz prijazne hise. Tudi sma je sia 7 njis
kakor psidek.

Pod gritem je rekla lovéiea vsim lahko
vrnola se z otroki, na mostu je podal gospe
lovee babiei zagorelo desnico in Sel v les.
je dolgo za njim gledal in rekel Barbiki:
bodem jaz malo veéi, pojdem z loveem in
bodem tudi na preZo.* A

»Ali morali bi s teboj Se koga poslati, K
se bojid gorske Zene in divjega moZa,® posmi 2
se je Barbika.

o1 kaj pa ti vé&,“ togoti se Jodek;
bodem vedi, ne bodem se bal!* ]

In babiea, gredé mimo jeza, ozrla se jel
mahoviti panj in zamisljena v Viktorico, vads
nola: ,Uboga deklica!*

VIL

Drugi dan dopoldne se je motala
otroki skozi dveri.

,,Da mi se bodete spodobuo veli,*
nala je mati, spremljaje jih érez prag;
v gradu ni¢esar ne dotaknete in gospej
lepo poljubite roko.“

»Bodemo vie skudali, da se prav ob

zagotavlja babica.
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Otroei so bili eveticam podobni in tudi ba-
s je imela praznjo obleko ; mezlanko zagorele
rve, kakor sneg bel predpasunik, lepo pedo, na
tn granate s tolarjem. Pod pazduho imela je

Lakaj ste vzeli deinik? deZja ne bode,
je kakor ribje oko,* meni Prodkova gospa.
.Clovek je kakor brez roke, ako nima kaj
ti: to je vie moja navada, da moram kaj
ti,“ rece babica.

Zavili so okolo vrtica na ozko stezico.

. .Le lepo drug za druzim, da ne porosite v
fi hlad. Ti, Barbika, idi naprej, NeZiko pe-
jaz, ona me umeje gledati na pot,* velf
fica, prijemaje za roko Neziko, ki se je z ve-
 dovoljnostjo ogledovala. Na vrta je ska-
4 Copa, Neiikina kokos, jedna tistih &tirih,
je babica iz pogorske vasice otrokom pri-
& Babica jo je privadila, da je zobala otro-
iz rok. in kedar je znesla jajee, pritekla je
etiki po koséek Zemlje, kateri jej je deklica
juiine hranjevala.

oIdi k mamici, éopka, jaz sem ti pustila
emlje, jaz grem k gospej kneginji,* klice
ka kokosi; ta pa, kakor ne bi nmela, skakala
aravnost k njej in hotela jej krilo kljuvati.
Ali ne vldls, avia, da imam belo obleko ?
** odganjala jo je deklica, ali koko§ ni ho-
od nje, dokler je ni babica z deZnikom po
“udarila.

¥ar. bibl, 7
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Sli so dalje. Zdaj, gorjé! nova nezgoda j¢
grozila belej obleki. Po brdu priskaceta oba pss
prebredeta vodo, na bregu se malo otreseta in
na skok sta bila pri babiei.

,Tudi vidva, sembranca, kdo je po vaju pos
slal! Urno mi se poberita!“ jezi se babica tof
jima preti. Ko sta psa slifala babi¢in jezni gls
in videla v roci namerjen deinik, ostrmels s
in mislila: Kaj pa ima to biti? Tudi otroei 8
jima pretili in JoZek je pobral kamen, hotel g
v psa vredi, ali kamen je pal v strogo. Psa si
veselo skoéila v vodo, da bi mu kamen prin
sla, ker sta menila, da hoéejo otroei Z njim
igrati', in ko sta ga dobila, zacela sta vesels
otroke obskakovati. Otroci so kricali, skrivali 8
za babico, in babica si ni vedela pomagati. ,J&
pojdem domov in pokliéem Jerico,* meni Bag
bika. — ,Ne vracaj se, to ne prinese sreée U
poti,* odgovori babica. Zdaj je k sreéi pns
ofe mlinar in psa odpodil. — ,Kam pa gre
na svatbo ali v gostje?“ vprasa mlinar in o
to¢i tobacnico wej prsti. — ,Ni tako, ofe miina
gremo samo v grad,* odgovori babica. — .V gra
to je pa vie kaj. Kaj bodete tam?* éudil 88
ofe mlinar. — ,Gospa kneginja nas je poklicals
odgovore otroei, in babica je precej povedsl
kako se je sesla z gospo kneginjo na mostov
— Ode mlinar v nos natlaéi tobaka in rede: .3
le pojdite, ali NeZika mi mora povedati, kaj
tam videla. Kaj pa ti, Jozek, ¢e te gospa K
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p vprasa, kam &inkovee z mosom seda, ti
3 ne ves, lc] ?% — _Saj ona tega ne vprada,“
Gi JoZek, in tece dalje, da ga ode mlinar ne
dnil. Ode mlinar je nameZiknol, pozdravil
o in Sel k jezu.

Pri gostilnici so se igrali Kodrnovi otroei,
gli mline in Cilika je pestovala. ,Kaj tu de-
% yprafa Barbika. — ,Ni¢,* odgovoré ter
a0 lepo opravljene otroke. — ,Veste kaj,
premo v grad,* zaéne JoZek. — ,Hm, Kkaj
e to,“ roga se Lovro. — .Tam bodemeo vi-
papigo!“ rede Tondek. — Ko bodem jaz ve-
 videl jo bodem tudi jaz; oée mije rekel, da
flem po svetn,“ odgovori zopet poredni Lovro,
idrugi decek, Vaclav in Cilika reéeta: ,0,
mogh tudi mi tam pogledati!* — ,Mol-
8, moléita, jaz vama nekaj prmesem, rece
I Jodek., ,,in povemo vama, kako je tam bilo.“
ﬁaposled je prisla babica z otroki do gaja,
jih je gospod Profek vie cakal.

jski gaj je bil vsacemu odprt, tadi ni
daleé od Starega beliséa, ali babica je redko

: Cudila se je sicer lepim napravam,
krasnim cveticam, nepoznanim tujim drevesom,
pmetom in zlatim ribicam v ribniku; rajde je
Zotrokl na loko, ali v les. Tam so se smeli
folji ul)m po mehkej zelenej travn, tam so
smeli pripognoti k vsakej cvetici, trgati si
in spletati v kitice in vence. Na polji sicer
>
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nigo rasle pomarance in citrone, ali tu pa f
je stala ¢resnja ali drobnica polna sadja i
smel ga je vsakdo trgati, kolikor je hote
Vlesu pa je bilo borovnie, gob in orchov poln
in polno. Vodometov ni bilo, pa rada je post
jala babica z otroki pri jezu. Gledali so, kak
Sume valovi éres jez, kako se nazaj zaganjais
praé v tisoé in tisod kapljic, ki zopet nasaj
dajo, kako se val v peneéem kotlu vali in pes
ter zopet tiho dalje plava. Nad jezom ni b
nobene zlate ribe, privajene na krusne drobtin
ali kedar je babica tja prisla, segla je v iy
vsula drobtine Neziki v predpasnik in ko 8o
otroci peljali k vodi, priplavalo je iz globodia
mnogo rib. Najbolj na vrh so prisli srebroles
kleni in hlapali po drobtinah, mej njimi so %
vozili jadrni prielji z dolzim hrbtom, zadaj se
lesketala tenka mrena z dolzimi éeljustmi; vide
je bilo fudi trebufnatih karpov in polskoglay
jegulj. B
Na loci so sre¢avali babico ljudjé in jo
zdravljali: ,Hvaljen bodi Jezus Kristus,* ali Ji
daj dober dan.“ Nekateri so postajali, vprasevs
»Kam pa, babica? Kako je kaj? Kaj del
vagi?“ in precej je od njih kaj zvedela.
Ali v gradu? Tam ni bilo nikace ,

Tu je tekal oslecan sluga, tu hidina v sviles
‘oble{i, tu gospod in tam zopet gospod, in s
je mosil glavo vife, nego mu je vzrasla in bo
or pavi, kateri sami so imeli pravico po tn
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i Setati. Ako je kdo izmej njih pozdravil ba-
), rekel je mimo hité: ,Guten Morgen,* ali
m jour,“ in babiea je zarudela in ni vedela,
redi: ,Bog daj,“ ali ;na veke“. Mnogokrat
gkla doma: ,Tam v gradu je pravi Babilon !“
Pred gradom sta sedela dva oslecana sluge,
sakej strani vrat jeden, oni na levej je
na kolenih sklenene roké, in dolg cas
Majal, drugi na desnej je imel na prsih zlo-
roké in Bogn v okno gledal. Ko je prifel
ek k njima, pozdravila sta ga po nemski,
gk 2z druzim glasom. Predoja soba je bila vlo-
B 2 belimi mramornatimi ploséami in na sredi
krasno izdelan biijar. Ob stenah so stale
gelenih mramornatih stalih bele podobe mi-
@kih osob iz malea. Cvetera vrata so vo-
¥ izbe k gospodi. Pri jednih je sedel v na-
faln sloga v ¢roem fraku in — spal. —
¢ izbe je peljal Prosek babico z otroki. Ko
a slisal hojo, odprl je oéi; zagledavdi
tka, pozdravi ga in vpraSa, kaj ga je pri-
b v grad. ,Gospa kneginja je Zelela, da jo
| svekrva z otroki denes obisée. Prosim,
od Leopold, oglasite je,* refe Profek.
@ Leopold je napel obrvi, zganol z ramama
ghel: . Ne vem, ali jej da k sebi, ker je
bjem kabineta in dela.“ .
istal je in gladko Sel skozi dveri, pri ka-
s sedel. Naglo se je vrnol; pustil odprta
n milostljivo pokimal, naj vstopijo. Profek
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se je vrnol in babica je vstopila z otroki v ks
dvorano. Otrokom je zastala sapa, noZice 5 i
polzele po tlaku, ki je bil gladek, kakor I¥
Babici se je zdelo, da je v zadaranem grad
dvojila je, ali sme stopiti na vezena rakus
rekla: ,To je veéna fkoda.* Pa kaj je bilo;
¢eti, povsodi so leZala in sluga je tudi po
hodil. Peljal jih je skozi koneertno dvorans
knjiZznico v kabinet h kneginji; vracaje s
svojega naslonjaéa, mrmral je mej zobmi:
gospoda ima éudne Zelje; da bi clovek sty
starej babi in otrokom!*
V kabinetu so bili svitlozeleni, sé 2
pretkani zastori, jednaki so bili zastori na v
in na jedinem oknn, ki je bilo skoraj wl
kakor dveri. Po stepah je viselo mnogo m
in manjdih obrazov, ki so bili samo podobe,
pasproti je bila leva iz sivo, érno in belo
nega mramorja, Da njej sta stali goltani (0
iz japonskega poreulana, in v njih so bile]
krasne cvetice, ki so vonjavo po vsem kali
girile. Na obeh straneh so stali kovéegi is!
zega lesa, krasno izdelani, i na njih s
razliéne re¢i, imenitne po umetnosti ali ¢
cenosti; tudi so bile prirodnine, fkoljke, &
okamenine i. t. d. To so bili sami spomenl
popotovanj in darovi drazih osob. V jednem
pri okou je stala Apolonova podoba
skega mramorja, v druzem prosta, pa pravu
izdelana pisna miza. Za mizo v temnosel



Posl. Fr. Cegnar. 103

jarzunom previetenem naslonjadi je sedela kune-
ginja v belej zjutranjej obleki. Prav zdaj je po-
loZila pero iz roke, ko je babica z unuki skozi
a stopila: ,Hvaljen bodi Jezus Kristus!®
pozdravila je kneginjo ter se jej poklonila. —
Na veke! Bog vzprimi, stara, tebe in otroke!"
igovori kneginja. - Otroci so kar ostrmeli,
ali babica je le mignola in precej so &li gospej
kneginji roko ljubiti. Ona jih je poljubila v
gelo in posadila na krasne stole, z barianom
‘prepreZene in sé zlatom oslecane, rekla babici,
14 sede. —  Hvala, milostljiva gospa, nisem
frudna,“ izgovarjala se je babica, in to le zato,

er s¢ je bala sesti na stol, da se jej ne bi
‘zpodrsnol ali se ne polomil. Gospa kneginja pa
je naglo velela: ,Sedi, sedi, stara!“ in babica
J¢ pregrnola z belo ruto stol in pazljive sela,
tkoé: ,Da ne odnesem spanja milostljivej

Otroei so stali, kakor bi bili prirasli, oéi
pa so metali od ene redi do druge; kneginja
% je na-nje ozrla, nasmijala se in vprasala:
WAl je vam tukaj viedi?* — ,Da,“ pokimali
vm kmalu. — To je gotovo, ti bi tnka.] de-
i 80 ne bi dali prositi, da bi precej tukaj
i,“ odgovori babiea. — .In ti ne bi bila
rada fukaj?“ vprasa babico kneginja. ,Kakor v
nebesih, tako je tukaj, ali vender ne bi hotela
tnkaj preblvah ~ odmaJe babica z glavo. — ,.In
mkaj ne?* vprasa kneginja ter se Cudi. Ka)
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ps bi tukaj delala! Gospodinjstva tu nimate,
prejo ali kolovratom ne bi se mogla tukaj p
¢ati, kaj bi pa pocenjala?* I ne bi hotelas
starosti brez skrbi Ziveti in zlajsati si stam
leta?” — .To vie pride popreje ali pozueje, da
bode solnee nad mojo glavo vzhajalo in zaha
in jaz brez skrbi spala. Dokler pa Zivim in
Bog zdravje ohrani, spodobno je, da delam. L
nuh sam sebi éas krade. In celo brez skrbi
noben ¢lovek ; tega tare to, onega drugo, vsakd
nosi svoj kriz, le da vsak pod ujim ne omaga®
odgovori babica. Zdaj je odgrnola bela roé
teiki zastor na vratih, in pokazalo se je ljg
beznjivo lice mlade deklice, ovito sé svetlorume
nimi’ kiticami, ,Smem ?7* vprasa z milim gl
— ,Stopi bliZe, Hortenzija, najdes milo dry
odgovori: kneglm.l
V kabinet je vstopila komtesa Horteusijs
katero je odgojila kneginja, kakor se je govorils
bila je fibka in pe de dorasla. Imela je pros
belo obleko, nesla na roci bel slamnik, drial
v prstih kitico evetic. ,,Ah, kako mili so ti ot
Gii ! vzklikne, ,gotovo so Prodkovi, od katen
si mi prinesla one dobre jagode?* Kneginjs |
potrdila. Komtesa se je pripognola, dala vsacen
otroku evetico, jedno babici, jedno kneginjil
rfoeledujo je vtaknola sebi za pas. ,To je @
epa cvetica, kakor vi, milostljiva gospm,'
babica in evetico povonja. .Bog vam jo olira
milostljiva gospa,* pristavi, obrnovsi se h
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»To 80 tudi moje najelajse Zelje“, refe kne-
i in poljubi vjasno éelo miljeno go;enko —
li smem otrocice malo odvesti?* vprasa kom-
8 kneginje in babice; kneginja je prikimala,
biea pa je menila, da bodo milostljivej gospiei
lleni ; ndecka sta kakor Zivo srebrd, in Jo-
b ta je Se le pravi. Ali Hortenzija se je na-
fiala. podalu roki otrokom, prasala jih: _Ho-
% menoj ?* — ,Hodéemo, hocemo* razveselili
ofroci ter se prijeli nicuih rok. Poklonivsi
\ eginil in babici, 8la je Z njimi skozi vrata.
Bginja ‘pa je segla po srebrnem zvoncku, ki
bil na mizi, in pozvonila; pri vratih se je
al sluga Leopold in stal kakor bi bil
0. Kneginja mu je velela, naj napravi mizo
yorani in dala mu nekoliko pisem, da jih
b odpravi. Leopold se je priklonil in Sel.

‘Ko je govorila kneginja sé slugo, ozivala
b babiea po stenah v kabinetu. .Ti moj Bog !
A je, ko je odSel sluga, .kako preéudna
s in obrazi! Ta le gospa je tako oprav-
B, kakor pokojna Halaskova, Bog jej daj
gea! Ta je imela tolike pete, toliko krilo, za
gm je bila tenka, da bi se bila zlomila in na
fi je nosila dop. Nje moZ je bil svetovalec
pbraski, in ko smo véasih tja na bozjo pot prisli,
il smo jo v cerkvi. Nasi mladeniéi so jo ime-
li ;makovo gospo“, ker je bila v tej obleei
flapano glavo kakor mak, kedar se raavije.
i 50, da je to francozka Sega.“ — ,Ta
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gospa je moja babica“, refe kneginja. —
zakaj pa ne; lepa gospa je*, odgovori babig
— ,Na desnej ta je ded, na levej oée*, pr
zopet kneginja. — . Lepi ljudjé; milostljive g
je vsa o¢etu podobna. In kde pa je gospa mati
— ,Tam le je moja mati in sestra® ¢
vori kneginja, pokazavsi podobi nad pisue
— LLepa gospa, veselje jo je gledati,
babica; ,ali sestra ni podobna ne materi
ofetu; to je véasih vie tako, da se otroci v
po kom iz daljne rodbine. Ali ta miadi gog
tukaj mi je znan, pa ne morem se vzpomnifi|
kodi.* — ,To je ruski car Aleksander®, 1
odgovori kneginja, .tega ti nisi poznala®
»Paé da, kako ga ne bi bila poznala, stalag
od njega jedva dvajset korakov. To je bil
sen ¢lovek, dasi je tukaj mlajsi, vender sem
precej vzpoznala. Ta in cesar Jodef, to j&
lep par.* Kneginja pokaZe na nasprotno st
kder je visela doprsna podoba v naravaej |
kosti. ,.Cesar JoZef!“ udari babica z dlany
dlan, ,kakor bi Ziv pred menoj stal. Lejte
kako lepoto imate tukaj. Tega si niscm mi
da bom denes videla cesarja JoZefa. Bog
daj vecno lué, bil je dober gospod, posebno!
gim ljudém. Ta-le tolar mi je dal z lastoo
re¢e babiea, vzemsi tolar iz neder. Gospeg
ginji je bila vied babidina prostosrénost
opazke, in izrekla je Zeljo, naj bi povedala §
in kde jej je cesar ta penez daroval. Bali
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dala prositi in povedala je gospej kneginji,
smo vZe pri mlinarji slifali. Gospu kneginja
s je temu sréno nasmijala. — Ko je to tako
babica po izbi gledala, opazila je podobo kralja
Friderika. .To je pruski kralj!* vzklikne, ,tega
mogoinika sem dobro poznala. Pokojni moj Jurij
je sluzil v pruskej vojski in jaz sem prebivala
ajst let na Sleskem. Jurja Se iz vrste ni po-
klical in obdaroval ga je. Rad je imel velike
moZé, in moj Jurij je bil najveéi moZ v vsem
polkn in vzrastel kakor sveda. Nisem mislila, da
‘bom za njim v grob gledala; ¢lovek kakor skala
in davno je vie v veinosti, in jaz sem de tukaj*,
vzdahne starka in solza jej oblije nabrano lice.
JJe-li pal tvoj moZ v boji*, vprafa kneginja.
WNe prav, ali za strelno rano je umrl. Ko je po-
¢l hrup na Poljskem, in je pruski kralj z Ru-
wom tja planol, bil je nad polk v tej vojni. Tudi
jaz sem fla tja z otrokoma in tretjega sem ro-
dila na polji. To je Ivanka, ki je zdaj v Bedu,
‘in morebiti je zato tako pogumna, ker se je od
wjstva morala vsega privaditi, kakor vojak. To
je bila nesreéna vojna. Iz prve bitve so mi Jurja
a nosilih v tabor prinesli. Krogla iz kanona mu
je odbila nogo. — Odrezali su mu jo. Jaz sem
mu stregla, kolikor sem mogla. — Ko je nekoliko
zdravel, poslali so ga zopet v Niso. — Bila sem
ves mislila sem, da preboli, da_pohabljenca
ne obdrié in da se bodemo smeli na Cesko vrnoti.
i nada me je prevarila. Naglo je zadel hirati,
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in bilo ni sveta ne pomoéi, moral je umreti. Vsak
petico sem dala za zdravila, pa vse ni ni¢ pomagals
Mislila sem takrat, da izgubim om, dami sree
Zalosti poéi. Ali élovek mnogo prebije, milostljin
gospa! — Ostalo mi je troje sirot, imela nise
beli¢a, le malo borne obleke. V polku, v katers
je Jurij sluZil, bil je desetnik Lhotski, in ta jel
Jurju najbolji prijatelj, ta se je mene nsmilil, pe
skrbel mi statve, ko sem rekla, da znam tkati, @
vse drugo, éesar je bilo pri tem potreba. Bog
povrni! Priglo mi je prav, ker sem se mladao
pokojne svekrve naudila. Delo mi je &lo izpod r
in kmain sem poplacala Lhotskemu dolg in Se ss
z otroki mogla Ziveti. Moram reci, da so bili &
v mestu vrli ljudjé, ali meni se je vender todily
od te dobe, kar ni bilo ved Jurja, éutila sem
tako zapuiteno in osamelo. kakor hruska na pol
Zdelo se mi je, da bimi bilo bolje domd, ng
na tujem, in potoZila sem se Lhotskemn. On
je odgovarjal in obe¢al, da gotovo dobim pensi
in da poskrbi kralj za moje otroke. Jaz sem bil
za to hvaleZna, ali vender sem se namenila o
dom vrnoti. Tudi mi je bil nemski jezik na po
Dokler smo bili v Kladsku, bilo mi je dobro, tuks
sem bila kakor domi, govorilo se je bolj ée
nego nemski, pa v Nisi je vie previadovala nen
8¢ina, in jaz se nikakor nisem mogla nag
nemikega jezika. Ko semse malo opom
n&nﬁltn&nu povodenj. Voda je huda Siba, ke
via, in clovek jej celo na konji ne utel
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fiila je tako naglo, da so ljudje jedva Zivenje
i. Jaz sem naglo pobrala, kar je bilo najbolj-
vzela culo na pleéi, najmlajSega otroka v
uéje, oba starejsa za roko in tako sem 7% njimi
begnola do kolén po vodi gazé. Lhotski nam
prisel na pomoé in povel nas v gornje mesto,
fer 50 nas pod streho vzeli dobri ljudjé.
~ Kmalu se jo razneslo po mestu, da sem sko-
i vse izgubila, in dobri ljudje so mi hitro na
e priskoéili; tudi general me je k sebi po-
gal in mi rekel, da hom dobivala vsako leto
koliko tolarjev in da me bodo z delom zala-
i po kraljevej milosti; decka dadé v vojasko
ipojisce, in dekliei naj dam v kraljevo odgo-
ke za Zenske. To me pa ni veselilo in prosila
m, naj mi raje dadé par zlatov, ako mi hodejo
lostni biti, da se vrnem domov na Cesko. Otrék
bod sebe ne dam, da jih odgojim v svojej veri
¥ svojem jeziku. Tega pa mi niso hoteli do-
iti in rekli mi, ako tam ne ostanem, ne dobim
. .Ce nié, pa nié, Bog ne dopusti, da glada
em. mislila sem in zahvalila se kralju za vse.«
,Mislim pa, da bi bili tvoji otroci tam dobro
ekrbljeni“, seie jej kneginja v besédo.
Mogoée, milostljiva gospa, ali bili bi se
potujéili. Kdo bi jih bil tam uéil ljubiti svojo
Bovino in materin svoj jezik? — Nihée. Na-
bi se bili ptujega jezika, ptujih obiéajev in
osled celo svoje krvi pozabili. Kako pa bi
fla za to Bogn odgovor dati? Ne, ne, kdor
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je iz Geske krvi, naj ostane pri Ceskem jesl
— Prosila sem, naj me pusté, pobrala to m:
obleke, ki mi je ostala, vzela otroke in slove
dala mestu, kder sem bila toliko britkih in ve
selih dnij uZila. Gospodinje so naloZile otrokom
polne Zepe pedenja in meni so dale nekoliko to-
larjev za popotnico. Bog povrni tem ljudem ns
otrocih, kar so mi dobrega storili. Ubogi Lhotskl
me je spremil miljo hodi in nesel mi Ivauke,
Ni mu bilo prav, da sem Sla, pri nas je bila
njegova Praga. Mej loditvijo sva oba jokals
Dokler je bil v Nisi, hodil je molit na Jurjes
grob olenadek, imela sta se rada kakor rojstvess
brata. V francozkej vojui je pal. Bog mu
veéni mir!* -
+In kako si prisla z otroki na Cesko
vprafa kneginja. :
»Milostljiva gospa, mnogo sem izkusila o8
poti. Nisem znala poti, in zato sem mnogo ¢ass
blodila. Noge smo imeli vZe polne krvavih fu
ljev, otroci in jaz, in jokali smo veckrat zarsd
lakote, truda in boleéin, ker dolgo nismo mogh
pa dom priti. Sreéno sem prisla Z njimi do Klad
skih gor, in tu sem bila vie kakor domd. Ju
sem iz Olesnice, od sleske meje, ali milostljs
gospa gotovo ne vé, kde je Olesnica. Ko sem:
blizala domu, pal mi je drug kamen nase
sem, najdem li roditelja se Ziva, inka
me vzprejmeta. Dala sta mi lepo doto, in jazse
se vradala skoraj z golima rokama in vodila seb

.'I.
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j¢ sirotic. Kaj mi poreéejo? To mi je vso pot
ufesih Sumélo. Bala sem se tudi, da se je
rebiti kaka Zalostna promena dogodila te
leti, kar o njih nisem slisala.*
Ll niste jim nikdar pisali, vsaj tvoj moZ,
ta ne?“ vprasa kneginja.

,Te navade mej nami ni, da bi si posiljali
ma. Vzpominjamo se, molimo drug za druzega
o priliki, ko naletimo na kacega unanega
veka, posiljamo porodila, kako se komu godi.
ko pismo, ¢lovek ne vé, kdo ga v roke dobf
m pride. Moj oée je pisal nekdaj pisma vo-
jom, ki so bili iz nase vasi in so stali nekodi
6 za mejami, kedar so hoteli rodltelu wedeti,
% de Zivi ali ne, ali pa kedar so jim hoteli par
puslan Ko pa so se vracali, pravili so,
miso ni¢ prejeli. In tako je to, milostljiva gospa,
pride tako-le pismo od prostega cloveka, za-
e kderkoli.®

slega nikar ne misli, starka,* seZe jej kne-
gja v besedo, ,vsako pismo, bodi-si od kogar
i, mora priti v roko tistemu, komur je pisano.
bée drug ga ne sme obdrZati ali odpreti, na
je naloZena huda kazen.“
.,.To je lepa reé, in jaz verujem milostljivej
fpe, ali kaj vse to pomaga, ker mi veliko rajde
pamo dobremu éloveku. Na koséek papirja se
di vse natanko zapisati, ¢lovek bi rad vprasal
tin ono, pa ne zna kako; ali ko pride
e ali popotnik, pové vse razloéno od besede
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do besede. Tudijaz bi bila o nadib veé zvedels
ali bili so tako nepokojni ¢asi, malokdo je hodi
po svetu.

Mradilo se je, ko sem dospela z atroki di
vasi; bilo je poleti in vedela sem, da o tej dol
vecerjajo. Sla sem za vrti, da me ne bi lj
srecavali. Od nafe hise pritekli so psi in o
nas lajali. Klicala sem jih, pa Se bolj so lajali
Polile some solze, tako milo se mi je storilo.=
Jaz glupa, nisem pomislila, da je vie petnai
let, kar sem od doma &la, in da to niso tisti p§
katere sem krmila. — Na vrtu je bilo- muog
mladih dreves zasajenib, plot je bil popravija
skedenj je imel novo streho, ali hrusko, pod K
tero sem z Jurjem sedevala, zadela je bila ba
poslanka (strela), imela je vrh odlomljen. Na:
sedovej hisi ni bilo nobene promene; to je dolf
ote od pokojne Novotne,na uZitek. Novotns
bila tista Zena, ki je delala odejo, in moj pokois
je bil nje sin. Pri hidi je bil majhen vrtee, p
kojna je tukaj vedno imela leho, petersilja, o
grmi¢ mete, kadulje, in kar je bilo za dom treba
ona je bila prijateljiea zelenjadi, kakor jaz. Jus
jej je vrtsplotom ogradil, ali vrt je bil &t
zarastel, le malo luka je bilo na njem. Iz pe
njaka je izlezel star orav pes. Grivee, ali
poznad? vzkliknem in onse je zadel plaziti
mojih nog. Mislila sem, da mimora sree od
pociti, ko me je ta nema Zival znala in
zdravila. Ubogi otroci so me gledali, zakaj jos
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sm jim povedala, da jih k babiei vedem ;
jslila sem, ako se morebiti na-me jezé, naj
froci tega ne vedd. Najstarejsi sin, Gadper, pa
i jo rekel: ,Zakaj jotes, mama, ali noco) ne
stanemo tukaj ? Sedi in poéii se, mi pocakamo in
i bom nosil culo. Nismo ladni!*  Ivanka in
orezika sta pritrdili, da nista laéni, ali bili sta
ini, ker Sl smo ve¢ ur skoz gozd in videli
nobene hise. .Ne, otroci®, odgovorim,
j v tej hifi se je rodil va¥ ode, in tu zra-
en se je rodila vasa mati, in zdaj prebiva tu-
4] vasa babica in vas ded. Zahvalimo Boga, da
& je srecno sem pripeljal, in prosimo ga, da
§ po ocetoveki vzprejmejo.* Molili smo oéena-
ik n dla sem k hiSnemu pragu. Ode in mati
8i izgovorila kos kruha, posestvo je imel brat,
bmi je bilo znano. Na vratih je bila Se pri-
pliena podoba, katero je Jurij materi iz Vam-
prmesel Marija sé stirnajstimi pomocnicami.
amen mi se jo od srca odvalil, ko sem to podobo
gledala. ,Vé ste me spremljale, vé me spet
rejemate, mislila sem si in z velicim zanpa-
stopila v hiSo. Ofe, mati in stara Betika
 sedeli za mizo in jeli sok, vem to, kakor
 je denes. »Hvaljen bodi Jezas Kristus!“ po-
fravin »Na veke®, bil je odgovor »Pro-
s bi m, gospodar ds me s tind otroki drez
i pod streho vzamete. Prihajamo od daleé, la¢ni
) in trudoi®, govorila sem in beseda se mi
resla. Niso me vzpoznali. V hidi je bilo
8
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temno. ,Odlozite breme in sedite za mizo®, re-
kel je oéo in Zlico odloZil. ,Betika“, .
mati, idi, skuhaj 8¢ nekoliko aoka Sedm
ureZite si kruba in dajte ga otrokom. P
vam pripravimo posteljo. Odkodi pa ste pril
»58 Sleskega, iz Nise“, odgovunm — Tam
naia Majdalena, viklikne ofe. — . Prosim va
Zena, niste ni¢ slifali o njej?“ prasa matiin
se pnbhia, ,,\la)dalena Novotna, njen mok g
vojak. To je nada héi, vie dve leti nismo ml
slnhh, kako se jej godi. Vedno imam hude ssnj
‘oni dan se mi je sanjalo, da mi je izpal 2l
in_to me je bolelo, vedno imam to dekle pn
ofmi in mislim, ali se ni Jurcku kaj zgodd
ker jo vedno vojna; sam Bog vé, da si ljs
ne dadé pokoja.“ — Jaz sem plakala, ali ot
ko so ¢uli babice tako govoriti, potegnoh 0 11
za krilo in vprasali: ,Mamica, je-li to nafals
bica in nas ded?* Ko so to ugovonh,
me je mati vzpoznala, objela me in oée je W
otroke v maroéje, intedaj stoprv smo si poveds
kaj in kako. Befika je precej tekia po bu
in sestro, po zalvo in svaka, in ni trajalo dol
da je bila vsa vas skupaj, in ne le rodbins
yrstoiki, vsakdo me je pozdravljal, hkar
bila rojena sestra. . Prav si storila, da si pt
% ofroki domov®, prsvi oce: .res je,
boZja zemlja, ali dom je vsacemu najs
nam pad in tako ima to biti. Dokler nam
Bog kruba dajal, ne bo tebi, ne tvojim ol
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e, tudi ako nme bi mogla delati. Kar te je
plelo, tezka rana je, ali tadi to pozabi. Misli
| kogar Bog ljubi. posilja mu kriZe in nadinge. *
- Tako sem bila zopet msj nje vzprejeta in
jhova. Brat mi je hotel dati izbo, ali raje sem
fala z roditeljema v koéi, kder je nekdaj Jurij
eoival. Otroei so bili kmalu kakor doma, in
litclja sta imela Z njimi dosti veselja. Podiljala
m jih pridne v Solo. Za moje mladosti se niso
tle deklice pisati, dosti, da so amele le malo
in e to le mestne deklice. In vender jo
yar in gn,h ako ima clovek dar svetega Duha
g puséa brez obrestij. Kedar pa ni prilike,
ko si more ¢lovek pomoéi! Moj pul-o] 1, to je
| élovek izkuien na svetu, vess v pisanji, z jadno
sedo, bil je povsodi na pravem mestu. In to
iobm tak bi moral vsakdo biti! —

Jaz sem. delala zopet volnens odejo, kakor
preje in zasiuZila si mrogokako petico. Biliso
mt hudi éasi, vojna, bolezen in glad. Koreo
! JO veljal sto zlatov v bankoveih. To j je nekaj!
Ali Bog nas je ljubil, da smo vse kakor tako
ili. Tako hado je bilo, da élovek z denarjom
0 ni mogel ni¢ kupiti. Moj oée je bil moz
hljep volji, on je pomogel vsacemu, kder in
or je mogel; k njema je tudi vsakdo prisel,
"m vedel kodl in kamo. Ko so hodxh uboZnisi

zma za kruh,* govoril je: .Dokler
m, rad dajem; kedar sam ne bodem imel,
: 8
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dade drug,* in precej je morala mati vredo d¢
vrha nasuti. Denarja pa ni jemal, po nobens
ceni. — ,Veaj smo sosedje,“ govoril je, ,ako
mej seboj ne pomagamo, kdo nam pomore. 4
vam Bog da dobro letino, povrnete mi zrnje, pa
smo pobotani.“ In tako je tudi to bilo. Zato ¢
imel ofe tisodero boZjih blagodarov; mati pa
ako kak dan ne bi bilo beraéa, na cesto bi ga
bila fla iskat, to je bilo njeno veselje. Zaki
pa tudi ne bi bili pomagali ljudem? Bili smd
siti, imeli smo kaj obleéi; zakaj iz obile
ne bi podpirali druzih? To Se ni tolika zaslug
ampak le kridanska dolinost; ali kedar si de
vek od ust odtrga in di, to je lepa repost
Tudi z nami je prisio do tega, da smo le jedenkn
na dan jeli, da bi imeli tudi drugi ljudjé ks
jesti. No, tudi to smo prebili in zopet je solnee
prisvetilo. V deZeli je bil mir, in bilo je
bolje in bolje. E
Ko je Gadper iz fole ostal, hotel se je uéil
tkalstva, in jaz mu nisem branila. Rokede gty
je lepa dota. Izudivsi se, moral je po svetn. Jus
je veckrat rekel, da rokodelee, ki za pedjol
nié ne izvali. Nekoliko let pozneje se je v
v Dobrufki se vaselil, in dobro se mu godi, *
Deklici sem vadila vsacega domacega del
da bi ju mogla spraviti v posteno sluibo; ad
pa {e prisla moja sestri¢ina iz Beéa domoy,
rezika jej je bila vieéi, preeej jo je hof
seboj vzeti in za-njo skrbeti. Bilo mi je'
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giko, ali mislila sem, da ne bi storila prav,
(0 bi se protivila njenej sreéi, ker gre rada
ptuje. In Doroteja je vrla Zena, dobro Zivi
Beti, otrok mima. Skrbela je za Tereziko ka-
it mati, in lepo doto jej je dala, ko se je mo-
& To mi je nekoliko mrzelo, da si je ta de-
ta izvolila Nemeca, ali zdaj tega nié veé ne
lim: Ivan je iz srea dober in posten élovek,
fdaj se vie dobro umeva. Nu, in unuei so moji.
t Terezikino mesto v Beé¢ je §la [vanka. Viedi
dobro jej je tam. Miadi svét ima vie drug
m; meni se je svoje Zive dni na ptujem toZilo.
¥ nekoliko letih sta mi umrla roditelja, ode
imati, oba v Sestih tednih. Tiho sta zapustila
#, kakor bi bil svedo upihnol. Bog ju ni tepel, i
jima treba bilo drug za druzim hrepeneti: Zivela
h destdeset let v zakonu. Mehko sta si postljala,
hko bosta spala. Bog jima daj veéno lué!“
WAl se ti ni toZilo za otroki, ko si vse fri
sebe dala?* vprada kneginja.
- oI nu, milostljiva gospa, kri ni voda. Dosti
Lmnogokrat sem jokala, ali otrokom nisem tega
pdela, da jim ne bi sreée kalila. In tudi ni-
| ostala &fsto zapuicena, otroei se vedno rodé,
0 ima ¢lovek vedno' kaj opravka Ko sem
pla pri sosedu otroke odrastati od zibeli in
. 2delo se mi je, da so moji viastni. Clovek
@ imeti srce za ljudi, pa ga imajo tadi radi.
Jako g0 me prosili, paj se preselim v Bed;
, da bi bila pasla tam dobrib ljudij, kakor
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drugodi. in da bi se mi bilo dobro godil, &
dale¢ je tja, in star ¢lovek ni za pot. tak j&
kakor dim pad streho. Utegnol bi me Bogkseh
poklicati in jaz bi vender rada v domadej za
pocivala. — Ali, milostljiva gospa, pripovedujen
kakor bi bila na preji tukaj, ne zamerite wif§
priprostosti¢, pristavi babica, dokonéavéi sv
pripovedovanje in vsiavél sé stola.
»Tvoja povest, stara, bila mi je drags’
mila, ne ves, kako sem ti za-njo hvaleina®, el
kneginja, poloZivéi roko babiei na ramo. 2
pa pojdi z menoj k juZini: mislim, da so fs
otroci vZe laéni.“ Tareksi to, odvela je bali
iz kabineta v salon, kder je bila pripravies
kava, dokolata in razliéne sladéice. Sluga
éakal povelja; kneginja mwu ukaZe in hitro
tekel po komteso in otroke, Vmalo bipih s pa
gkakljali, komtesa se je kakor dete % njimi dalila
«Lejte no, babica, kaj nam je gospica i
tenzija dala!* kriéé vsi kK malu in kadejo |
licne drage dari. —
»1 poglejte no, kar sem Ziva, nisem &
tacega videla: in ste se lepo zahvalili?® (
¢i¢i so pritrdili. — ,Kaj pa poreée Lenéika
bo to videla, in Cilika in Vaclav?* —
pa je ta Lené¢ika in Cilika in Vaclav?* yj
kneginja, ker bi bila rada vedela vse od K
do kraja. — ,To ti jaz povem, mila kueg
vem to od otrok“, rece ueglo komtesa; .Le
je mlinarjeva béerka, in Cilika in V.
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aroka necega lajnarja, ki ima Se Cetvero otrok.
bika mi je povedala, da jedo maike, veve-
s0 in vrane, da nemajo drnzega in ni¢ obleke,
da se ljudem studijo!“ — .Morebiti zato, ker
o uboZei — vprasa kneginja, — jedo macke in
everice 7%, Zato* , pritrdi babiea. — ,Nu,
yeverica ni slaba jed, sama sem jo pokusila,
wni kneginja. — LE, milostljiva gospa, vse
frugo je, jesti kaj od same sladnosti, ali od
glada. — Lajnarju je dal Bog zdrav Zelodec; '
froci, to se samo ob sebi vé, potrebujejo mnogo,
za vse to mora on z muziko skrbeti. Kam bi
fedaj obrnol, Se za se in na se nema mnogo, v
hisi pa se toliko pozna, kot kaplja v védrn!“
Mej temi besedami je sela kneginja za mizo,
orienzija posadila otroice okrog sebe in tudi
abica je morala prisesti, — Komtesa jej je ho-
naliti kave ali éokolate, ali babica se je
banila, rekoé, da ne pije kave in me onega
irzegn. —
~ _In kaj pa jé§?¢ vprafa kneginja. —
,0d otroéjib let sem juhe navajena, najraje
em kislo, to mi v gorah zelo éislamo. Kisla juha
.mdzemliice za kosilo, za juZino podzemljice
kisla juha, in za vederjo spet to, v nedeljo
@iek ovsenega kruha: to je ZiveZ ubozib liudij
Krkonofkih gorah leto in dan, in hvalijo Boga,
‘ imajo to, ali veckrat se Se otrobov
g najedo. NiZe ima vie vsakdo malo graha,
gle moke, zelja in tacih redij, pa kdaj tudi
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koséek mesa; tim je vie dobro. Ali na gosposke
jedi se ¢lovek ne sme polakomiti, brzo bi prif
pa pi¢, Tudi bi mu take reéi malo modél da
jale. — ,To se moti§, stara, take jedi so pray
teéne, in ako bi imeli ti ljudje vsak dan kos
mesd in kipo dobre pijace, mislim, da bi jih
bolj krepilo, nego vse jedi, ki jih ves dan ufijé%,
ree kneginja. — ,Lejte, no, d&lovek se vsak
dan kaj nauéi; vedno sem mislila, da so veliki
gospodje le zato tako bledi in mmogokrat tudi
suhi, ker jedo take slastice, ki ne dajo nika
korsne moéi.“ - Kneginja se je posmijala, rekis
ni nié, ali podala je babici majhno kupo, nape
njeno sé sladkim vincem, rekoé: ,Pij, stara, @
dobro dé tvojemu Zelodeu!* Babica vzdigne kup
in reée: ,Na zdravje milostljive gospé* in maly
odpije; vzame tudi kodéek pedenja, da ne b
gredila o gostoljubje. g
.Kaj je v tih Skoljkah, kar jé gospa kne
ginja?* tiho vprasa Jozek Hortenzije. — ,Tot
80 morske Zivali, pravi se jim ostrige*, odgoven
glasno Hortenzija. — ,Tega bi Cilika ne jela®
méni Ivan. — ,Na svetu so razlicne jedi, ras
liéni okusi, mili Jozek“ reée gospica, — Mg
timi besedami je babiei nekaj v Zep potisnols
Barbika, ki je sedela poleg nje, in ;«.....-»»
»Shranite to, denarji so, gospica mi jih je da
za Kodrnove otroke, jaz bi jib lehko izgub
— Gospa kneginja pa je slisala, kaj jo Barbik
ru‘ost)o )

Sepetala, njeno oko se je z neznano
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lepo komtesino lice. — Babica ni mogla svo-
pga veselja za se ohraniti, sé srénim glasom je
pkla: .Milostljiva gospica, Bog vam stokrat
nil* — Gospiea je zarndela in s prstom za-
gtila Barbiki, ki je tudi zaradi fega zarudela.
»10 bo radost!" reée babica; ,zdaj se bodo
ogli obledi !«
Pridenemo k temu de kaj, da bi si tadi
ser pomogli“, méni kneginja. ,,Storili bi dobro
o, milostljiva gospa, ako pomorete tim ljudem,
ne z milo&¢ino“, rede babica.
»In kako pa?“ — [Tako, da bi imel Ko-
fma po svojej zmoinosti stanovitno delo, in mi-
fim, da bi bilo tudi njemu prav, ker je poéten
marljiv élovek. Bog blagodiri za vse, ali mi-
#éina, milostljiva gospa, pomore tacim ljudem
g 2a nekaj ¢asa. Kupi se fo in to, véasih tudi
8 nepotrebna reé, kedar je denar v roci; ko
B se to pojé ali potrga, sedi zopet ua praznem,
Hrugié si ne upa prositi. Ali ée ima vsakdanji
fef, takrat mu je pomagano, in milostljivej
poji tudi, ker najde marljivega delalea ali
ste g sluZabnika, in pri tem stori milostljiva
wpa Se dobro delo.* — «Prav pravis, stara,
,hko sluzbo mu dam, munkmtu?‘ K
pstliiva gospa, ta se lehko najde. Jaz vem,
bi bil rad ogleda ali poljak. Ko bi tako po
i hodil, mogel bi tudi lajno seboj nositi; ke-
Fgre po polji, svira vie tako po poti, da se
(e tozi. — To je vesel kés“, rece babica
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in se posmeje. — ,Tedaj poskrbimo za-nj*, refe’
kneginja. — ,0 draga, mila moja kneginjal®
vzklikne komtesa in vstane, da poljubi kneginj
prekrasno roko. — ,Le pri dobrih ljndeh pres
biva boZji angelj!* re¢e babica, pogledavii Knes
ginjo in vjeno odgojenko. — Kneginja je malo
pomoléala in tiho rekla: ,Da mi jo je Bog dal
za to mu bodem vedno hvalezna“, in glas
je dostavila: .Rada bi imela tacega prijat
kakor si ti, stara, Kkateri bi mi govoril
resnico, prijetno ali meprijetno.* — I,
ljiva gaspa, najdete ga, kedar hodete. Prijately
je laZe naijti, nego obdrzati.* — ,Ti misli &
ga ne bi znala ceniti?* — ,Zakaj bi to o m
lostljivej gospoji mislila, to se le tako sploh goveriy
véasih je neprijetna beseda — mila, ali véasil,
kedar ¢lovek najmenj mish, zadene v nevoljo in
prijateljstvo ugasne.* — .Spet imas prav. |
pa imas od denes pocensi pravico k meni ho
kedar hotes, in reei mi, kar si bodi, vselej
bom rada slufala, in pridesli s prosnjo, ak
mi bo le kolikaj mogode, verjemi, da ti jo i
nim.* — Tako reée knegiunja, vstavsiizza n
Babica jej je hotela roko poljubiti, ali ona
je obrnola, poljubila starko v lice, in jej ni d8
roké, da bi jo poljubila. — Otroci so pobr
krasne svoje dari, ali vender so se teiko g
od mile komtese. ,Pridite tudi k nam, mil
ljiva gospica“, refe babica, vzemsi jej Nedik
iz naro¢ja. — ,Pridi, pridi, gospica Hortenzij
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prosijo otroei, ,mi ti zopet jagod naberemo.*
»Gotovo pridem®, nasmeje se gospica. —
(Hvala vam za vse, milostljiva gospa. Bog vas
ohrani ! poslovi se babica. ,Z Bogom!“ pokima
kneginja, in gospica jih ¢rez prag spremi.

Sluga je prisel z mize spravljat, vibal je
w08 in si mislil: ,Cudne muhe za tako damo, raz-
‘govarjati se 8 preprosto babo!“ Kneginja pa je
stala pri oknu in gledala za odhajajoéimi, do-
kler jej niso izpred oéij zginole bele otrocje suknje
in bela babi¢ina pefa. Vracaje se v kabinet pa
p Sepetala: ,Sreéna Zena !

|

VIIL

Na graséinskej loci je vse polno pisanih eve-
ie, sredi loke so vzare, na vzarah materinih duosie,
kakor bi nastlal. Mej materinimi dusicami kakor
na vzglavji sedi NeZika, gleda polonico, katera
ej teka po narodji sem ter tja, z naroéja na no-
#ico 7 noZice nazeleno obutev. ,Ne¢ utekaj, mala,
estani pri meni, vsaj ti ni¢ ne storim,“ govorf de-
Klica polonici, vzem#i jo v pest in izpudtivéi jo
spet v narocje. Ne dale? od NeZike, pri mravljisci
fepita JoZek in Tonéek. Gledata okoli sebe, kako
amz¢ mravljinei. [ Lej, Tonéek, kako tekajo, in
Widis, ta-le mravlija je izgubila jajéice, in ona
fruga ga je pobrala in tede % njim v mravljisce.*
- ,Cakaj, jaz imam malo kruba v Zepu, dam
m drobtino, kaj % njo storé?“ Vzel je iz Zepa
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kruh in poloZil drobtino na pot. Lc], lej, zbirajo
se krog nje in mislijo, otfokodl jeto tako brao
priglo. In lej, vleéejo drobtino dalje in dalje;
vidi&, kako se sé vsih stranij zbirajo; pa kako to
vedé drugi mravljinci, da je tu kij?" Viemso
zaculi jasen glas: .Kaj tukaj delate?* Bila je
komtesa Hortenzija, ki je prijezdila na belen
konji¢i skoraj do njih in niso je popreje opasili.
»Jaz imam polonico!“ rede NeZika in kade zaprta
pest komtesi, ki je razjahala in se pribliZala, 4
— ,,Pokaii mi jo!* — Nezika odpre roko, ali
bila je prazna. +Ah, usla mi je,* toZi deklica.
»Uakaj, ni Se adla, ali uide,“ rede gospica in
previdno vzame polonico deklici 2 gole ramice.
oIn kaj podned Z njo?* — _ Spustim jo. Po-
énkal. kako poleti, le poglej!” Nedika dene po-
lonico na odprto dlan, vzdigne roko ter govoti:‘
»Polonica, polonica, poleti do solnéica, do boZjegs
okenoa.* — _Pripelji mi Zenina!“ pristayi Jodek,
ter Neziko lahko po roei kreme. V tem je vadi-
gnola polonica rudedi, grahljasti plasé, razpels
zloZeni gibki peruti in vzletela v zrak. — !
ti, zakaj pa si jo splasil,“ jezi se NeZika — D&
bi poE‘ je odletela,“ smeje se decek in obmoy
ortenzi, prime jo za roko in pravi: ,Pojdi,
gospica Hortenzija, pojdi gledat, jaz sem da
mravljincem drobtino kruba, in to jih je na njem!*
g)voreé to, éudi se in vlete gospico za seboj. —
omtesa ie segla v Zep Cérne svilene obleke
koséek sladkorja in podala ga Joiku rekoé
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jim polozi v trave, in videli boste, kako se na
Hip na-nj vsujejo. Sladke stvari imajo radi.“ —
Jozek je sludal, in ko je videl, da se kar na hip
mravljinei sé vsih stranij zbu'a)o, sladkor glojejo
i odnadajo prav majhne drobtine v mravljisce,
#voje stanovanje, ¢udil se jo in vprasal komtese:
LAl povej mi, gospica, kako pa mravljinei vedo,
da je tu kdj dobrega, in kaj delamz)a](‘lcl, ki
jih vedno prinagajo in odnadajo.* — ,To so njih
Otrodici, in té, katere jih nosijo, to 80 pestunje in
fuvarice. Kedar soluce sije in je topel dan, iz
pasajo jih na solnee iz temnih izeb, da se igrajo
m lepo rastejo.* — ,In kde so niih mamice ?*
prasa NeZika. — . Domd so, sedé in nesé jajéica,
da mravljinei ne zamré. In ocetje hodijo okoli
jih, pripovedujejo jim to in ono in jih razvese-
fjujejo, da se jim ne toZi, in drugi mravljinei, ka-
fere vidite tu okoli gamzede, ti so delalei.” —
i kaj delajo? vprasa JoZek. — Hodijo po
iveza, stavijo in oskrbljujejo pohlétvo. skrbé za
lade in jih pitajo, snazijo dom; ko umre kak
mravijinee, odnest ga, strazijo, da sovrazniki ne
plancjo na-nje, in'kedar se to zgodi, zdruZeni bra-
gijo svoje hise; vse to morajo opravijati delalei.”
~ Kako pase umejo, ker ne znajo govoriti?*
srasajo otroci. — .Dasi ne umejo take besede,
iakor razumneje stvarf in posebno élovek, vender
e mej seboj umejo. Videli ste, daje tekel prvi
uwc ko je nasel ahdkor, precej drogim
pvedat, in kako so se stekli, kako drug poleg
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druzega postajajo, s tipalom dotikajo, kakor bi
se srecevaje hoteli razgovarjati, in véasih jih je
velika mnoZica skupaj, kdo vé, o éem se posve-
tujejo.* — ,In imajo v svojih stavbah tudi izhe
in kuhinje ?“ vprasa NeZika. — , Kuhinje ne po
trebujejo, ker ne kuhajo, ali izbe imajo v i
stavbah za mlade in matere , obedovalnice in
dom imajo na mnogo stropov razdeljen, in z00-
traj gredi od stropa do stropa.“ — ,All s
jim pa kdaj podere?* vprasajo zopet otroci. —
«Saj oni dobro stivijo, in ako ga jim veéa me
ne skazi, ne podere se jim lakko. Zidove
streho in vse si napravljajo iz drobnih s
stebel, iglic, suhih listkov, trave in prsti,
na majhne stolpice navalé, in ¢ je suba, shings
mi jo razmakajo in goetd in rabijo tako, kae
kor zidarji opeko. Najraje zidajo, kedar pmi
kedar je prst velbka.* — ,In kdo pa je to &
val vse to naudil?“ vprasa Tondek. - , Bog j&
dal Zivali vie naravni nagib, da vé precej of
malega, kako Ziveti, kaj jej je v hrano potreba,
in mnogokatera zival & tako umetnostjo in taks
urnostjo skrbi za svoje potrébe in opnv?'a.‘ 0
maca dela, da se zdi, kakor bi imela élovesk
raznm. Ko bodete v solo hodili in knjige ume
pa se o Zivalih in njibovem Zivenji mnogo &#
ucite, kakor sem se jaz nauéila®, reée kom

Mej timi besedami je pridla babica z Ba
biko. Nesli sta polno narodje evetic in zels
katerih sta bili po loci natrgali. Otroei s
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iei precej povedali, kaj jim je komtesa pravila
y mravljineih, ta pa je prasala babice, éemu
5j bodo vsa ta zelidéa. I, milostljiva gospica,
p je kumin in malo repka: Kumin se posnsi in
weme se potrebuje domd za jedl in kruh, stebla
p otrokom za kopel; repek je prav dober, ke-
ar koga grlo boli, in se mora odistiti. Ljudjé po
ollcn vedd, da imam jaz vedno nekoliko tega
liséa in posiljajo po-nje. Dobro je;, da ima élo-
wek tako zdravilo doma, e ga tudi sam ne po-
rebuje, pa pride komu druzemu prav.* — LAl
i v mestu lekarnice ?* vprafa komtesa. — ,V
pestu ne, ali uro hodd od tukaj pa. Ali kaj vse
) pomaga, ako bi tudi v mestu bila; latinska
m]n je draga kuhinja, in zakaj bi drhic ku-
povali, nego siznamo sami kuhati.* — L Ali vam
tapise rct,ept lekar in pové, kako luxate to ra-
it ~-Da to, to, milostljiva gospica, kam
bi clovek prisel, ako bi iskal precej zdrav-
ika, da ga le malo teebuh zaboli. On 'je uro
4 od tukaj, mine pol dneva, da ga ¢lovek
pfaka, tako bi lahko kdo umrl, ako ne bi bilo
bmaée pomodi. In kedar pride, to je vie tako,
peej di lekov, da jih ni presteti, oblog in pi-
iie, in tega in onega, da élovek ne vé, kde
i glava stoji, in bolniku je zato mnogokrat fe
] Da, milostljiva gospiea, nié¢ jim ne ve-
jem, in kedar je meni, ali otrokom Kkaj,
paga moje zelidce; sicer pa, kedar clovek hudo
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kedar obidée koga Bog s teiko boleznijo, so
mkl 8¢ svojim razamom pri Kraji in
Lo prirodi, da si pomaga. Bog ostane
lji zdravnik ; ako je éloveku namenil Zivenje
prebolf brez ulnvnlka, ako smrt, vsa lek
ne pomore.* — ,In tu v naroéji imate
zeliséa?* vprasa komtesa. — .1 ne, gosp
Hortenzua“ naglo odgovori Barbika, im:
tudi evetice za vence. Jutri bo sveto telo,
jaz in Lenéika bodeva druZiei.® — .In jaz tudiy
jaz pojdem s Heleno*, reée Neiika. — .In 1
dva bodeva kmetiéa!* vzklikneta decka. — i
kdo je ta Helena? vprasa komtesa. — , Hele
je kuma iz mesta, iz tiste velike hiSe, na kates
rej je lev.* — ,Mora§ reéi, iz gostilnice®, p
néi babica otroka.
«Pojdes tudi ti za procesijo?* vprasa B
bika komtese. — , Kako pa, da pojdem*, potrdi tes
sede v travo, pomaga ravoati babiei in Bas
biki evetice. — ,Ti, gospica, nisi bila se nlk :
za druzico o svetem telesi?® vprasa Barbiks
4Nikdar; ali ko sem bivala se pri A-.;_“_‘
odgojiteliki v Florenei, bila sem naMadonin pe
znik za droZico. nesla sem Materi boZjej vens
iz roz.* — ,Kdo je ta Madona?* — _ Madon
imennjejo v Italiji Mater boZjo“, odgovori kom
tesa. — ,In je milostljiva gospica iz I ije
To je tam, kder so nadi vojaci ?%
JDa; ali v tem mestu, od k
vFloreneinuo Tam pletejo urienc '
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rasne slamoike, ki jih imate, Tam raste po
oljii riz in turddica, po brdih sladki kostanj in

a, tam 80 cipresovi in lavorovi gaji, krasne
pretice, jasno modro nebd.“ — [ Ah, jaz vie vem!
je tisto mesto, katero imaS naslikano v svo-
g izbi, jeli, gospica? V sredi je Siroka reka,
ina reci ob bregn stoji mesto. Ah, Labica,
B 8o krasne hise in cerkve! Na drugej strani
p sami vrtovi in majhne hisice, in pred neko
ico se igrajo deklice in mej njimi sedi stara
pa — to je gospica Hortenzija sé svojo pe-
mjo, kaj ne gospica? Ti si nam to povedala, ko
mo bili v gradu.®* — Gospica ni precej odgovo-
}, zamislila se je, njene roké so mirno lezale
i kolenih, nekaj hipov potem pa globoko vz~
ghne: ,Oh, bella patria! Oh, cara amica!® in
F krasnih odeh se jej solza zasveti.

LKaj si povedala, gospica Hortenzija?*
pata radovedna NeZika, prijazno se k njej
jesHortenzija je naslonila glavo na dekli-
o glavico in solze so jej lile po lieih na ko-
ns. — ,Milostljiva gospica se je vzpomnila
¢ domovine in svojih prijateljev¥, reée ba-
ta; .tega vi ofroci se ne veste, kako je to,
ko mora clovek zapustiti mesto, kder je odrastel.
g mdi mu se pozneje dobro godi, vender ga
‘more pozabiti. Tudi vi kdaj to skusite. In
wstljiva gospica ima gotovo tam rodbino 7¢ —
imam na svetu nikake rodbine, da bi vedela®,
govori Zalostna komtesa; ,moja dobra pestunja,
Xir. bibl. 9
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mo)a prijateljica Ivanka biva v Florenci in p
tel in po domovini se mi dostikrat toZi. Ali obeés
mi kneginja, dobra moja mati, da se kmaln g
pet tja vrnem.* — ,In milostljiva gospica. kake
vas jo kneginja tako dale¢ nasia?“ vprada bas
bica. — ,Gospa kneginja je dobro poznala me
mater, bili sta pnpntel]wx, mo; oée je bil'y
bitvi pri Lipsiji hudo ranjen, in ko se je bi
vrnol na svoj grad pri Florenei, umrl je nekes
liko let pozneje za to rano; Ivanka mi je to ve&
krat pravila. Mati je zelo 7alovala in tudi umeda
Zapustila sta mene, malo siroto. Ko je t
gospa kneginja zyedela, prifla je tja in hlk
me sehoj vzela, da me Ivanka ni bila [jubil
kakor mati. Pustila me je pri njej, dala j&j ¥
roke grad in kar je bilo v njem, in ona me'j
gojila in uéila. Ko sem vzrasla, vzela me
gospa kneginja k sebi. Ah, jaz jo prisréno Iy
bim, tako kakor bi l;ublla $v0jo mater ! =
»Vsaj tudi vas gospa kneginja ljubi take, kak
viastno svojo héerko®, odgovori babica; .4
sem to videla, ko sem bila v gradu, in to )
gospej prav lepo. — Da, da ne pozabim milos
ljivej gospici povedati o Kodrnovih. Ko jim |
Barbika denarje dala, éudo da niso od :
do stropa skodili; ali ko je dobil staree shuil
grajskega poljaka in se mu je dvojna plaés dal
¢udili in veselili so s¢ tako, da ne morem §
vedati. Do smrti ne prestanem za gospo k '
in gospico moliti'* — , Zato imajo tudi tebi hvs
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edeti, babiea, za dobro tvojo besedo“, odgovori
jospica. — , I, milostljiva gospiea, kaj bi to bilo vse
magalo ; da ni dobra beseda pala v dobro zemljo,
lazoslova ne bi bila rodila®, reée babica.
Kitice so bile povezane, babica se je vadig-
bla z otroki na pot proti domu. ,Tudi jaz poj-
fm do razpotja z vami*¥, rede gospica, vzemsi
uzdo konja, ki se je pasel. .Hoceta-li, decka,
8 vaju posadim na konja, vsacega nekaj éasa?“
Jeckn sta veselo poskotila, in JoZek je bil, ko
i mignol, na konji. Kak gizdalin je to!“
meni babica, gledaje, kako smelo se Jodek dri.
jonéek se je tudi drial, kakor da se ne bi bal,
i do ufes ga je oblila rudedica, ko ga je go-
ica na konja posadila in stopry potem je bil
gumnisi, ko mun se je Joiek zacel smijati.
ndi malo Neziko je komtesa posadila na
gka, ali $la je zraven nje in jo erula; deklies
 bila vesela; decka pa sta se jej smijala, da
i gori kakor klop, kakor opiea, in kdo vé,
A sta e na-njo kricala, da ju je morala ba-
fta svariti. Na razpotji je gospica sama zaja-
belca, spustila modro krilo érez stremena,
ipela si érni klobudek, pomignola Se jedenkrat
frokom 2 bidem, in ko je zaslifal konj glasno .
plje ,avanti 1% zadirjal je Z njo mej drevesi
wkreber kakor lastovka. Babiea z otroki pa je
gasi stopala proti Staremu beliséu.

- Drugi dan je bilo krasno jutro, nebd jasno
kor ribje oku Pred hifo je stala koéqa, na
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kodiji JoZek in Tonéek v belih hlaéah, rudedh
suknjah, z vencem v roei. Gospod Prodek jo
hodil okoli krasnih konj. trepal ju po leske
jodih kiticah, ¢esal gosto grivo in_pregledays
Z umetnim okom konja in opravo. Naglo je sta
il pod hisno okno in zavpil: ,Ali ste napray:
Rem, ali ne? Ali bo vie ka) 1 — ,Précej, ob
precej !* zacéuli so se znotraj glasovi. To prie
pa trpi_Se preedj hipov, in naposled so p
iz hise deklice, mej njimi Lendika, za njimi Prog
kova gospa, babica, Jerica in Urdika. ,Pazite
na vse, glejte na perutnino!* goveri babica. Suk
tan se je hotel NezZiki prikupljati, privohal
do venca, katerega je imela v roci, ali ona je
vzdignola roki in babica ga je odgnala, rekofs
»Ne vidi§, glupee, da je Nezika druZica!* =
Kakor angela sta®, rece Jerica Urdiki,
sta deklici na voz seli. Gospod Prosek je sel s
sedalo zraven kozijaza Vaclava, vzel vajeti
roko, dlesknol z jezikom, konja sta mignols
usdesi, vzdignola glavi in voz je zdréal proti mliog
kakor da ga veter nese. — Psa sta se pogoal
za njim; ko jima je pa gospod zapretil,
sta se spet, ¢merno legla na solnce pred
in naposled zadela smréati. - 3
Kako krasno je v mestu! Ob hisah zelen
veje in mlaji, saton. postavljeni kakor g
eesti in vsih potih je potreseno zelenje. Na |
rih krajib stojé oltarji, drug od drozega krasneji
Na trgu pri podobl svetega Ivana Nepomuk
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pod zelenimi lipami leZi ovendéan moZnar, okoli

ega stoji mnogo drevesee. — oS tim bodo
reljali“; reée otrokom Prosek. — ,Ali jaz se
pdem bala!“ skrbi NeZika. — .1 kaj bi se
to tako po¢i, kakor bi pal s¢ sklednika
pnec,* tolazi jo Lentika. Tako treskanje je éula
Neiika mnogokrat doma, to jo je tedaj vpokojilo.
Koéija obstane pri velikej hifi, na katerejje
tiselo kazalo zbelim levom in velikim grozdom.
\a prag je stopil kum Stanicki, vzel z glave bar-
masto kapo z velicim ¢opom in veselo pozdra-
fijal. Kuma v srebrnej zavijaéi in kratkem svilenem
friln  se je ljubeznjivo smehljala, in ko se je
stela mala Jelica za njo skrivati, prijela je za
ko njo i NeZiko, postavila ju pred-se in govo-
fila: ,No, pokaZita se, kakor je spodobno!* —
Kakor dvojcka,” sodi babica. Deklici sta se spo-
fledali, pa spet ofi sramezljivo pobesili. Stanicki
@ prijel Proska pod pazduho, obrnol se proti hidi
silil druge, da bisliZnjim: ,Predno se zaéne
pocesija, povemo katero pri kozarei vina,“ ve-
glo pristavi. ProSkova gospa je sla, babica z
ki pa je zvenaj ostala in govorila gospodi: ,Vi
pate Se dosti ¢asa, ker pojdete z gospddo, jaz
i pozneje ne bi prorila skozi ljudi do cerkve.
tanem tukaj z otroki.“ In ostala je % njimi na
Kmalu sta zavila okoli ogla iz ulice dva
etka v rudedih kamiZolkah, za njima zopet po
& in dva, ip JoZek zakriéi: ,UiZe gredol —

ika in Lenéika,“ opominja babica, ,ko poj-
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deta za procesijo, glejta pod noge, da ne padeta
Barbika, pazi ti malo na-nji. Vidva deéka, g
dajta, da sé¢ svedami ne napravita kvara. Mol
v cerkvi in pri oltarjih, da bi imel Bog ves
z vami!“ Mej tim opominjevanjem je prisel o
s¢ Solsko mladino. — ,,Bog vas vzprimi, gospe
uéitelj; privela sem vam tudi te paglavee, po
z malimi!* nagovori babica starega uéitelja. =
»V7Ze prav, babica, potrpeti moram tudi s timi
begajo kakor ovee, velikiin mali,” smeje se néis
telj vredovaje decke k deckom, deklice k deklicamy
Babica je ostala v cerkvi pri vratil mej stas
rimi sosedami, otroei so se razvrstili okoli olt:
Pozvonilo je, ljudje so hrameli v cerkev, e
njak je prinesel kmetiskim deckom priZgane void
nice, mali zvoncek je zaungl;al duhovniki
pristopili k oltarju — zadela se je masa. Dekliel
sta sklenoli rociei in gledali dolzo na oltar; K
sta se pa dosti nagledali, zaceli sta se ozirati
levo in desno, in zdaj sta zagledali ljubeznjive
komtesino obli¢je, ki je sedela zgoraj na pomoljili
Mordli sta se jej nasmijati, kako pa. Ali za kome
teso je sedela mati in tudi oée je tam ml,?
ta je deklicama ozbiljno pomignol, naj se obrust
k oltarju. Nezika tega ni razamela, ona s¢
tudi ofetu nasmijala, Barbika pa jo je prijels
za krilo in Sepetala: ,Gledi na oltar!* —
Bilo je povzdlgovan)e Duhovnik je v
roke sveto telo, ljudje so zapeli na koru: .J8
gnje boZje, Kriste, usmili se!* in zvonei 80 1
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ivcnkl)atl Spredaj so 8li otroci, kmetje z
ganimi svecami, ovencane deklice so potresale
) poti evetje. Za njimi dubovniki, mestni sta-
wiine, gospoda vse okolice, za timi mestno in
'héko ljudstvo sploh; mej njimi babica. Pra-
ori razliénih rokodelstev so vibrali nad ljud-
imi  glavami, vonjava od kadila, dreves in
etic se je Sirila, zvonjenje je donelo po zrakn.
sti, ki niso mogli iti k procesiji, stali 80 na
g ali pri oknib, da bi videli procesijo.

Kaka pasa ofem, ta pisani sprovod! Kaka
a! Kaka krasota! Tu nalidpani otroci, tu
msni dubovniski ornat, tu gospod v fraku po
gi, tu posten sosed v petdeset let starej suknji,
b junak v vezenej kamizoli, starec v suknji do-
placi. Prosto ali krasno opravljene gospé poleg
mlispanih, kofato oblecenih. MeSéanke v zlatih
| srebrnih zavijadah, seljanke v belih peéah in
ebroih pasih, deklice v Sapljih in radeéih rutah.
=~ Kakor je vsakdo po kazalu poznal da je
la Stanickega hiSa gostilnica, tako je bila_ob-
tka. til ljudij kazalo njihovih mislij, pa tadi
hovega stanu. Poznal se je bogatin in obrtnik
| wradnika, kmet od osobenika in po obleci
¢ je vndclo, kdo se dr# starih navad in obi-
giev, in kdo se po svetu patli, kakor je rekla

" Pri oltarjib je babica vselej glodala, da je
rifla blizu otrok, da bi bila pri roei. ako bi se
3 pripetilo. Ali vse se je dobro izvriilo. Samo
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pri vsakem strelu se je stresla Neiika in pi
vsacem prvem poku zamasila si ufesa in zapris oél,
Po obhodu je babica otroke zbrala in peljals

jih v gostilnico, pri katerej je vie ¢akala kodijas
Pridla je tudi Zalika iz cerkve in babica jo pre
cej nagovori, da bi sla % njo: ,Nasi ostangjo to
pri kosilu, imava dosti prostora.“ — ,Rada bi
fla z vami, pa tudi z otroki rada.“ odgover
Zalika, in njeno oko je palo pa vrsto miade
¢ev, ki so stali na pokopaliséi in cakali deklie
da bi jih domov spremili. Jeden je bil mej njin
kakor smreka, imel je prijetuo obliéje in
oko. Zdelo se je, da z ofmi nekaj iscée in ke
so se po nakljuéhi njegove oéi z njenimi wjels
zarudela sta oba. — Babica je peljala Lendike
h gospoji kumi, in gospa kuma je precej &
dr7ala otroke in babico in prinesla pedenja i
vina. Ker ni hotela Zalika v gostilnico iti, kde
je sedela sama gospoda, prinesla jej je babies
ijade v veZo, ali mnogo urnejdi od babiee je bi
gibki mladenié. Zmuznol se je v gostiluico, dal
si paliti sladke rozolije in nazdravil je Zaliki
Deklica se je branila, ko je pa mladenié skor
#alostno rekel: ,Tedaj ti neces od mene spre
jeti zdravice ?“ vzela je naglo kupico in nap
mu na zdravje. Zdaj je prisla babica in morals
sta oba tudi od nje piti: ,Kakor navlasé si pr
Sel, Jakob,“ refe babica in prijazno se nasmeje
.vZe sem skrbela, kateremu izmej mia 5
bi rekia, da bi z menoj fel; bojim se voziti
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fima divjima konjema, kedar ni z menoj Ivana
ali kacega razumnega ¢loveka. Kodijai Vaclav
wredrzno vozi. Pojdi z menoj!“ — .Prav rad,“
sée Jakob, zasuée se na peti in hiti placat. —
troci 8o se poslovili 8 Heleno, kumo in rodi-
keliema , ter seli v kotijo; Zalika je prisela,
Jakob je skoéil k Vaclavn na sedalo in pognali
w: ,Vidite Jakoba, kak gospod je!* klicali so
adeniéi, ko je mimo njih drdrala koGija. —
To menim, imam se 8 ¢im ponasati!* vzklikne
Jakob in ozre se na voz. Mladeni¢ pa, ki je
oba draZil in bil njegov najmilej§i tovaris,
mgel je kapo v zrak ter zapel: Kaj je ljube-
n? — sladka holezen — strele leté — v tvoje
se.“ — Druzega v ko¢iji niso umeli, ker so
onji hitro proti domu dirjali.

»Ali ste pa lepo molili? vprasa babica otrok.
JJaz sem molil, ali mislim, da Tonéek ni
polil,“ oglasi se JoZek. ,Ne verjemite mu, ba-
a, vedno sem ocenas molil, ali JoZek me je
ezal in ni miroval na poti!* odgovori Tonéek.
~ JoZek, Jozek, ti nepoboini mladi¢, letos
bo moral sveti Nikolaj vie .&ibo prinestil
jbrne babica ozbilino oko na de¢ka. ,In na
jstveni dan ne dobis vezila, pocakaj!“ grozi se
Bedika. — ,,Vsaj je res, o kresi je njegov roj-
veni dan,“ oglasi ge Zalika. — ,In kaj mi da8
ivezilo ? “vprada JoZek, kakor dase ni nié zgodilo.
— ,Slamnato povreslo, ker si tako razposajen,
meje se Zalika. — ,Tega neéem,* odvrne decek.
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pomrkne mu lice, in otroei se ma smejs. —
pa ti dobivas za vezilo?* vprasa Barbika Zalik
— ,Nié, te navade mej nami ni, ampak le

gospodo. Enkrat pa sem dobila vezilo od necegs
preceptorja, ki je bil v gradu pri oskrbuike
Vsaj ga imam tukaj v knjigi,“ in vzela jo i
molitvenika zloZen list, na katerem je bila cestitk
v verzih pisana; okoli in okeli je bil n
venec iz roZ in potoénic, z iglami n
yohranila sem ga, ker mi je venée vsem, a
wstltke ne umejem.” — Kako, ali ni desko?®
vprasa babica. — Lusko ie, ah grozuo néen;
poslufajte, kako se zacenja: ,Uslisi me, drag
krasotica, Ladina gojenka!* Prosim vas, to j
Spanjsko in take glume so vseskozi. Jaz nisem
gojenka, Se imam. hvala Bogu, mamo; ta @&
vek je imel iz tih knjig ves zahomotan um
— pTega si ne smemo misliti, mila deklica, b
je clovek zrelega razuma, v Solah nden, fak
se vie tako povsodiz nafim razumom ne ujems
Ko sem bila e v Kladsku, bival je mej nam
tudi tak mojster pismar, njegova gospodinja =
taki pismarji se ne Zenijo radi — hodila je véa
knam in pripovedovala nam o njem, kako énd
prikazen )c Ves dan je v knjigah ril, kakor ke
da mu ni rekla Suzanika: Gospod, poydxb o8
ves dan ne bi bil jel. Suzanika ga je mora
vsake stvari vzpomniti, da nje ni bilo, m
bi ga bili sneli. Vsak ‘dan je del jeduo uro
izprehod, pa vselej sam, ni ljubil druibe. Enk
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b je odsel, skodila sem k Suzani, ona je ljubila
adko rozolijo, in jaz, dasimi toZganje ni mari,
Worala sem jej Zeljo izpolniti in popiti kupico.
li vselej mi je govorila: ,Nas stari tega ne sme
leti, on pije le vodo, samo nekaj kapljic vina
e va-njo; meni vedno pravi: Suzanika, voda
Enajzdravejsa pijaca, ako ostanes vedno pri vodi,
pdes zdrava in sreéna — in jaz si mislim: Res
gdobra, ali meni tudi rozoljica disi. Tako ostanes
kakor pfica; jed in pijaca, to ni nié, samo
dlovek 7iv ostane. Onima Zelodee s knjigami
ppolnjen, lepa hvala za tako hrano. — Tako
Suzanika vedno svojo trdila. Enkrat me je pe-
a tudi v njegovo sobo; svoje Zive dni Se nisem
Mela toliko knjig, kolikor tam, cela skladalnica
bilo nakopi¢enih. — No, lejte, Majdalena, go-
ila mi je tedaj, to-le ima na§ starec vse v
wi; éndim se, da mu se ni Se glava zmesala.
Da ni mene. kiga ¢uvam kakor majhno
te, Bog vé, kaj bi vie iz njega bilo. Jazmo-
1 imeti razum povsodi, on ga nema nikodi, le
b registrih. In sveto potrpeZljivost moram #
m imeti. No, ali enkrat se je nad knjigami tudi
mosil in skakal, kakor bi ga bil pes popal,
i érhnol ni, da se mi je smilil. Ali véasih je po-
ba zarezati, kedar # njim ni veé prebiti. Po-
wlite, Majdalenka, imel je v tej izbi praha ka-
'na cesti, in pajéevin povsodi, kakor v starem
opiku ; in mislite, da sem smela priti z metlo ?
Ne. Pa mislila sem si: ¢akaj, dobim te; kaj
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mi je bilo za-nj, ali slo je za mojo kodo; m
sramota, ako je prifel kdo k njemu in videl ta
nered. Poprosila sem enkrat znanega gospoda, pri
katerem se on najraje drii, da bi ga zadrial, in
mej tim sem povsodi vse umila, pomela, da je
bilo komu podobno. In lejte, Majdalena, kak
¢lovek je to! Se poznal ni, da je umito, Se tretji
dan ne. Paé da mu se je zdelo, da je v il
svitleje. Primaruha, da ne bi bilo svitleje! Take
mora ¢lovek s tacimi éudaki ravnati.

Vselej, kedar sem prila jaz K njej, alie
k nam, imela je kaj o starci toZiti, aliza vessvet
ne bise bila od njega loéila. Enkrat pa jo jew
strah pripravil. Sel se je spetizprehajat in sreés
onega znanca, ko je Sel na Krkonofke gore. Na
govoril ga je, naj gre % njim, ker se méni br
vrnoti, in mili gospod je fel Z njim tak, kakorSen
je bil. — Suzana ¢aka, éaka, gospoda ni; prisis
je noé, njega le ni. Pritekla je k nam vsa pre
plasena, plakala je in imeli smo % njo kaj opn
viti. Zjutraj stoprv je zvedela, da je odel; to je
poéenjala in srdila se na-nj, da je bilo grom

le Sesti dan je prifel, ali ona mu je vsak da
kubala juzino in vecerjo. — Ko je bil domd, pr
tekia je k nam in povedala: No. lejte, to je take
ko sem ga prijela, odgovoril mi je: No, no, n
kricite, Sel sem se setat, in pomudil se na Snefk
zato nisem mogel precej priti. Enkrat nam |
prinesla nekaj knjig in povedala, da je to njé
staree spisal, naj éitamo. Pokojni moj Jurij
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mal dobro éitati, Cital je tedaj, ali mi nismo tega
my nié nmeli; tudi verze je delal, pa Se tih
mo umeli, to vse je bilo visoko uéeno. Suzana
8 je rekla: ,No, to je zato, ker se mu v glavi
pesa 1“ Al ljndje v mestu so ga zelo &islali, in
do je govoril, da njegov razum presega nas um, *
Jaz sem kakor ta Suzana,“ rete Zalika;
v ni¢ ne maram za udéenosti, katerih ne mo-
m umeti. Ko sliSim lepo prepevati in vas, ba-
k4, pripovedovati, to mi je ljubse od vsega mo-
pvanja. — Ali ste slifali pesen, katero je zlo-
Meta s Croe gore?* — _Mila deklica, meni
retne pesni veé ne gredd po glavi, tudi se
§ mnogo ne menim za-nje; vie so minoli tisti
g, ko sem za pesnico na vés tekla, zdaj po-
le pobozne,® odgovori babica.
oKaka pa je, Zalika ?* vprasata Lenc¢ika in
whika. — No, poéakajta, vZe vaji naucim,
! Druhna ptica priletela, na drevesu
~Morag mi jo denes, ko k vam
e zapcti,“ obrne se Jakob na voz. — ,Ce
pes, dvakrat. Bile smo na tlaki na graséinskem
ynikn, prigla je tudi Meta, in ko smo podivale
d brdom, reée JoStova Anica: ,Meta, zloZi nam
gn!“ — Meta je malo pomislila, pa se je
mijala in zacela peti: ,Drobna ptica priletela,
drevesn je zapela: deklici zaljubljeni, lice
i na dan bledil“ Anica pa se je zato skoraj
fiezila, mislila je, da to na njo leti; to veste,
ima TomaZa, da je nevesta. Ko pa je Meta
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zapazila, da jo je to speklo, brzo je zloZila drug
vrstico in jo obroola na dobro: Molé, mol
drobna ptiea, ne nganjaj fal, laZnies ; imam zors
liiea, pa sem ti zaljubljena!* prav, prav
nam je bila in napev je, bil tako lep in mil
Zernovske deklice bodo poslufale, one je &
znajo,* re¢e Zalika. Lendika in Barbika st po
skusali novo pesen, ko je voz drdral mimo grade
Pred vrati je stal najmlajéi sluga v érnej obleks
mriav mladeni¢ srednje postave; z jedno roko j8
gladil ¢rno brado, paleo druge roke je imel®
zlatej veriZici, ki mu je krog vratn visela, das
se mu videli na prstih svitli prstani. f
Ko je ropotala kodija mimo njega, zas
80 se mu o¢i kakor macki, ko vidi vrabea; prijam
ge je nasmijal Zaliki in pomignol jej z roko.
ona se je jedva na-nj ozrla in Jakob je nevolj
potisnol vidrovko na oéi. ,Raje bi videla
nego tega Italijana ,” rece Zalika. ,Vie w
prezi, da bi slo nekoliko deklet samih in da
planol mej nje kakor jastreb.“ — .No, oni d8
80 mu v Zlici prah iz hlaé stepli,“ zaéne Vaeli
wprigel je tja k muziki in vrinol se precej k s
lepfim deklicam, kakor bi ga bile klieale, |
tepee ne umcje nobene besedice Geski, sam
esky olka, mém rid®), to je precej znal.* —
tudi meni v jeduo mer blebetd, ko hodi na pive
seze mu v besedo Zalika, ,in ako bi mu des
krat zapored rekla: Jaz ne maram za vas, vend
*) Heska holka (lepo dekle).



Posl. Fr. Cegnar, 143

ne odkrizam te mdore. — ,No, mladenidi so
pu dobro prah iz hlaé iztepli, in ako ne bi mene
ilo, tri solnca bi bil videl,“ — _Naj pazi, da
b kde drugje ne zagleda,“ reée Jakob in po-
ima 7z glavo.
KodijaZ je obstal pred krémo: .Zdravi,“ za-
aljuje se Zalika, poda roko Jakobu, ki jej po-
Jaga iz kodije. — .Se jedno besedieo,“ zadrinje
d babica : ,ne ve§, kdaj pojdejo Zernovei in kdaj
mogorei v Svatonovice?* —  Morebiti, kakor
gekrati: Crnogorei mej Smarijinimi masami in
movei na prvi praznik Matere boZje po kresu.
% pojdem tudi tja.* — ,'Tudi jaz pojdem,“
geni babica. — , Jaz pojdem letos tudi s teboj,*
ieje se Barbika. — . Jaz tudi,* pristavi Lenéika.
ugi otroci so rekli, da pojdejo tudi, ali Bar-
iha je ugovarjala, ker tri milje hodd ne morejo
B Zdaj je svignol Vaclav po konjih in dirjala
proti miinu, kder so odlozili Lentiko in kder
 oddala babica nekoliko materi mlinarici na-
esjenih vencey. Ko so se pripeljali domov, '
fekla sta jim Sultan in Grivee z velicimi skoki
iproti, in od veselja nista mogla mirovati, da
ata zopet babico doma. Babiea pa je hvalila
bgn, da so srecno domov prisli, sla je stokrat
¢ pes, nego se vozila, zdelo se jej je, da si
s ¢lovek vrat zlomiti na' tem vozan s tako
fjima konjema.
- Jerica in Urdika sta na pragu éakali: ,Kaj
i vi, Vaclav, kde imate venec?* vprasa zgo-
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vorna Jerica kodijaZa, ko je babica z otroki ¥
izbo odSla. — ,I, deklica, to sem vie davmo
gozabll kde sem ga pustil,* namuzne se Vaels
aljivo, ter voz na cesto obrne. — ,Ne go

Z njim,* prime Ursika za obleko Jenoo, "
da ne vé, kaj blede, kaj se on mevi za prazaike!
Smeje se svigne Vaeclav po konjib ter jima i
dirja izpred ocij. Zelene vence je obesila babie
mej okna in po svetih podobah, lanjske pa je
izro¢ila ,bofjemu ognja.% :

XL

YV babiéinej izbi je, kakor na vriu;
se ¢lovek ozre, povsodi je polno roZ, resed, beug
in druzega raznega cvetja in mej timi poino na
rocje hrastovega listja. Barbika in Lendika pl
teta kitice, in Cilika vije velik venee. Na 8
lesniku*) pri peéi sedi Nezika in decka na gl
govora destitke.

Prisel je veder pred svetim Ivanom Krsta
kom; drugi dan bode oletov god, domaé praz
Na ta dan je pozval Prodek v gosti vse o8
linbe prijatelje, to je bila vie taka navads
Zato je bilo tako gibanje po vsej hisi. Urdik
je drgnola in pometala, da ne bi nikder g
trohe prahu; Jerica je parila perutnino,
pekla kolaée, in babica pogledovala zdaj k pel

Ta beseda i 1
ko 8o tako imeagge kiop %“:.&f“u'“&m‘;
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ulaj v peé, zdaj k perutnini, povsodi je je trebalo.

arbika je prosila, naj bi babica poklicala Jozka,
er ne miraje, in ko je bil zvenaj, tozili sta Je-
4 in Ursika, da se jima pod nogami plete.
onéek je hotel, da bi ga babica poslusala, Ne-
ka se je driala njenega krila, prosila kolada,
dvorn so kokodakale kokosi in silile na gredi :
KriZ bozji. vselej ne morem vsim povsodi sluziti 1%
ovori uboga babica. Kar naglo zakli¢e Ursika:
Gospod gre domov!* — Pletadice se zapro,
pspa pospravlja, kar ima skrito ostati, in ba-
a veleva otrokom:  Nikar oéetu vsega ne iz-
ligknite !*  Oce pride na dvor, otroei mu tekd
Japroti, in ko jim Zeli ole dober veder in ypraga
8 materi, obstoje, kakor bi bili okameneli; niso
wedeli, kaj imajo reci, da ne bi skrivnosti raz-
fleli. Ali Nezika, oéetova ljubljenka, ide precej
injemu, i ko jo vzame v naroéje, Sepeta mu:
ica pece z babieo Kkolace; jutri bode tvoj
d* — .No, le pocakaj.“ seleta jej detka v
ksedo, ,ti dobi§, ker si to povedala,® — in
jeta povedat mami. Nesika zarndi, v strahu
il na ocetovej roei in naposled se v jok spusti.
ikar ne plakaj “ govori ofe, ,vsaj jaz vie
#l, da bo moj god in da peée mama kolacde.*
Nedika si obrise z rokavom solze, ali sé stra-
i se ozira na mater, katero peljeta decka.
| vse o se je poravmalo in decka trdita, da
giika nicesa ni ovadila. Ta skrivnost pa vse tri
0 pede, da ofe slifi in ne sme slisati, vidi
Xiz. blib,. 10
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in ne sme videti. Barbika mora pri vederji na-nje
paziti in drezati jih, da éisto vsega ne razodend,
in Jerica se jim posmehuje, da regljajo kakor
srake. Naposled je vse opravijeno in oskrbeno
in vonjava od peciva se poleZe; dekli sta legliy
samo babica de tiho po hisi hodi. Zapira macki,
gasi iskre po peéeh in vzpomnivii se, da je go-
relo tudi v peéniei, da bi mogla tam de kaka iskea
tleti, ne veruje svojej skrbnosti in gre Se tja gledat,
Sultan in Grivec sedita na klopi. . Ko 2
gledata babico, ozreta se va-njo, kakor bi se
éudila: v tem ¢asn ona ne biva zvenaj. Ko ju
pa pogladi po glavi, zaéneta se dobrikati
okoli nje skakati: ,No, vie zopet sta prefals
na mifi, kosmatinea. To vama je dovoljeno, &
v hlev ne silita,“ govori jima mimo grede. Psa
skoéita za-njo. Ona odpre pecnico, pazijivo brska
zgrobljo po pepelu, in ker ni nié Zivega, zapre
ped in se vrne. Pri klopi stoji visok hrnt, ;‘7;
sirocih njegovih vejah poseda po letn perutuing
Babica se je oarla mej veje in zaslifala zg ot 1
vzdlhl)a;, tiho sepetanje in Sumljanje. ,.Neh)
jim sanja,“ reée in dalje gre. — Kaj jo je m-
pet na vrtu zadrialo? Ali posluia ljubeznjive
petje dveh slaveev v vrtnem plotu? ali ne
dno Viktori¢ino pesen, ki Zalostno od jeza doni?
ali se je babica zsgiedala na loko, kder bl
toliko kresnie, tith Zivih zvezdie? — Pod br
nad loko se vzdignje lahek obladek v veds
motanji. To ni megla; pripovedujejo ljndje,
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morebiti tudi babica veraje, da so v tih pro-
prnih srebernosivih odejah zagrnene gorske Zene,
M gleda na loko, ki se prostira proti mlinu.
m od kréme je pritckia na loko Zenska pri-
zen, ogrnena v belo prteno rjuho. Tiho stoji,
sée na nho, kakor srna, kedar iz gostega lesa
lote na Sirno polje na pado. Nié ne slisi,
gven ubranega slavéevega petja in zamolklega
potanja mlinskih koles in Sepetajoéih valov
i temnimi olfami. Prikazen ovije belo ruto
Woli desnice in trga evetice, odtrga devet cvetie
n¢ dveh jednacih. Ko jih poveZe, prikloni se
gt otrese roso; ne ozre s¢ ne na levo, ne na
psno ter hiti nazaj v gostilnico. ,To je Zalika,
dete si kresni venee; mislila sem si, da ima
ida tega mladenida,” rede babica in ne obrne
i nje oéij. Ni je veé videla in de je stala v
oboeih mislih! Videla je pred seboj loko, vi-
fla pogorsko selo, nad seboj bledi mesee in
igliajoce zvezde — to je bil isti meses, iste
pezde, veéno krasne, nestarajote se — ali ona je
Bla takrat mlada, Ziva deklica, ko je na kresni
téer natrgala devet evetic za osodepolni venec.
tkor bi se to zdaj godilo, tako je éutila babica
h, kateri je imela, da je ne bi nihée sredal
jej srece ne odnesel. Vidi se v svojej izbi,
i se na loki, vidi na postelji pisano vaglavije
bl katero deva poviti venec. Vzpominja se,
sko vroce je molila, da bi jej dal Bog sanje,
jbi se jej prikazal tisti, kateremu se je njena
10%
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dufa udala. Zaupanje, katero je imela v asodni
venec, ni je prevarilo; videla je v sanjah vi
cega moia z jasnim, milim pogledom — tist
kateremu jednakega na svetu ni bilo. Nasmeji
se babica tewu detinskemu hrepenenju, s ks
terim je pred soluénim vzhodom tekla na
da bi vrgla venee ¢rez jablano in ga pret
ter zvedela, ali svojega Jurja kmalu dobi, sl
ne. Vzpeminja se, kako je na vrin vzhajajode
solnee na njo pladodo zasijalo, placoéo zato, ker j
venee dale¢ od jablane pal in tedaj ni bile
upanja, da bode Jurij kmaln njen. — Delge
stoji babica v mislih, nehoté sklene roki, mirme
zaupljivo oké obrne k migljajoéim zvezdam, in
iz ust jej pride tiho vprasanje: ,Kde pa se be
deva videla, Jurij?“ Zdaj zaveje starki lahek
vetrié na bledo lice, kakor bi jo poljubil di
pokojnega moZi. Starka se zavé, prekriZa soil
dve solzi jej padeta na skleneni roki. Neks
hipov potem tiho v hifo odide.
Otroei so gledali skozi okna, kdaj roditeljs
prideta; bila sta v mestu v eerkvi. Oce je da
ta dan za sveto maso, in babica je dala za me
litev vsih Ivanov njene rodbine, zadensi od pe
vega rodu. Krasni venee, Cestitke, darovi — vae
je lezalo na mizi pripravljeno. Barbika je na
govarjala zdaj tega, zdaj ovega, pa iz sam
we ni vsega povedala in morala je z nos
Babica je imela dela polne roke, di :
pa zdaj je odpria vrata, pogledala v izho |
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ominjala: , Bodite pridni, ne polenjajte kaj
énega!* ter je zopet zaprla.

Prav ko je sla babica rezat petrsilja na vrt,
witeée Zalika érez brdo in nese nekaj v ruti
awvitega. ,Bog daj dobro jutro, babiea,* pozdravi
3 veselim, zarudelim licem, da se je babica na
mjo ozrla. — ,Ti si rudeta kakor bi se bila na
evelicah naspala “ govori babiea ter se nasmeje.
— Uganoli ste, babica, moje vaglavie je iz
samih roz,* odgovori Zalika. — Ti bundiea,
peles umeti, ali naj bode vie tako ali tako, da bode
g dobro, kaj ne deklica?* — ,Da, da babica,“
gotrdi Zalika, ali ko ugane, kaj babica meni,
arudi malo. — _Kaj pa tokaj nese§?* —
WNesem vezilo Joiku; vedno ima veselje z na-
§imi Gopastimi golobi, prinesla sem mu par mla-
dih, da se ju nagleda® — ,Ali kaj si 8kodo
gelas, vsaj tega mi bilo treba,* meni babiea. —
~Rada sem storila, babica; jaz imam otroke
mda, in otroci imajo tadi s tacimi reémi ve-
glie, tedaj jim to pustim. Ali zdi se mi, da vam
nisem povedala, kaj se je predsinoénjim pri
uas pripetilo.* — ,Véeraj je bilo pri nas, kakor
v ajdovej setvi, &e govoriti nismo utegnoli, ali
yem, da si mi hotela nekaj govedati o tem lta-
lijana. Tedaj povedi, pa ob kratkem, cakam
dih vie iz cerkve, in gostija bo, da nikoli
ke« izpodbode babica Zaliko. — ,Pomislite,
fa potepuh, ta Italijan, hodil je k nam wvsak
W na pivo; to me bi bilo ni¢ hudega, gostil-
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nica je za veacega Cloveka, — pa ne, da bi
kakor posten élovek za mizo sedel, pometal je
kakor metla po vsem dvoru, lazil celo v krayji
hlev; kamor koli sem se obrnola, povsodi mi je
bil za petami. Ocetu je to mrzelo, ali poznate
ga, dober élovek je, ne reée rad Zal-besede, ne
odganja rad gostov, posebno grajskih ne. Za-
pasal se je toraj na-me; jaz sem Viaba nekolike-
krati dobro obrala, ali on se je drZal, kakor bi
mu bila Bog ve kako sladko govorila, in vemy
da umeje ¢eski, ¢e tudi ne zna govoriti. Vj |
mer je trobil svojo: ,esky olka, mam rid*
k meni spenjal, celo poklckal je pred-me.*
»To je budalo!®* reée babica. — ,In to je vie
tako, babica, ti gospodje, ti vam take tvezejs
da vas usesa bolé; kam bi clovek prisel,
bi jim veroval ; take redi mi de v glavo ne greds.
Ali ta Italijan se mi je pristudil. Predvéeranjem
smo grabile na loei in prifel je tako po nie
kljuébi tudi Jakob tja — (babica se je tej
kljuébi nasmijala) — govorili smo to in omy
povedala sem tudi, kak kriz imamo s tim It
lijanom. — .No, pusti to, poskrbim vZe jas, 4%
k vam ne bo veé¢ zahajal.“ — ,Ali, da oceta ne
razialite ,* odgovorim, ker poznam Zernovske
mladeniée, to so presneti navihanci. — Zvele
{: zopet prisel ta ljubi Italijan; pa nekoliko
ipov za njim so prigrmeli miadeniéi; bili |
itirje, mej njimi Jakob in njegov tovars Toms
— poznate Tomaza, ne? Dober junak, vaa

e
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Jodtovo Anico, mojo tovarsico. Bila sem vesela,
da so prisli, kakor da mi je kdo novo obleko dal.
Letim vesela tocit in vsacemu napijem. Talijan
e je zelo kislo drZal, ali njemu nikdar ne na-
pijem; pes ga vedi, da bi ¢loveku kaj ne dal.
Mladeniéi so seli za mizo in zaceli kartati, pa
le na videz, pri tem so se vedno Italijanu spa-
kovali. Vitkovee je rekel: ,Poglejte ga, gleda
kakor mif iz moke, drZ se kakor bi hren ribal !«
— TomaZ zopet na to: ,Jaz ga veduo gledam,
ali si od jeze ne odgrizne nosa. Mnogo ne bi
imel opraviti, sega mu vie do brade!* — Tako
je to slo; Italijan je od jere obraz izpreminjal,
kakor puran, ali érhnol le jedne ni. Naposled je
vrgel denarje na mizo, pustil pivo, #el in de
pozdravil nikogar ni. Jaz sem naredila kriz za
njim, mladeni¢i pa so rekli: ,Da je mogel 8
E ledom nas probosti, gorje bi nam bilo.* Ko
',;ie odsel, 8la sem po svojih opravkih; to veste,
kar mama boleha, opira in zavira se na-me vse.
Tudi mladeniéi so 8li. — Vie je bilo krog de-

ih, ko sem &la v izbo spat. Zafnem se sladiti,
kar potrka nekdo na okence: tolk, tolk, tolk.
Mislim si, gotovo je Jakob, morebiti je kaj po-
wbil, on vselej kaj pozabi; jaz mu veckrat pra-
vim, da se glavo pri nas pusti!* — (O, vsaj
0 je vie pustil,“ prikima babica na te besede.
Nriem ruto na se,* dalje pripoveduje Zalika z
ehom, ,in grem tiho okence odpirat; in
ite, kdo je bil? — Italijan! — Zalopim




!5? Babica,

okno in od studa pljunem. Ali on me je
prositi in govoriti, in vé, da ga nié ne
in podajal mi je zlate prstane s prstov. .
gotim se, vzamem golido vode, stopim k okmit
in govorim: ,lzpred okna, ti pokveka, iséi si
gospice tam pri vas, ne tukaj, sicer fe krstim!®
Malo se je nmaknol od okna, ali zdaj so skee
¢ili izmej grmovja mladenici, popali ga za n
in zamasili mu usta, da ni mogel kricati. Po
éakaj, italijanski [talijan, zdaj bova plesala®
oglasi se Jakob. Jaz pa prosim Jakoba, naj g8
ne tepd, in zaprem okence — prav za prav I
priprem, nisem se mogla utrpéti, da ne bi gl
dala, kaj bodo Z njim? ,No, Jakob, kai T
mo % njim? Stralopetec je, zajéje sroe ima,

peée mu, kakor klopotee.* — \asvnga;m :
8 koprivami®, zakri¢i jeden. — ,NamaZimo g

s¢ smolnjakom®, drugi. — ,Ne tako*, dolof
Jakob, ,TomaZ ti ga drZi, in vi dva poi
menoj!* — Odtekd. Malo hipov potem se vruejs
prinesé drog in smolnjaka. ,Mladeniéi, iznjte m
¢revlje in potegnite z nog nogavice*, vell B
kob. Mladeni¢i so precej slusali; ko jo zaé8
breati, nagovarjali so ga kakor zlega konjs
Haho, mali, habo!* ——  Ne dobis podkev,
boj se*, rete mu Jakob; .namaZem ti ssmi
oié, da laZe domov poceptas!“ »Samo |
dobds“. smeje se TomaZ; ker smrdig

— Ko so mu namazali noge, or
&evl]e imel, polozili so mu kol na pleci, roke s
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sgnoli in privezali ga na kol, kakor na kriZ.
alijan je hotel kridati, ali TomaZ mu je polozil
n na usta in drial ga, kakor v kleséah. ,Ta-
lennhom, kakorSen si ti,* rece, .ne sluuln)e
mjati malo nategnoti, sicer se ti Zile skréijo.“
Gladenici,* govori zopet Jakob, .zveiite mu
frevije, obesite mu jih érez rame, in peljem ga

vesto; naj oddirja tja, od Koder je pridivjal.«
wPotakajte. damo kitico mu na suknjo, da
- bode precej videlo, da ide od dekleta,* rede
fitkovee, utrga koprivo in bodeéo nezo in pri-
me mu to na frak, — ,Tako, zdaj imad, prav
gp 8i, dobil si darove!* smeje se Jakob; pri-
ta ga 8 TomaZem pod pazduho in z vrta pe-
Na hip je pritekel Jakob #e k okencu
t, kako ;czeu je bil junadek in kako je
olom tekel. ~Ali kako ste ga zapazili ?*
afan Jakobn. — I nu, hotel sem ti Zeleti
fiko noé, rekel sem tcdai miladeni¢em, oaj me
takajo pri mlinu in postal sem na vrtn. Ta
azim, da po brdu doli nekdo prav po tatingki
in smukne k tvojemu oknu. Ko sem ga
gpoznal, Sel sem tiho z vrta po mladenice. Tako
o priliko smo dobili! Meni se zdi, da ga to
ipodbode, da te veckrat obisée.“ — Vdéeraj sem
 tej pokveki ves dan smijala, ali zveder je bil
i nas ponodni uuva; Kokodar, on je pri nas vsak
rad se napije, in kar vé, skokotd. Ta nam je
el praviti, kako je prifel Italijan po noéi do-
. ,To so bili neki zreli pti¢i, ti s0o ga
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zdelali“, inzacel ga je popisovati, da je bilo g
to veste, da je napravil konja iz komarja.
80 na-nj lajali, take grozen je bil, in moja e
ga je morala do jutra drgnoti, da mu je s
njak izmila. Dal je nam srebern tolar, da bi
gradu ni¢ ne povedali in grozno se je zaklel, di
se bode masleval.“ Zato se bojim za Jakobs
pravijo, da so Italijani zli ljudje. In Se to jey
vedal Kokosar ocetn, da hodi Italijan k o
nikovej Marijanici, in da mislijo stari, ker ga ind
gospa kneginja rada, da mu di morda dobn
sluzbo v graséini in da more potem héer vaet
No, in lejte, babica, Jakob pojde k letn v gra
za hlapea, da mu ne bode treba v vojaséing
to veste, kako to hodi, ako bi Italijan }
delal; oskrbnik ga ne vzame in ostane na cedil
Vse to sem promislila in ni¢ me ne veseli,
mladeniéi storili; — denadnje sanje so me sigg
potolaZile, ali kaj to pomaga! Kaj pravite vi, b
bica 7% — . Modro niso storili mladeniéi, ali dajm
mladosti razum, posebno ée se je ljubezen v
Moj Jurij je tudi tako falo napravil in trpel zat
— ,Kaj pa je storiti, babica ?¢ — I nu, morehi
ne bi hotela te reci s proénjo poravnati: o pri
vie povem. Pa izpozabili sva si, in zdi se mi, ¢
slisim konjska kopita ; to so vie nadi. Pojdiva! M
ram promisliti vse, kar si mi povedala, m
najdem svét,“ reée babica érez prag stops

Otroci zaéuvsi Zalikin glas, priteko v velioy
ko Jozek dobi krasue golobee, vrie se deklici ok
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yrati in jo v velicej radosti tako stisne, da jej ostane
#a belem grln rudeca lisa. Golobe bi bil tudi najraji
sam precej v golobnjak nesel, da ni Barbika vzkli-
knola : ,,Vie so otka tukaj!“ Pridla sta v koéiji na
Staro behs(e tudi oée mlinar in lovee. Prosek je bil
¥ druzbi dobrih prijateljev in mile rodovine, katero
je tako presréno ljubil, pa v letu tako malo pri njej
bival, bil je zelo ganen, in ko je zalela Barbika
greco Zeleti, polile 8o ga solze. Ko so videli otroei
¢eta in mater in babico plakati, zastala jim je be-
jeda in spustili so se tudi v jok. Jeriea in Ursika,
kista na pragu poslugali éestitko, zakrili sta si oéi
t modrima predpasnikoma in plakali druga bolj od
ruge. Oce mlinar je toéil tobaénieo v roki, kakor
ilingko kolo, lovee je brisal ob rokav krasni lovski
Wi (bil je v velikej paradi), da bi zakrila, da se jima
smilo storilo ; Zalika pa je stala pri oknu in prav
it ¢ ni 80l aramovala, ali ode mlinar 'k njej pri-
flopi, & tobacnico potrka na njeno ramo in Sepeta :
Lej, ti si mislis, kdaj bodo meni tako sreco Zeleli!*
. Vi, o¢e mlinar, morate vedno ¢loveka draZiti,”
Mgovori deklica in solze otre, Sé solzo v otesu ali
eseljem in zadovoljnostjo v srei stopi Prosek k
%, nalije kozaree vina : ,Na zdravje vsim ! rece
et izprazni prvi kozaree. Na to so pili vsi na zdra-
je gospodarjn in kmalu so jim od veselja lica Za-
ela, Jozek je bil najsreénejdi; dobil je od lovea
8 domaca zajéka, od gospe mame velikanski ko-
Iaé, 8¢ vsimi disavami namazan. ker takega je rad
¢l, od babice jedno izmej dvajsetic, katere je imela
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vskrinji v vredici, in vezilo od roditeljev. Po jug
nenadoma prijabala na vrt gospa koeginja s &
teso, in ko =0 jej &li naproti pozdravit jo Prose
gospa 7 babico in otroki, dobil je JoZek od kom
krasnoknjigo, v kateriso bile razne Zivali naslik:
oPrisia sem gledat; Ivan, kako se denes v
jef ¢ prijazno reée kneginja svojemn konjarju. M
8v0jo rodbino in v druzbi dobrih prijateliev mi j
vedno dobro, svitla gospa,* odgovori Profek, =
+Kdoje pri tebi?* —  Moja soseda, mlinar sé svojt
rodovino in Riesenburdki lovee.* | Ne zadriujs
primeni; vraise mej nje, vsaj jaz precej odjeadim
— Prosek se je poklonil, ni si upal zadrZevati s
gospodinje, ali prostosréna babica je precej
»1 to bi bilo lepo, da bi milostljivej gospej knegia
in milostljivej gospici se kolaca ne poundili. I
Terezika, idi; prinesi; kar pride nenadoma, do
je dodlo. Barbika teei po kosek, naberem nekolik
¢resenj.  Morebiti bi milostljiva gospa radi ma
smetane ali vina?* Ivan in Terezika nista vedsl
kaj bi pocela, bala sta se, da bi ta prosta po
gospe kneginje ne Zalila, ali ni bilo take, § prifs
nim nasmehom je skocila raz konja, podals uz
Ivanu in sedsi na klop pod hrusko rekla: ,Va
gostoljubnost mi je draga, vender neéem, d
goste same pustili, naj pridejo k nam.*
Proskova Zena je odskodila, Prosek je pei
zal konja za drevo, prinesel mizo na vrt, in
je prisel lovec ter se nizko priklonil, oée mi
z velicimi ceremonijami ; ko ga je gospa kue
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sala, kako je kaj z mlenjem, ali daje mmogo
iitka. bil je v svojem Zivlji in se tako osmelil,
4 je kneginji tobaka ponudil. Ko je vsacega
rijazno  kaj povprasala, vzela je od Proskove
gospe kolata in od babice kupico smetane.
Otroci g0 mej tem tiséali v Jozka, ki jim
b kazal svoje Zivali, in komtesa je stala mej
imi, veselila se Z njimi vred in odgovarjala
jm sréno rada na vsako vpraganje.

L Mamica, pogledite, to je nasa srna!* vzkli-
¢ lovéev Bertik materi, ko jim je Jozek kazal srno,
B materi in otroci 8o pripognoli glave h knjigi.
Joultan! to je Sultan!“ vzkiikne Tonéek, in
0 je na ta klic Sultan mej nje priskakal, kazal
o je JoZek v knjigo, rekoé: , Vidig, to si til®
udi je bil tam velikanski slon, katerega se je
bezika ustrasila; bil je konj, krave so bile tam,
i, veverice, koko#i, zelenci in kade, ribe,
labe, metulji, jagnjeta in wravljinei; to vse so
ffroci znali, in babiea je rekla, ko je videla
orpijona in kaco: .Kaj vendar ljudje vsega
¢ narede, Se mrees slikajo. Ko je pa mati
flinarica hotela videti hudega zmaja, kateremn
L goltanca ogenj Sviga, rekla je komtesa, da
ke zveri ni, da je le izmisljena posast. Ali
f¢ mlinar je to slisal, zatocil tobacnico v prstih,
meziknol in rekel: I, milostljiva gospiea, to
ifljotina, tacih strupenih {mdih zmajev %
imi jeziki je dosti na svetu, aliStejejo jih
reskemu rodu, zato jih ni mej timi nedolinimi
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Zivali.“ Komtesa se je nasmijala, mama 3
narica pa krenola ofeta mlinarja po prstih lli
rekla: ,Preveé besedij, o¢e mlinar!*

Knegm]n je govorila potem z loveem ml‘l
nom o tem in onem, in vprasala naposled, j
v okoliei mnogo tatinskih loveey.

«Imam & dva taka pticka; bili so trije,
naibnlj glompastega sem nekolikokrat kazno
ula_] sedi doma; ali ta dva sta presnoto avita
ni jima mogoce do Zivega, razven e jima svines
me)j rebra vlijem. Sumski nadzornik mi sicer t
vedno veleva, ali treba je pomlslm, predno &o-
vek éloveka iz ljubezni do zajea pohabi.* A

«Neéem, da bi kdaj kaj tacega storili®
re¢e Kneginja.

oJaz tudi mislim, da zaradite male sty
milostljiva gospoda ne obuboZa, in na ¥
zver se v lesu ne upa tatinski lovee.“

»Slifim pa, da mi ljudje zelo kradejo pa
g‘ozdnh ?“ vprada kuneginja.

1 nu,* rece lovee, ,jaz sluZim milostljive
gospodi vie dobrih par let, ali dkoda. katero s
ljudje ta ¢as v gozdih storili, ni velika. Govork
se mnogo; na primer, jaz bi lahko vsako len
nekoliko dreves posekal in prodal ter rekel, ake
mi z raéunom ne bi dlo: ukralo se je. Zakaj b
i pa na vest pakladal laZ in prevaro? Jesenl
kedar hodijo ljudje po stelje in ubogo ljudstvo
po drv, vselej sem blizu, grmim, da se gom

(inbtuhahmkvmnedehh ali p

~
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prem staro Zeno na pol ubiti, ako malo debe-
#0 suhljad vzame, nego kdo drug? Zaradi tega
o milostljiva gospoda vse jednako Zivela, mislim
,in nbogo ljudstvo se tudi oZivi in rede: Bog
t povroni. Vsega tega nemam za kvar.“
SLPrav tako,“ potrdi kneginja. ,Vender mo-
o biti todi okoli nekateri hudobni ljudje. Pred-
sénjim je Sel Pikolo iz mesta in v fazantniei
iga hoteli okrasti; ko se je pa branil in kri-
l, pretepli so ga, da je oblezal; do zdaj je
#ehen. Tako se mi je povedalo.“
. ,Te se mi ne zdi verjetno, svitla gospa,
aje z glavo Prosek.
. ,Svoje Zive dni nismo slisali, da bi bili
)mkl v f{azantnici, ali kde blizn okoli,*
fsita se lovec in mlinar.
: .Ks) se je moralo tu zgocﬂtl 7% vprasa babiea
iZe stopi. Lovec jej pové. ,Ta je bosa,” rede
bica in vpre golo roko na bok : »Ali se ne boji
ga. Povem jaz to drugade milostliivei gospoji. =
gacela je praviti, kar je Zalika zjutraj razodela,
,, da bi morebiti hvalila, kar so mladeniéi
i, ali kaj pomaga, vsak beraé brani svojo
ho. Da je kdo tega veternjaka videl po noéi
iti pod dekletovim oknom, razneslo bi se bilo
kakor bi z lece oznanil, in deklica bi zgu-
| dobro ime in sre¢o; reklo bi se: ,E, kaj
gospodje so k njej hodili, ni za nas.“ De-
A pa se boji, da se ta élovek ne bi masce-
“ pristayi babica.
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»Ni¢ naj se ne boji, jaz vie fo poravnam*
rece kneginja; na to je pomignola komtesi K
odhodu  Obe sta prijazno pozdravili druZbe
odjahali proti gradu. oo

»To je resniea. da bi se malokdo upal go
voriti z gospo kneginjo tako, kakor nasa ba:
biea,“ meni Proskova gospa. 3

»1 véasih je laZe govoriti s cesarjem neg
$ pisarjem, in dobra beseda trebi steze in pob
Da nisem povedala, kdo vé, kaj bi bilo iz teg
priglo,“ reée babica.

»Jaz vedno pravim, da je ta gospi sle
in gluha, tako jej laZejo,* meni lovee, vraéa
8¢ v izbo s Proskom in mlinarjem.

Na vecer je prisel Koderna, in ko so &
slisali otroci lajno, zacdeli so sé Zaliko, Jerie
in Urdiko plesati. Tudi Sampanjea so pili, gosps
kneginja ga je poslala gospodarju, da bi pili g
njeno zdravje. Pa tudi Viktoriee niso pozabili, ba
biea je nesla, ko se je mracilo, dobro veden
k jezn na mahovito bruno.

Drugi dan za rana je toiila babici mam
mlingrica, da je bil oée mlinar sila zgove
in da je bila vsa cesta njegova, ali ba
s¢ smehom odgovorila: .l mama mlinarica, 8
je to le jedenkrat v letu, in ni ecerkvice, ki
jedenkrat v letu ne bi bilo pridige.“ >
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Po Zernovskem brdu navkreber koraka pet
mmaric ; te so: babica, mama mlinarica. Zalika,
méika in Barbika. Prvi dve imata beli peéi na
favi, nad éelom kakor streha razpeti; deklice
mjo okrogle slamnike. Zalika in starejsi Zeni
podpasane in nesé na hrbtih majhne cule, v
pterih imajo bresno. Meni se zdi, da sligim
tieg“ reée Zalika, ko so prisle vrhi grida. —
p tudi sligim.“ — ,Jaz tudi,* oglasita se
eklici; ,stopite hitrejse, babica, da pam ne
didejo,“ izpodbodeta babico in hodeta se v tek
stiti. I vé bebki, ker vodja 0 nas vé, ne
bide brez nas,“ rece babica, in deklici sta mirno
% druzimi. Na vrhu je pasel ovéar ovee in
¢ od daled pozdravljal. ,Ne bode deZja, JoZe 2+
aia mama mlinarica. ,Bodite brez skrbi, dva
Bl s¢ vreme ne izpremeni. Molite tudi za-me
fenas. Sreéno!“ — ,Bog daj, bodemo.* — I,
bica, kako pa Joke vé kdq bode de in kdaj

yreme ?* vprasa Barbika, — ,Pred deZjem
) Grviéi iz zemlje in narivajo knpéke, érni
'|om lazijo izmej drv, kuscéar pa se skriva;

in lastovke. letajo prav mizko. Ovéarji so
8 boiji dan zvenaj, in kedar nimajo dela, gle-
o teZivali, kako Zivé in se hranijo. Najboljsa
A pratika so gore in podnebje. Po jasnih
ah in po barvi na nebu poznam, kdaj bode
Nz, bibl, 1
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lepo, kdaj deievno vreme, kdaj pride veten
toéa in sneg,“ refe babica. *
Pri Zernovskej cerkvi stoji mnogo rom
mbZ, Zen in otrbk, mnogokatera mati nese seb
dete v plenicah, ker ga je obedala Materi bodj,
da bi mu zdravje ali sredo izprosila. -
Vodja Martinee stoji na cerkvenem praga,
njegova visoka postava sega izmej vse mnoficey
tako da more z jednim pogledom vse sebi is
roceno krdelo pregledati. Ko zagleda babieo
té, ki so bile Z njo, rede: ,Zdaj smo vsi, nap
timo se tedaj. Popreje pa mclimo Odenas #
sreéno pot.“ Romarji so pokleknoli pred kapels
molili, in vaséanje, stojeéi na vasi, molili &
njimi. Po molitvi so se pokropili z blagoslo
vodo, nekdo izmej odraslih je vazel veliko
pelo, na katero je TomaZeva nevesta obesils y&s
nee in Zalika darovala rudeé trak. Mode |
vodjo so stopili okoli razpela, za njimi Zeue P
starosti. Ali niso se Se ganoli, gospodinje &
narotale Se to in ono, gospodarji opominali mis
dino, naj pazi ognja in doma, otcoci nadlegal
»Prinesite nam odpustkov,“ babice prosile: M
lite za nas Ceddeno Marijo. Zdaj je zapel M
tinee s krepkim glasom: ,Marija roim vet
potniki so vsi kmaln vmes zapeli, miadeni,
povzdignol ovenéano razpelo in mnoZics
valila za njim po cesti k Svatonovicam. |
kem razpelu ali kapeli so obstali, molili @
in Vero na éast in slavo boZjo, molili pri



evesi, na katero je poboina misel obesila po-
obo deviee Marije, pri vsacem znamenji, kder
b j¢ kaka nesreéa pripetila.

- Barbika in Lenéika sta dobro pazili na Mar-
s in peli z drozimi vred. Ko pa so pridli na
o oro, zadela je Barbika povprasevati babise :
Prosim vas, babica, kde je bil Tarin, od koder
bila nema deklica?® — Ali zdaj ni zadela
bro, babica jo odgovorila: ,, ,Kedar gre§ na boi;o
B, moras imeti misti pri Boga i ne smes mi-
ti na druge reéi. Pojte ali patiho molite.* —
gklici sta zopet nekoliko hipov peli, ali zdaj
b prisii v les, kder so bile Se v travi radede
gode; Skoda bi jih bilo pustiti, dekliei sta jih
daj obirali, pri tem pa sta se jima potladila
junnika in pomecékali krili, in zopet je bil
el %2 njima.

Naposled sta se vzpomnili breSna v vrediei
kos za kosom iz njega jemali; babica in mama
ifnariea ju nista opazili, bili sta vsi v poboZnost
ffopljeni, ali Zalika, idoé z Anico, ozrla se je
fasih na-nju in ju posvarila: ,Vedve sta prav
A bozjo pot in veliko zasluZka si pridobita, to
P gotovo ,“ nasmeje se njima. — Na veder so
peli romarji pred Svatonovice in obstali pred
atom ; 7enske so se obule, popravilé nekoliko
jjo obleko, in potem so Sli v mesto. Najpreje
86 obrnoli potro cerkev k studencu, ki teés v
dmih curkih izpod drevesa, na katerem je po-
gha Matere boZje. Pri tem studenci so pokle-

11*
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—_
knoli inmolili; na to je vsak iz studenca pil i
trikrat pomoul oéi in lica. Ta Cista, mrala voda,
to je éudodelna voda, njena moé je tisoé ljudem
zdravje povrnola. Od studenca so li romarji va-
vkreber k razsvitljenej cerkvi, iz katere so do-
nele razne pesm, ker so bile prigle procesije ¢
raznih stranij, in vsaka procesija je imela ¢
mn »Ab, babica, tukaj je krasno!*

ika.

»Kako ne bi bilo; poklekni in moli'* svan
jo babiea. Deklica poklekne k starej, ki je glave
do tal pobesila in sréno molila k presvetej bodi
porodnici, katere podoba se je lesketala v oltaz
veredi mnozih prizganih sveé, okrasena z vem
in kiticami, katerih najve¢ so darovale nevest
in #ene, da bi se najsvetejia Devica milo curls
pa njihovo ljubezen. V drazem ogrinjaln so vi
krasni lispi, darovi tistih, ki so ohromeli, pomoé
svojim nogam iskali in je nasli. Po opravijes
molitvi je vprafal vodja zakristana, kaj ima storify
ter potem odpeljal svoje ovéice na prenodisie
Preskrbeti jim ni mogel ni¢esa; kakor lastovke, &
vzpomladi prilete in posedejo v stara svoja gnjeada
tako so 8li tudi romarji tja, kder so nahajal
leto za letom prenmoéisce, sicer ne bogate vedery
ali prijazen obraz, kruba, soli in posteljo. Mam
mlinariea in babica sta ostali pri oskrbniku premg
govnic; tu so bili stari ljudje, babica je rekls 4
sveta,“ in zato jej je bilo pri njih ak
doma. Ko je oskrbnikova Zena zvedela, da
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riéli Zernovski romatji, dla jih je éakat proti
éeru na klop pred hiSo, da jih pod streho vzame.
redno so &li spat, razloZila je gospodinja mami
wlinarici svoje zakiade, cele kupe platna, kana-
Ria in preje, katero je skoraj vso sama naprela
leto za letom mnoZila. ,Koma, ljuba gospa,
to pripravljate, ker ste héer vie omozili 2%
prafa mama wlinarica. — _Ali imam tri vnuke,
to veste, platno in preja je stanoviten zaklad.“
S tim je bila mama mlinarica popolnoma
Movoljna; ko pa pristopi gospod oskrbnik, rede:
80, mama, vie zopet razkladate ; bi li Sel oznanit
trg 7 — ,Oh, ocka, to je kakor usnje, iz tega
t bo trga, petdeset let ne. — To pa je bilo
ravnikovej zeni Zal, da ni mogla babiei s ¢im
bljim postreéd, nego s kruhom, ker babica je
tla ob krubu in vodi, kedar je bila na bozji
ll. Taka navada jej je bila sveta, in njej se
L dalo ni¢ ugovarjati. Mami mlinariei je bilo
I prav prijetno prenocisée pri oskrbnika, in
je legla na pernice, rekla je z veliko zado-
jnostjo - Mila posteljica, kakor bi élovek v
g logel. “
| Zalika in Anica sta bil pri nekej udovi,
bewici; spali sta nad stropom, kder jima je
8 gospodinja postlala. Bili bi na kamena tudi
ko spali. Ali to noé¢ nista ostali nad stropom,
fhi sta po gredeh na vrt. ,Ali ni tukaj sto-
I lepse, nego gori; vrt jo najiua spalnica,
sle najine svede, in zelena trava najine per-
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nice,“ rece Zalika, ogrne suknjo in leZe pod di
— ,Tukaj bova spali, mila dekliea,” odge
Avica in leZe poleg nje. — ,Ali le posiudaj, stas
Brojka smréi, kakor bi deske rezal,* posmeje
— ,Da, neznansko je sladko pri njej spati! Ty
tovarsica, kaj mislis, ali prideta zjutraj?* vy
deklica, obrnovgi se k svojej tovarsici. — . Kaki
ne bi prisla.,* zagotavlja Anica. ,Tomai bode f
kakor bi na konji pridirjal, in da ne bi Jakolx
bilo. tega ne ver)amem vsaj te ima rad.* — Kd
ve, tega mi fe nikoli ni rekel.* — ,In cem b
tega bilo treba; to se vie samo vxdx, jaz tudi
vem, ali mi je Toma'/’. kdaj rekel, da me im
rad, in vender se imava vie davno rada, inw
je priflo do svatbe.“ — .Kdaj bode svatba?=
»0¢e nama hoce dati hifo in iti v koéo; ke
jo postavi, bode svatba; okoli svete Katar
Lepo bi bilo. ako bi imeli obe kmalu poroke
»I jemenasta, ti govoris, kakor bi vie b
rokav rokavu, ali to je Se za gorami* — K&
ni, more biti; Milavéevi bodo veseli, ée ll,
kob k vam priZeni, in tvoj ode bi dobil vrleg
sina, boljega ne morete v hifo dobiti, pa & |
tudi ne moresd iskati. Kar je res, to je resd
kob je najlepsi mladenié v vsej vasi in Zupane
Lucua bi morebiti jokala za njim.* — Vi
to je tudi kamen, ki nam na poti lei*
Zalika. — .Deklica, to je veé, uogok 1
menis. da Lucija malo velja, ta je dosti
vie sama na sebi, in oée jej pridene na ._

- T
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wrecico trdih krizakov.* — ,To je se vede gorje !*
— »Kaj pa si glavo ubijas, ako je vie ode Zu-
pan, ni se Bog, in Lueija s¢ vsimi kriZaki ti
' nder vode ne skali. Vsaj ima Jakob zdrave
{ — LAli, ¢e se to na-nj zvroe, in ¢e ga ne
1 me]o v grad, moral bode v vojaséino.* —
Ne misli tacih stvarij; ko bode oskrbunik temmo
gledal, zamaiejo mu se ofi, umejes?” - ,To bi
e bilo, ali vselej to tako ne gre. Res je, po
noti pred kresom mi se je sanjalo, da je Jakoh
kmeni prifel in tedaj bi se imela vzeti, ali sanje
# sanje, in babica pravi, da vraZam ne smemo
erovati, ampak treba je Bogu prepustiti, kaj z
gami stori.* — ,Vsaj ni babica evangelije.* —
4z verujem bablcl kakor svetemn pismu, ona
lovekn odkritosréno svetuje, in vsakdo pravi,
la je modra Zena; kar ona refe, to je sveta
resnica. . Vsaj tndi jaz tako mislim, ali stavim
sto na jedno, da je verovala to. kar mé, ko je
bila miada. Stari ljudje so vie taki, nasa mama
mam vedno toZi: sedanja mladina isée le ve-
ja, plesa in veselic, razuma pa nima, koli-
kor je za nohtom &rnega. Tega za n;emh let
bilo, ali jaz vem za gotovo, da nasa praba
bica za vlas bolja v mladosti ni bila, in ko
bodeva me babici, bodeva tudi tako peli. Zdaj
se priporoéiva v zastito Materi boZji in za-
va.“ pristavi Anica, zavije se v unk‘n)o in pre-
potem, ko se je ozrla Zalika v njeno lice,
je vie na onem svetu.

4“‘
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Nad stropom je tudi de vspavala jedna i
mej Zen, ki so tukaj spale, svoje dete, ki &
pa ni dalo upokojiti. ,Slisite, mati, ali je det
vsako no¢ tako nepokojno ?“ vprada drngs,
budivsi se iz spanja. — _Da, vie Stirnajst d
vsako poé. Kuhala sem mu, kar je kdo sveto-
val, maka, janeza, vse zastonj. Kovaédica je rekla,
da 80 mu udarile kraste iz glave na éreva. Obe
¢ala sem ga va boZjo pot kK Materi bozji.
8i, da mu odleZe, ali da ga Bog k sebi vzame®
— LPoloZite ga zjutraj pod studenéeve curke,
da se voda trikrat érez njega pregrue, to je
tudi mojemn otroku pomoglo,” svetuje Zem
obrne se na drugo stran in zaspi.

Zjutraj, ko so si pred cerkvijo zbrani e
marji roke podajali z navadnimi besedami: ,od
pustimo si.* ker so &li pred prestol deviece Ma
rije, zaéula sta se za Zaliko in Anico dva smass
glasa: .Bodi tudi nama'odpuséeno. — ,In bre
izpovedi dajeva vama odvezo,“ odgovori Amié
podavsi roko Tomazu. Zaliko je rudeciea oblila
ko je Jakobu roko podala. Mladeniéa sta stopils
mej romarje, katere je Martinee vodil in &la
druzimi v cerkey. &

Po bozjej sluzbi so 8li vsi v kopel se ki
pat, in starejsi moZje in Zene so si dajali kupie
staviti; to je bilo treba. Po kopeli so kupova
odpustke Mama mlinarica je nakupila obilo sve
tih podob, kromic in raznih druzih darov. Imum
mnogo otrok, nosijo v mlin, vsak gleda, da b
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un dala odpustkov®, reée babici. Poleg babice
jo stala stara Brojka, rada bi bila kupila klok-
ievo kromico, ali ko je rekel prodajalee, da velja
pet grosev dobrega denarja, jo je spet Zalostno
stran poloZila, rekoé, da je draga. — ,Draga
draga®, razpalil se je prodajalec; ,menda,
, svoje Zive dni niste imeli klokéeve kronive
¥ roki. Kupite medene potice!” — 1 nu. ode,
drizemu ne bo draga, ali meni jo, ker imam

jedno desetico.* — ,Za to no kupite klok-
gve kromice*. reée prodajalec. — Brojka je éla,
li babica je stopila za njo in rekla jej, naj

de % njo k drozemu prodajalen, ki prodaja
flago prav po ceni. In lejte! ta prodajalec je
wdajal vse pod ni¢, kakor je babica sama ho-
a tako, da Brojka za desetico ni dobila le
lokéeve kronice, temveé tudi svetih podob in
tzih odpustkov. Ko so pa od prodajalea sli,
wée Barbika: ,Lejte babica, vi sie temu pro-
mjalen doplacali, kolikor je bilo premalo; vsaj
gm dobro videla, kako ste pazili, da ne bi vi-
sla Brojka « — ,Ker si videla, vidi, ali ne
i nikomnr; kar daje desnica, ne sme vedeti
f “y odgovori babica. — Zalika je kupila
pehern prstan, ua katerem sta bili dve goredi
fei; tudi Jakob si je preeej kupil tak prstan,
katerem sta bili dve skieneni roki. Vse te
dpustke so si dali romarji blagosloviti, in bla-
mloveno kronico, prstan, podobo ali knjigo je
sak branil, kakor svetinjo.
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Ko je bilo vse to opravljeno, zahvalili &
se romarji svojim gostiteljem, molili Se jedenkrst
na d¢oudodelnem studenci, priporoéili se zasd
Matere boZje in napotili se proti domu, V K
tinskem lesu, blizu devetih razpel, na studend
8o podivali; kdor je bil Zejen, stopil je k stus
denen, in ko so videli, da Zalika daje Jakobs
iz dlani piti, hodili so k njej, dabi tudi njim
dala, kar je ona rada storila. Na to so star’
travo seli, pravili, kaj in zakaj je kdo koms
odpustkov nakupil, in govorili o procesijah, B
so tja prisle. Deklice so se razsle po lesu trg
ovetic za vence, in mladenidi so popravijali velik
grob in lesena razpela na njem. — , Povedil
mi, Anica, zakaj je tukaj tih devet razpel®
vprasa Barbika, pleté Aniei kitice za venee, kit
teri je vila. — ,Poslusaj, jaz ti to povem. A
daled od todi je star grad v razvalinah, pray
se na Vizemburku. V davnih ¢asib je bival o
tem gradu plemenitaZ, ime mu je bilo Hermas
Imel je rad deklico iz neke vasi ne daleé o
todi. Hodil je za njo e nekdo drug, ali za i
ni marala, dala je besedo Hermanu. Imela |
biti svatba. Na jutro tega dne je prisla k He
manu mati in prinesla mu rudecih jabolk ter g
vpragala, zakaj je tako zamisljen. in on je odgt
voril, da sam ne vé. Mati ga je prosila, naj dog
ostane. da je imela hude sanje, ali on je na ng
skoéil, ,z Bogom mati!* in se popel na beles |
belee ni hotel Z njim érez prag; mati ga je §

g
U
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ila: ,,Sin, ostani domd, to je slabo znamenje,
aj hudega se ti pripeti“; ali on ni slusal,
izpodbol je komja in jezdil ¢rez most. Belee
se¢ je spenjal in ni hotel dalje, in mati ga je v
tretje prosila; ali Herman ni ni¢ maral, Sel je
po nevesto. In ko so jezdili & svatbe in na to-
mesto pridli, planol je na-nj sé svojimi tova-
rsi oni mladenié, ki je za nevesto hodil Zadela
sta se bojevati protivnika, in Herman je bil ubit.
Ko je to nevesta videla, zabola sije v srce noZ,
gvatje so ubili tega protivnika in tako je vtem
boju devet ljudij poginolo Pokopali so vse v je-
den grob in postavili jim v vzpomin devet razpel.
0d te dobe se ta razpela vedno popravljajo, in
ko poletnega ¢asa tu mimo hodimo, obesamo
yence na-nje in vsak moli Ocenas za njihove
dufe.“ Tako je dokonéala Anica; stara Brojka
pa, ki je ondi gob iskala in povest poslufala,
brnola je glave in govorila: .To ni tako, Aniea.
erman je bil plemenitaz z Litoborskega, ne %
lizemburskega gradi, in nevesta je bila iz Sva-
tovoie. In bil je ubit, predno je prisel k nevesti,
drugom in staredino: nevesta ga je éakals,
i ne docakala. Seli 8o za mizo, in zdaj je za-
wonilo mrliéu; nevesta je trikrat vpragala mater,
i zvoni, mati si je vedno izmisljala, da zvoni
temu, da zvoni onemm, dokler ni neveste peljala
' izbo, kder je lezal ubiti Herman. Ko je to
idela nevesta, probola si je srce. Pokopali so
aj vse. Tako sem jaz to slifala“, dokontd
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Brojka. — ,Kdo more to razsoditi, katera iz
mej naju prav pripoveda, ker se je to zgodile
v starodavnih éasih. Naj pa bo vie tako ali tako,
dosti zlo. da je bilo. Bolje, ako bi se bila mogla
vzeti in sredno Ziveti.* — ,Tako pa nihée o njik
ne bi vedel, ne bi se jih vzpominjali, ne ves-
Cali jim groba*, oglasil se je TomaZ, popravijaje
jelovo razpelo, ki se je podrlo, .In kaj to pe
maga, jaz bi vender ne bila rada tako nesreéns
nevesta®, méni Anica. — .0, jaz tudi ne*, refe
Zalika, gredé iz lesa z napletenimi venei, — I
nu, jaz si tadi ne bi Zelel. da me na poroai
dan ubijejo”, reée Jakob, ,vender paje bil Her
man sreénejsi od njegovega nasprotnika. Zelo jo
moral biti Zalosten, ko je videl, da to, katery
je ljubil, drug na dom pelje. Zato treba, da aa
tega bolj toplo molimo, ker je umrl v grehm
in nesredi, Herman v sreéi in boZjej milosti,
Deklice obesijo venee na razpela, razsteljejn
ostale cvetice po grobu, z mahom obraslem, | b
po molitvi se vroejo k romarjem. Kmalu po-

tem poprime vodja palico, miadeni¢ pa n
pelo in prepevaije se vzdignejo romarii proti domu.
Na razpotji, ne daleé od Zernova, éakajo ji
domadi ljudjé, ker so zasliali petie in v daljay
videli plapolajoce rudede trakove. Otroci
materam naproti, ker ne morejo docakati odpustkor.
Vie predno je pridla procesija v vis, trobili s
deiki na nove trobente, piskali na
iz lesenimi konji; deklice so nosile punie
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kodke, podobe in srca iz medene potvice. Po
molitvi v cerkvi se zahvalijo romarji svojemn
vodji, mladeni¢ postavi sebi izrofeno razpelo v
gerkev, veéneo s trakovi obesi na oltar, in take
se vsi razid6, vsak na svoj dom. Ko podaje Za-
lika Anici na razhodu roko, ozre se ta na srebrni
prstan, ki se je Zaliki na prstu lesketal, nasmeje se
i rece: ,To ni tisti, katerega si kupila?* — Za-
liki stopi kri v lice ali ;mdno odgovofi, poSepeta
'J;kob Anici: ,,Ona mi je dala srce, jaz njej roko.“
»Dobra mena; Bog daj sredo,* rede Anica.

Pri lesenc) podoln pod lipami pri mlina sedf
Profkova rodovina in ofe mlinar; vsak hip se
miirajo na Zrnovsko brdo. Cakajo romarjev. In
wlaj, ko je solnce poslednje Zarke na grié posi-
fjalo in vrhe sirokih hrastov in visokih jesenov
dlatom oblivalo, zabelé v senei pritliénih vej bele
pece, in slamniki se naglo izpreminjajo mej ze-
Jenjem. ,.Vie gredd!® vzkliknejo otroci, ki so se
viednomer na brdo ozirali, in vsi trije leté érez bry,
ki je drZala érez reko proti pogorju. Profkovi in
fe mlinar, ki toéi tobaénico v roki in z obrvi
replje, gredd za njimi, babici in materi mlinariei
proti. Ofroci lmbno in obskakujejo babico, ka-
_' je vieleto in dan ne bi bili videli, Barbika
# hvali roditeljema, da je kar nié noge ne bolé.
dabica izprasuje otrok, ali so se je kaj yzpominjali,
8 mati mlinarica vprada oeta mlinarja : »Kaj je
wega 7% — »Cerkvenjak se je obesil. To je bila
8! mila mati mlinarica,“ odgovori ofe mlinar s
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prav ozbiljnim obrazom. — ,,0d vas ¢lovek ni

respice ne zve,* zasmeje se mati mlinariea in
krene oéeta mlinarja po roci. — , Kedar ste domd,
draZi vas, kedar ste od doma, toZi mu se, da
nikder nema pokoja,© reée Profkova gospa. —
=To je vie tako, kuma, moije nas le takratce-
nijo, kedar nas pogredajo.“ — To in tako govoré,
in pripovedovanja ni bilo konea. Ta bodja pe

je bila prebivalecem male doline, dasi ni bilo daleé
v Svatanovice, vender leto za letom tako ime
nitna, da je bilo dobrih stirnajst dnij o njej ka
govorice. Ako je pa kdo iz sosedsiva Sel v Vam:
berice, govorilo s¢ je o tem detrt leta popreje i
detrt leta pozueje in o boZjej poti v Marijing
Celje so govorili ljudje vse leto.

XI.

Gospa kneginja je odsla, Znjo komtesa Hors
tenzija, odsel je tudi ode, in Zvrgolede lastaviea 80
zapustile gnjezda in strehe. Na Starem belidé je
bilo prazno, kakor bi bilo pogorelo; mati je plas
kala, in ko jo vidijo otroer plakati, plakajo tudi
oni. ,,No, Terezika, ne plakaj,“ govori babiea; ,kaj
vse to pomaga; saj si vedela, kaj to daka, ko
si ga vzela, tedaj morad potrpeZljiva biti. — I
vi, otroci, moléite; molite za odeta, da mu Be
di zdravje in da se vzpomladi zopet k nam ve!
— Ko prileté lastovke; ne?* vprasa Nefika'
— »T0 je,“ potrdi babica, in deklica si solze ot
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Tudi okoli beliséa zadenja biti Zalost in fi-
ina. Les se razsvetleva; ko je sla Viktorica iz
jega v dolino, videliso jo vie od daleé. Pogorje
prameneva, veter in valovi odnasajo grmiéem
gho listie, Bog vé kam; vrtna krasota je shrau-
jena v izbi. V vrti¢i cevetd Se astra, trobelika in
paludnica, na loci za jezom podleski, in po noéi
plesejo ondi veite. Kedar gre babica z ofroki
fetat. ne zabijo otroci papirnatih pozojev, katore
vrhu spuséajo. Neiika teka za njimi, steza se
g grmibh, kamor se je katera nit prijela. Barbika
pabira z babico rudeéih jerebik in tinulj, katere
je rabila za lck, alitrga Sipke za domaco potrebo,
ali trese oskoruse, iz katerih dela NeZiki korale
@ roko in vrat. Rada sedeva babica z otroki na
wrhit nad gradom; od zgoraj gledajo v dolino na
geleni travnik, kder se pase grajska creda; vidijo
weld mesto in grad na majhnem gri¢ku sredi do-
line, in lepi park okoli njega je pod njihovimi
mgami. Zelene veternice®) so zaprte, na pomolih
i vel ovetic, roZe okoli belih kamenenih drZajev
# uvenele, po vrtu ne hodijo oslecani sluge in
gospoda ; ampak delalei pokrivajo sé smrekovimi
ejami lehe, na katerih ni veé pisanih evetic.
Morajo gospej oko razveseljevati, da se zopet k
jjim vrne; redka tuja drevesa, ogoljena zelene
gbleke, povijajo s& slamo, vodomet sé srebrnimi
gevmi krij6 z deskami in mahom, in zlate ribice so

" Veterni ; ta krog Lo Go -
b | ;l’mm?'mw besoda jo krog Loke na Gorenj
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se poskrile na dno ribnika. katerega povrije, sicer
tako ¢isto, pokrivajo listje, Zabji okraki in zelens
prévlaka. Ofroci se ozirajo doli, vapominjaje se
dueva, ko so s Hortenzijo po vrtu Setali, v sobani
jeli ; kako krasno je bilo takrat vse to! mislijo sis
,.Kde neki je ona sedaj!* Babica pa rada gleda
na nasprotno Zlisko stran, ¢rez vasi, zverinjake,
gaje, ribnike in lese, preko Novega mestz. Opo-
¢na do Dobruike, kder biva nje sin, in za Dtk
brosko, mej gore, kder stoji mala vas, v kate
ima toliko milih prijateljev. In kedar oéi obn
na vzhod, stoji pred njo krasni srp Krkonoskib
gor od dolzega HejSovinskega hrbta do Snezke, ¥
oblacih zavitih in 8¢ snegom pokritih. Kazoé¢ na Hej-
fovino, govori babica otrokom: ,Tam mi je znans
vsaka steza, tam mej timi gorami stoji Kladske,
kder se je vaia mati rodila, tam so Vamberiee
in Varta, v onih-le krajih sem #ivela nekolike
sreénih let.“ Zamisli se. Barbika pa jo premoeti
% vprasanjem: ,V Varti sedi Sibila na mramer-
jevem konji, ne?* — ,Pravijo, da v Varti na
necem griéi. Sedi neki na mrsmorievem !
sama iz mramorja izsekana, in drZi proti nebn
ndngncno roko. Ko neki vsa v zemdjo zloze, da
se jej Se prsti ne bodo videli, tedaj se izpolui
njeno prorokovanje. Moj oée je rekel, da o je.
wdel in da je bil konj takrat vie do prs v zemlji.t
In kdo je bila ta Sibila?“ vprada Neiika
— Bnh je modra Zena. ki je prorokovala pri-
hodnjeszvm — ,Kaj pa je prorokovala ?* vpn
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fata docka. — ,To vam sem vie povedala,* rede
babica. — ,, Pozabili smo vie.* — ,Tega ne smete
pozabiti.* — _Babica, jaz se Se vzpominjam,“
rece Barbika, ki je bila babieo prav pazljivo poslu-
i »lejte, Sibila je prorokovala, da pride nad
o zemljo mnogo nadlog, da bodo vojne, la-
ota in kuga; najhuje pa bo takrat, ko ne bode
tel poznati ofe sina, sin odeta, brat brata;
ne bode ni¢ veé veljala ne beseda, ne prisega;
kedar bode tako hudo, neki da bode deska
ja po konjskih kopitih raznesena.“ — ,Do-
si zapametila. Ali Bog ¢uvaj, da bi kdaj tako
0, vzdahne babica. Barbika kledi pri babi-
dinih nogah, sklepa roke na njenih kolenih, upira
Jasne off v resno babidino lice in zopet vprasa:
sKako je pa tisto prorokovanje, ki ste ga nam
povedali, veste, o Blanifkih vitezih, o svetem
Vaclavu in svetem Prokopu?* — ,To je proro-
Yoval slep mladenié,” odgovori babica. — ,Ah,
babica, mene je véasih tako strah, da vam ne mo-
em povedati, lejte, vi tudi ne bi Zeleli, da bi
lila ¢eska zemlja po konjskih kopitih raznesena 7%
— ,BlaZeno dekle, kako bi mogla take nesreée
feleti, vsaj vsak dan molimo za blagost eske
mmljc; vsaj je ona nada mati. No, in ali bi
lladnokrvno gledala mater v pogubo padajodo ?
Kaj bi vi podeli. ako bi vam hotel kdo mater
it ?* — ,Kriéali bi in plakali,* oglasita se
defka z NeZiko, — , Vi ste otroei,“ nasmeje se ba-
iea. — , Braniti bi jo morali, kaj ne, babica ?“ rede
Xir. bibl, 12
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Barbika in oko jej zaZari. — ,Tako, deklm,_,
tako, to je pravo, krik in jok ni¢ ne pomaga®
rede starka in poloZi roke vnukinji na glavo -
»Ali, babica, mi smo majhni, kako bi mog ‘bn
magatl?" méni JoZek, ki mu mrzi, da gab
za malo sodi. — ,Ali ne veste, kaj vam sem pra-
vila o malem Davidu, ki je pogubil Gohmt!
Lejte, tudi majhni mnogo more, ako trdno upa
v Boga — pomnite to. Ko dorastete, pridete ¥
svét, vzpoznate zlo in dobro, zapeljavali vas bodo,
gndete v skufnjavo. Pa se vzpominjajte svoje h’}
ice, kar vam je govorila, ko je z vami hojes
vala. Lejte, jaz sem zavrgla dobro Zivenje, hr;]
tero mi je pruski kralj obeéal, in raje sem g
brala nadlogo, nego da bi bila dala otroke pe-
tujéiti. Ljubite tudi vi ¢esko zemllo kakor M
svojih upov, bodite jej dobri otroci, in ne izpol
se prorokovan)e katerega se bojite. Jaz ne ua-
kam, da vi dorastete, ali nadejam se, da se boste
vzpominjali babicinih besedij,* govori babia
tresofim glasom. .Jaz jib nikdar ne pozabim,*
sepeta Barbika in zakrije lice mej babidini kolda
Decka moléé stojita, ne umejeta babitinih besedij,
kakor jih umeje Barbika; NeZika pa, priplezavii
se k babwl, rete z wka)oém glasom: ,Ali ba-
bies, vi ne umrete, kaj ne, da ne?* — _Vsemu
na svetu pride svoj ¢as, mila dekliea, tudi me e
poklide Bog,“ odgovon babiea NeZiki, ter jo
vrode k sebi pritisne. Za hip vsi utihnejo; babies
se zamisli, otroci ne vedo, kako zadeti. sti v

i
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slifijo nad seboj fofotanje, in ko oéi povzdignejo,
vidijo v zraku fréati trumo ptie. ,To so divje
gosi,“ reée babica; tih nikdar ne leti mnogo
vkupe, samo jedna rodovina, in leté v posebnem
redu; pogledite, dve letita pred druzimi, dve za
njimi, vse druge druga poleg druge, na daljave
ali Sirjavo, samo da se véasih v polkrog zasuéejo.
Kavke, vrane, lastovke letajo v velicih tramah,
nekoliko jih leti naprej, te isdejo pofivalidé dru-
gim, zadaj in na straneh leti straZa, ki varuje
v nevarnosti samic in mladidev; kedar sreca-
vajo sovraZne trume, zacne se boj.* — Ali, ba-
bica, kako pa se morejo bojevati, ker nemajo
ok, da bi mogle driati meé i puiko?* oglasi
3¢ Tonéek. — ,Te se bojujejo po svoje s pri-
[rojenim orozjem. S kljuni se sekajo in 8 peruti
¢ bijejo tako ljuto, kakor ljudje z ostrim oroZ-
jem; véasih jih v tacih bojih mnogo popada.*
B . Ali 50 glumpaste!* rede Jolek. — I no, mia-
dencek, ljudje imajo um, in vender se koljejo za
malo in za nié, da se pokoljejo,* odgovori
babica, vstane s klopi in podviza se z otroki domov.
,Pogledite, solnce je na zahodu, zahaja v
gamok, jutri bo deZ;* obrnovdi se pa k goram,
istavi: .in SneZka ima zdstavo.“ — ,Ubogi
od Sluga, ta zopet trpi, ker mora hoditi po
,“ miluje ga Tondek. — ,Vsak stan ima
e toZave, in kakorsnega si kdo izvoli, pre-
i mora hudo z dobrim, ako bitudi za glavo
#o,“ reée babica. — ,Jaz bodem vender lovee
12.

=
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in z veseljem pojdem k Slugi,“ oglasi se Jodek
in spusti v zrak pozoja, tede z vrha v dolinoin
Tondek za njim, ker se zafujejo zvonei kravje
érede, katero pastir z loke domov Zene. Otroei
se razveselé lepih krav, posebno tih, ki so prve
in nosijo na rudedih remenih bronaste zvonee,
ki ima vsak drug glas. Vidi jim se, da umejo
to zvonjenje, ponosno z glavami otresajo, da zvonel
bingljajo in milo Zvenkljajo. Ko jih NeZika ugleds,
zaéne peti: ,Zvonei pojejo glasnd, kraviee do-
mov gred6,“ in vlete babico z griéa: babicapa
se ozre po Barbiki, ki stoji ¢ na vrhu. Onase
je zagledala v nebé, na katerem se kadejo na
zapadu najkrasvejde podobe. Tu se vadiguje svitla,
¢udno vpodobljena gorostasna kopa izza temse
gore; tu dolgi lesi; tu majhni vrhi in na ojik
gradovi in cerkve; tu na ravnini tanki stebri
vzbodena vrata, podobna povodnim stavbam, zs-
pad je obrobljen z rudeéim Zarom v zlatih hie
roglifih. In te kdpe, lesi in gradovi ginejo, in
delajo se na njihovem mestn fe éudnejée podobe.
Deklici je to tako vied, da klie babieo gori;
ali babiea nece v drugié na grié, pravi, da nim
ve¢ mladih nog, in deklica mora iti za druzimi.
O vsih Svetih rano gredé otroci babiei ks

kor po navadi naproti in govoré s potjo: ,Denes
nam prinese babica iz cerkve svec.* In babiea
rinese sve¢ in refe: ,Ker ne morem iti na po-

opalifée molit za dusfe, priZgemo sveée doma*

— Tako se vzpominja dud z otroki vsako leto
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domé. Na vernih dus dan zveder prilepi gorede
svede po mizi, pri vsakej imennje duso, za

fero jo je uigala. Naposled jih e nekoliko pri-
kpi, pa ne imenuje nobene dase ter govori: ,Te
& naj goré za tiste, katerih se nihée ne vzpo-
minja. “ »Babica, tudi jaz jedno uigem za ne-
#reéno sva.tbo v Hrtinskem lesn?* ,Ulgi, uigi,
deklica; nasa molitev jim bode morebiti mila.*
In Barbika uige Se jedno svefo, babica poklekne z
stroki k mizi in molijo vsi, dokler svede goré. ,Ved-
1A lné naj jim sveti, naj potivajo v mirn,“ dokonda
bica molitev, otroei pa morajo reéi: ,amen.*
~ Teden po vernih dusah oznanuje babica
rokom, ko jih budf, da je prisel sveti Martin
18 belem konji. Otroei naglo poskadejo s postelj,
iejo k oknu — in glej, povsodi je vse belo.
¥a pogorji ni nobenega zelenega lista, ne na
srbab ob reki, ne na olsah ob potoku. V lesu
) samo jele in smreke zelene, ali njihove veje
® se pod tezkim snegom pobesile. Na oskorusi,
&l stoji blizu hise, na katerej visi Se nekoliko
relih  strokov, sedi vranas, in perntning na
vorn tiho stoji in se dudi tej novoti. Le vrabei
welo skakljajo po snegu in pobirajo, kar je
WkoSim ostalo. Macka, vrataje se zlova, otresa
® pri vsakej stopinji in naglo skoéi na ped.
P3a pa, mokra do kolen, gonita se veselo po snegn.
»Sneg, sneg, to je dobro, vozili se bodemo
b sench,“ zavriskajo otroci, pozdravljaje zimo,
stera jim je prinesla zopet druzega veselja.
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Sveti Martin jim prinese dobrib roZickov, in po
svetem Martinu imajo v hisi perjevke. Ali pre-
dice so jim mnogo ljubSe, ker imajo pri :
ved svobode. Ko sedejo perjevke v kuhinji okoli
dolge mize in navalé na mizo visok zagreb perja,
kakor val snega, odZene babica NeZiko in decka od
mize. Vender se je prigodilo, da se je JoZek jedens
krat vmes vrinol in pal v zagreb; lahko je pomi
sliti, kako se je udelal. Od te dobe govori babies,
da majhnih ni varno jemati za mizo. To se vé
da navadno ne smejo k mizi, ne pihati, ne
vrati laskati, precej so karani. Jedino veseljs

ri perjevkah so pravljice in pripovedke o

ovir‘in grajskih straZnikih, o veséah in ¢
nih moZéh. V dolzih meglenih vederih, ko pre
bajajo perjevke in predice iz kofe in vedkmi
iz jedne ali druge vasi, sli§i se véasih: Tu in
tu je strafilo; in ko se zafne o tem govoriti, ni
konea ni kraja, ker vsaka vé kaj tacega, Tudi
Kramolenski hudodelei, ki so bili vzpomladi ¥
jeo vtakneni, in 0 na zimo domov prifli —
ljudje so govorili, da so prisli iz Hole, ker se
neki vsak lahko kaj nanéi — dajé vedkrat ljn
dém priliko, da imajo o dem govoriti. Od il
pride govoriea na hudodelee splob, in potemse

vori o graftinskih Cuvajih ali lesnih tatéh
gt’roci sedé kakor memi, Se sopejo skoraj ne
za ves svet ne bi sli skozi vrata, tako se bojl
Zato pa babica nima rada, ko take redi pa
povedujejo in véasih take besede nstavi.
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. Po svetem Martinu je v mestu sejem; Pros-
tova gospa gre z Jerico in Uriko kupovat po-
wde in razliénih potreb za zimo. Otroci ne mo-
pjo docakati matere, ker jim vselej prinese
graé in medene potice, in babica vsako leto
lobi volnene nogavice, copate in Sest vrvie za
dolovrat. Ko jib spravlia v skatljico, govori Jo-
#ku: ,Ako ne bi tebe bilo, bila bi dosti jedna.*
Neiika dobi to pot leseno desko, na katerej je
sbeceda. Ko pride jutri gospod ucitelj, zadned
% uditi; vsaj se neznansko dolgotasi¥, kedar se
drugi uéé. In kersise nandila ofenad in pesnice,
paucis se tudi abece,“ rede mati. Dekliea od
mdosti poskoti in precej pazljivo érke pregleda;
postrezljivi Tonéek se ponudi, da jo naudi: i,
5 8, 0, u; ali ona skrije abecednico za hrbet
i rede: ,0d tebe se nedem ufiti, ti tega ne
amejes tako, kakor gospod uditelj.* — ,Za bo¥ji
s, dane bi umel abecé, ker berem iz knjige,“
Wgoti se deéek. — ,Ali v knjigi to ni take,”
mvrne ga dekliea. — . Jej, jej, ti si bedasta!“
poskne dedek z rokama. — ,Ne jaz, ti 8i,“
kima Nelika z glavo in gre z abecednico k
Ko se ta dva o udenosti prepirata, dela
Jolek v kuhinji Sultanu in Griveu koneert, trobi
® trobento in bobna na boben, kateri mu je
mati sé sejma prinesla. Psoma ne more ta godba
psebno prijetna biti, dvigata gobea, Sultan
e, Grivee tuli, da je groza poslufati. Babica
berjo v sobi pospravlja nakupljene redi, za~
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slifavii pa to godbo, pritede, kakor bi jo kdo
dil: ,Mislila sem si, da je to ta zanikamik, s
tebi ni dlake dobre, deéek! Ali boded moléal?
JoZek vzame trobento iz ust, pa kakor ne bi bi
slidal, kar je babica rekla, spusti se v smel
rekoé: ,Le pogledite, kako huda sta psa, ke
jima delam godbo!* — ,Ako bi imela psaum
rekla bi ti, tako godbo naj kozel posluda, éujes?
Precej to odloZi! Zares, ako bodes tako razpe
sajen, refem letos svetemn Miklaviu, naj tiSibe
prinese,“ preti babiea in ga poZene v izbo, —
»No, to bo lepa reé, v mestu so pravili, da j&
nakupil sveti Miklavi poln voz darov, in da Do

poslusni!* oglasi se Urdika, zasliSavii mej vral
babi¢ine besedc. Ko pride drugi dan uditelj, pri
bliZa se NeiZika s¢ svojo abecednico in sede kK
drugim ; dobro pazi, in ko mine ura, priteée zelo
vesela k babici in pové, da pozna vie vseérke v
prvej vrsti in precej jih babici imenuje, pové tudi
znamenja, kakorsna jim je gospod uditelj prisodil
da si jih dobro v glavo vtisne. Mati in bal
sta % njo zadovoljni, izvlasti, ker jih de drugi
dan pozni; zato pa jih edde babici kaje ingas
hteva, da jo babica poslusa; naposled jih pozna
tadi babiea, kakor vnukinja. ,Lejte no,* rede,
»8Y0je Zive dni nisem mislila, da bise de kedsj
mogla abece nauditi, in zdaj na stare dnisemi
je to pripetilo. I un, ako hoée biti dlovek &
otroki, mora biti sam otrok.* 23

-
-
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- Necega dne prileti JoZek v izbo in kriéi:
LOtroci, otroci, pojdite gledat, babica je prinesla
jmad izbe kolovrat!® ,Jeli to tako déudo?“ kara
ati otroke, vided, da se vsi skozi dveri Zend in
i njimi tudi Barbika. Res je, da ni ¢udo, ali
ati ne pomisli, koliko veselja je babica s kolo-
om vizbo prinesla. S kolovratom hodijo pre-
dice na prejo, in % njimi krasne pripovedke in
vesele pesni, Matere sicer ne mikajo ne pripo-
vedke, ne pesni; ona raje v svoji izbi sedeva
in bere v knjigah iz grajske kojiznice, in kedar
babica rece: ,Poveditudi nam kaj iz tih knjig,“
I mati kaj pové, to ne mika ne otrok, ne dru-
ih tako, kakor Zivenje na Dunaji, kedar zaénme
9 tem pripovedovati; to je vsim vieéi, in predice
govoré : , To mora biti krasno v tacem mestu,*
dtroci pa unshjo Ko dorastemo, pojdemo tudi mi
fia pogledat! Ali najljubSe je vsim, razven ma-
gre, ¢e zaéne babica pripovedovati pravljice o
deklicah sé zlatimi zvezdami na éelu, o kuezih in
jicih, zakletih v leve in pse, ali celo v skale;
b oredkih, v kateribh so bile zloZene cele drage
bleke, zlatih gradovih in morjib, v katerih pre-
bivajo krasne morske deklice. Mati ne opazi, da
je Barbika mej vezenjem zamislila in skozi okno
ledala po golej rebri in zametenej dolini, da
bi zapazila ondi rajski vrt, grad iz dragih kamené-
hV, tice ogujenih {mrv, gospé, katerim zlati viasje
okoli glave vejé, in da se jej je zamrza roka
promencla v sinje morske valove, po katerih se

R
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zibljejo krasne morske deklice v koralnih #koljkah.
Sultanu, ki raztegnen na tleh leZi, ne sanja se
o &asti, katero mu decka veckrat dajeta, imajoéa
ga vmislih za zakletega viteza. — In kako mi
Je vizbi, ko mrak nastane! Urdika zapre veter-
nice, v peéi pokajo smolnata polena, sredi izbe
postavijo visok lesen sveinik, v Zelezne njegove
roke vsadé gorece ludi, in krog in krog posta-
vijo klopi in stole predicam; babica vrh tegs
navadno pripravi pehar krhljev in Gedpelj =
osmok. Kako hrepené otroei, da bi brzo veins
dveri zaskripale in prikazale se predice na pnglt
Takrat namreé¢, kedar so imele priti na prejo pre-
dice, babica ni zadela pripovedovati, dokler se niso
sedle. Po dnevi prepeva adventne pesmi. Dokler
otroci 8e niso dobro poznali babice, njenih dobri
in slabibh ur, mislili so, da jim mora in mors
stredi s pravljicami. Ali babiea jih Sem ,
bitro odpravi  Bodi si, da jim zaéne praviti o
pastirji, ki je imel tri sto ovac in jih je gn
na paso, prifel k brvi, ki je bila tako ozka, d&
ovee niso mogle ¢érez drugade, neﬂ druga »

drugo. ,Zdaj moramo pocakati,

érez,* pristavi in nmolkne; ko se kmaln potem
otroci oglasé: ,Babica, ali so vie érez?* ol
govori ona: .I kaj vas napada, dve dobri w

mineta, predno bodo vse érez. Otroci so vie vedel
kaj to pomenja. Bodi si, da zopet zaéne: . Noy
ker ne morete strpeti, pa povem. Mislite si, da
imam sedem in sedemdeset malibh, in v
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l
‘malihi drugo pripovedko; iz katere malihe hodete
pripovedko, da vam jo povem ?¢ — , Naj bode iz
desete,“ zakli¢ejo otroci. — ,Tedaj iz desete;
v desetej malihi je ta-le pripovedka: Bil je kralj,
imel je na peéi valjar, na valjarji macko; po-
sluajte, dolga bode.“ In zopot konee pripovedke.
Bil je dedek, kateremu je bilo ime Nehaj, Kako
mu je bilo ime ? — , Nehaj“. — Tedaj pa neham.
— Najhujde pa je, kedar babiea zaéne pripovedo-
vati o rudecej kapi. Tega otroci ne morejo slifiati,
nccej utekd ; pri veakej drugej pripovedki bi mogli
bico izprositi, pri tej pa kar érhnoti ne smejo,
#ko notejo slisati ponavljanja vlastnih besed. Ker
vidijo, da ni drugade, éakajo potrpedljivo predie.
Vselej pride Zalika najprva, za njo Jakob, potem
‘Kodrnova Cilika, Jeri¢ine in Ursikine tovarSice,
yéasih tudi mati mlinariea in Lendika in lovéeva
gospa, in enkrat na teden Zalika seboj pripelje
ado TomaZevko, za vjo pa navadno TomaZ
pride. Predno se Zenske ogrejé in za kolovrate
ejo, govori se o tem in onem, Ako se je ka-
j domé kaj novega prigodilo, ako je katera
kako novico sligala. govori se o tem ; &e je praznik,
i % njim kaka narodna navada ali vraZa zdru-
a, vse! to daje priliko govorici. Na veder
svetim Miklaviem precej vprasa Zalika Ne-
e, ali je vie nastavila na okno copate, ker
lavi vie okoli hodi. .Nastavi babiea, ko poj-
spat,* rede deklica. — ,Ne nastavljaj majh-
svojih copat, reci babiei, naj ti posodi ve-
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like,* svetuje Zalika. — .To pa ne, oglasi se
JoZek ; tako bi bili mi prekanjeni.“ — ,Vsaj vam
MiklavZ le palico prinese,“ draZi ga Zalika. —
»Vsaj Miklavi vie sam vé, da ima babica e
lani shranjeno, in da unas nikoli ne tepe,* odreie
se Joiek ; babica pa méni, da bi JoZek veékra
gibo zasluzl. g

Praznika svete Lucije so se otroci bali. Bils
je vraZa, da hodi to noé Lucija okoli; to je bils
dolga, razmriena Zena, in bali so se otroci, d&
jih ne bi vzela, ako niso bili posludni. ,Strahje
y sredi votel, ob krajeh pa ga nié ni,* govor
babica, in nema rada, ¢e kdo otroke stradi; ons
udi: ,ne bojte se nicesa, le jeze bokje;* tudijej
ni prav, ako jim kdo vraZe razklada, ker tudi
ofe ne trpi pravljic o povodnjem moZi, p
vedéah, ognjenih moZéh, ki se veckrat pred ¢
veka postavljajo, kakor skopnik, katerim se pa
mora ¢lovek za tako svitlobo na poti lepo Zse
hvaliti, in drozih tacih in enacih redij — tegs
ona ne umeje, ker je bila vera va-nje vie vujej
vkoreninjena. Ona méni, da je vsa naravs use
vdahnena z dobrimi in hudebnimi dubovi; veraje
tudi, da Bog na svét posilja hudobnega peklen-
skega duha, daskuda praviéne ljudi; vse to ons
veruje, ali- ni¢esa se ne boji, ker ima v srei trdng,
stanovitno zaupanje v Boga, ki ima v oblasti yes
svét, nebo in pekel, brez ¢igar volje éloveku ne
pade vlas zglave. To zaupanje si prizadeva tud
votroska srea vtisnoti. Zato brzo zavrne Ursike
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ki zaine na svete Lucije dan praviti o belej Zeni,
rekod, da Lucija le po no&i vpije. Najbolj to
umeje Jakob, on vedno defkoma izrezljava senf,
pluge, vozicke, alijima dela smolenice, in decka
§¢ ne ganeta od njega. Ko se govori o kacem
strabu in se Tonéek k njima stiska, refe mu:
LNi¢ se ne boj, Tonde, na érta vriem kriZ, na
straba’kol, pa ju izmlativa.* To je dedkoma viedi,
in 2z Jakobom bi §la kamor koli, bodi si o pol-
woi ; babiea kima in govori: ,Inu, kaj se hode,
mo# je vender le moZ!* — _Tojeres, in Jakob
#e ne boji ne vraga, ne gospoda oskrbnika, ki
jo hujsi od vraga,“ pravi Zalika. — ,No, kako
w,* poprime besedo babica, ,ker govorimo o
gospodu oskrbniku, ali se nadejad sluibe v gras-
fini 7 — I mislim, da iz tega nié ne bode,
od dveh stranij se mi zavira, in plete se v to
mnogo zlih Zenskih, in te me izpodkopljejo.* —
Ej, ne govori tako, morebiti se to e poravnd,*
mée 7alostna Zalika. — ,Zelel bi, kakor ti, ali
s yem. Oskrbnikova héi me grozno sovraZi, ker
o Italijanu tako zapeli. Ona si ga je obedala;
ili ko mn je gospa kneginja naglo slovo dala,
kazila se je vsa osnova. Vedno ofetu na udesa

i, naj me ne vzame v graséino. To je jedna;
mga je Zupanova Lueija. Ta sije izmislila, da
i jej bil kralj v predpustnej igri, in ker jej te
isti nisem privolil, togotil se bo Zupan, in ko
fade Bog pomlad, mislim, da zapojem: [,Kaj
paramo mi, [ki smo fantje mladf, vojakov po-
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manjka, pa pojdemo mi,“ in Jakob zaéne peti,
pojé tudi deklice, le Zalika se spusti v jok. ,No,
moléi, deklica, do pomladi je daleé, kdo vé, kaj .
Bog da,* tolaZi jo babica. Zalika si sicer ofi
otre. ali vender je Zalostna. ,Ne misli tega, mo-
rebiti, da vender ode to tako poravna“ rede
Jakob, prisedsi k njej. — .In zakaj jej ne bi
mogel biti kralj brez kakorSne koli zavese?*
vprasa babiea. — ,Pa& da, babica, nekateri
mladeni¢i hodijo k dvema, trem deklicam, in
vender le jedno vzamejo, in deklice delajo tudi
tako. Jaz ne bi bil Luciji prvi gizdalio, in ne
bi mogel tudi posleduji biti; ali pri nas se ai
sligalo, da bi mladenié¢ vzel dve dekleti, obe kmaly
in kedar gre za kralja, toliko je, kakor bi fel
k poroki.“ — ,Tedaj si prav storil, da s
odrekel,* pritrdi babica. — ,Kaj je Lucijo pris
jelo, da prav tebe hode, kakor ne bi bilo dosti
drugih mladenidev v vasi,“ togoti se Zalika. —
~O¢e mlinar bi rekel: vsak ¢lovek ima svoje
muhe,“ posmeje se babica.
Sredi boZiénib praznikov se vrsté pripe:
vedke in pesni z govorico o koladih in poties
kako belo moko ima katera, ali mnogo masls
vmesi, deklice pripovedujejo o drodé
pa se veselé potie, streljanja, jaslic in koledni
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XII.

Bila je navada pri mlinarjevih, pri lovei in
pa Starem belisc¢i, da kdorkoli je prisel na Sveti
dan in o godéh, dobil je jedi in pijate do sita,
in ée nihée ne bi bil pridel, na cesto bi bila fla
babica iskat gosta. Kako veselje pa je imela
takrat, ko je iznenada prifel pred Svetim dne-
vom iz Olesnice sin Gasper in bratranec. Pol
dneva radosti plaka in vsak hip hodi od poprt-
njaka v hifo, da se nagleda sind, da vprada
bratranca, kaj dela ta in ta v Olesnici, in vedno
otrokom ponavlja: ,Le pogledite tu-le stricka,
ves je podoben vasemu dedu, le vzrastel ni tako.*
— Otroci ogledujejo stricka od nog do glave,
fcd vsih stranij in vieci jim je posebno zato, ker

vsako besedo lepo odgovarja. Vsako leto se
boéejo otroci postiti, da bi videli zlato prasé;
nikoli se ne zgodf; volja je dobra, ali mesd
slabo. Na Sveti dan je wsak, kdor koli si bodi,
gbilo obdarjen, tudi letedina in Zivina dobi po-
jaka, in po vederji vzame babica kodiek od
kar je bilo za vederjo, polovieo pomede
 potok, polovieo zakoplje v vrtu pod drevd, da
voda ¢ista in zdrava ostala in zemlja obilo
ila; vse drobtine pa vrie v ogenj, da ne bi
oval. Za hlevom trese Jerica bezeg in go-
ori: ,,Tresem, tresem bez, povej mi ti pes, kde
moj mili d'nes ;* in v izbi vlivata deklici svinee
vosek in delka spuddata svedice v orehovih
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lupinah na vodo. JoZek skrivaj suje skledo, v
katerej je voda, da plusne, in lupine, ki pome-
njajo ladje Zivenja, splavajo od kraja v sredo.
Gledaje to, klie veselo: ,Gledite, jaz pridem
daleé¢ dale¢ po svetu!* — ,Ah, mili dedek, ko
g:ideé na prod Zivenja, mej krnice in pedine, ke

do valovi ladjo tvojega Zivenja premetavali:
otoZno se bode# vzpominjal tihega pristaniséa, of
katerega si odplul,” refe tiho mati in prekolje
deckovo jabelko ,nasreco“ v dve jednaki poloviel
V jedru so pedke, tri Gisto zdrave, dve pa neiz-
rejeni in piskavi. Vzdahne, odloZi ju in prekolje
drugo jabelko za Barbiko, in vidé zopet zatem-
nelo jedro, rede: ,Tedaj ne bode ne ta, ne oni
popolnoma sreden!“ Prekolje ga e za Tontka
in Neziko in v tih so zdrave peske v Stirih lu-
#¢inah. Ta dva morebiti, misli mati; ali Nedika
jo vzbudi iz mislij toZed, da jej ladja nede pla
vati od kraja in da skoro sveéa pogori. ,Saj
tudi moja ugafa in ni prisla daleé,* reée Tonéek.
Mej tim zopet nekdo trkne na skledo, voda plus-
kne in v sredi plavajoéi ladji potoneta. ,Lejta,
lejta, vidva pred nama umreta?‘? zavpijeta Ne-
#ika in Tondek.* — ,Tojele zato, ker sva bila
daleé, odgovori Barbika, in JoZek pritrdi, mati
pa #alostno gleda ugasle svede in misel se po-
lasti njene dufe: ni-li morebiti ta nedolina otroéja
igra prorodtvo bodoénosti? — ,Ali nam Bog kaj
prinese ?¢ vprasajo skrivaj otroei babice, koza-
éné z |mize lpospravijati. — ,Tega jaz ne morem
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edeti, poslufajte, ali ne zazvoni,® refe babica.
Diroci stopijo k oknu in menijo, da Bog ide
oli hise, in da jih zaslisi. — ,Kaj ne veste,
fa zdaj ni Boga videti in ne slifati ?* refe ba-
biea. ,Bog sedi v nebesih na svitlem prestolu
n posilia darove pridnim otrokom po angelih,
ateri jih prinagajo na zlatih oblacih. Nié ne
sste sligali, le majhen zvonéek.* Otroci gledajo
| okna, poboZno babice slusaje. V tem za-
lisne skozi okna svitel Zar in zvenaj zaéne zvon-
~ pen Otroei sklenejo roké, Nezika pa tilo
§ »Babica, ta svitloba je bila Bog, )e-h?‘
: Babica pritedi; zdaj pa mati v izbo stopi in
ové, da je v babi¢ine) spalnici Bog darove prinescl.
10 je skakljanje, to je veselje, ko vidijo osvet-
, okraseno drevesce in na njem krasne darf!
hiea sicer ni poznala te navade, na kmetih
ega ni bilo; ali bila jej je po vSeci; davno pred
whicem vie misli na drevesce in ga pomaga héeri
msiti, .V Nisi in v Kladsku | je splnh ta navada;
i §¢ pomnis. Gasdper? bil si takrat, ko smo
m bivali, vie krepek mladenié®, reée babiea
nehavsi hvaliti otrokom darf in sedsi k peéi
eg sina. — .Kako ne bi pomnil; to je lepa
avada, in prav imas, Terczika, da se je drZid:
frokom ostane v dobrem vzpominu v truda pol-
pm Zivenji. Tega dneva se élovek Se na pta-
i najrajde vzpominja; jaz sem to skusal mnogo
i, ko sem bil na ptujem. Veckrat mi je bilo
it mojstru dosti dobro, ali vedno sem si mislil :
Nar. bibl 18
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da bi pa¢ sedel pri materi in imel kase z
dom, svinjine, makove juhe in graha in zelj
vee te dobre jedi vam bi dal za to.* — ,Na&
jedi*, nasmeje se babica: ,ali si vie pozahi
suhega sadja?* — _To veste, da sem ga
rajée imel; v Dobrugki mu pravijo muzika. Neks
druzega pa sem se domislil, kar smo vsi e
poslugali.¥ — , Vie vém, kajmisli§; pastirsko ke
ledo; ta je tudi tukaj v navadi; potakaj, kmale
zadujed”, rec¢e babiea in ne izgovori e dobro, K
se oglasi zvenaj pod oknom pastirski rog.
preje se zatuje pastirska koleda, potem pa
sen: ,Poglejte, ¢udo se godi — kaj mors nek
to biti — sv:tloba je o polnoél — kaj mors pé
meniti itd.“ »Prav imas, Gasper, ako ne B
slifala te pesm, ne bi mi minoli prazniki tak
veselo®, reée babica z veseljem posindaje. Ing
ide in dobro obloZi pastirja.
Na svetega Stefana dan gresta decka ke
dovat k mlinarju in loven; da nista bila prié
mislila bi bila mati mlinariea, da se je na-nj
strop udrl, in sama bi bila pritekla na Staro
belisée. Bertik in Francek pa za povradilo gre
doli koledovat. A
Drugi dan pa je Zenskam hud dan B
tepeinica 8 koledo. Profkovi rano vstanejo ins
napravijo; pa vie se za vrati éuje glas:
sem mali kolednik®, in zdaj nekdo na
 trka; Jerica gré odpn-at, ali odpira previds
morebiti sta decka, ker je bilo gotovo, da nob
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manee tepedkania ni prizanesel. Oée mlinar je
ajprvi izmej vsih prisel in prav po hinavski
lel veselib praznikov, pod suknjo pa imel skrito
rezovko ; pa kar naglo zameZikne, potegne fibo
In zaéne Zenske napletati. Vsi dobé, tudi gospo-.
dinjo. NeZiko in babico 8lene po krilu rekod,
bi bolh ne redile.“ In kakor vsak drug ko-
pdnik, dobi tudi ofe mlinar jajee in jabolko.
Kaj, otroka, kako sta koledovala 7 vprasa ode
inar deckov. ,To sta pridna, sicer se jima
pece s postelje, denes pa, ko sem vstala, bila
#a vZie v izbi, da bi me tepeskala“, Zaluje Bar-

8, in ofe mlinar in defka se jej smejé. Pride
tepeskat tudi gospod lovee, in Jakob in Tomaz,
% kratka, ves dan ni miru, in deklici, ko zagle-
la mladenide, pokrijeta gole rame sé predpasniki.
BoZi¢éni prazniki mind; otroei vie mej seboj
ovoré, da pridejo sveti trije kralji, da pride
gospod uditel] pisat na dveri svete tri kralje in
koledovat; in po svetih treh kraljih praznujejo
edice stoprv,, dolgo noé.“ Na Starem belidéi in
ri mlinarji to ni bilo tako, kakor v vasi, kder
jo bilo mnogo mladine; tam so volili kralja in
raljico, bila je muzika, naredili so preslico in
povesmo nasadili nanjo. Na Starem beliséi pri-
pravijo dobro vederjo, predice se zberd, poje se
i jé in pije; in ko se kar nenadno oglasi za
wati lajna, zaéné v kohinji plesati. Pride tudi
TomaZ, oée mlinar in lovee, pride Se nekoliko
drozib, in ples je gotov. Kuhinja je bila z opeko
13*
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vloZena ; ali deklice tega ne gledajo. in katerim
je Zal &revljev, pledejo bose. ,No. kako pa, b

bma, mogli bi z menoj krilo malo provetriti?*
zameZikne ofe mlinar, priSeddi v izbo, kder s
sedeli stari, in stopivii mej plesalce in plesalk
v kuhinjo, kder je bila tudi babica, da je gle
dala malih, ki so se pleli sredi kolobarja %
Sultanom in Griveem. .I, mili oée mlinar, bilf
so ¢asi, ko nisem nié mmln., bilo bi, da sen
imela polno nogo krvavih Zuljev, da sem le pl
sala. Da sem se le v krémi ali poleti na pode
prikazala, vie so kri¢ali mladenici: ,Majdalens
je tu, zasvirajte poskocnico! Hajdi, in Mq
se je zasukala, da je bilo kaj. Ali zdaj, ti wil
moj Bog, jednaka sem dimu nad streho.

nLakaj neki ne; vi ste e kakor prepelica, ba
bica; Se bi se mogli zavrieti“, méni oée mlinse
in zato¢i toba¢nico v roci. — ,Tu-le je plesalka,
ofe mlinar, ta se zna sukati kakor vreteno®
smeje se babica, vzemsi za roko mlado Toms
icvko, ki stoii za mlinnriem in posluéa OGOV,

in rete Kodrm, na; zasvira prav potasi. Kodmay
drié v enej roci kos prosenjaka, v kateri o
¢asa do ¢asa vgrizne, zalne Ia]natl, il ho

izbe gledat, ka) se je tu dogodnlo. Ko
stopi, vzame jo TomaZ na ples, in tako &
stara kri malo poskodi; babica pa se ofetu

E
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arju smeje. — Injedvaje bilopo ,dolgej notiv,
vie zopet je bila veselica pri mlinarji; zaklali
0 prasé, pekli klobase, in pri tem so morali
biti prijatelji sé Starega beliséa in gospod lovec;
pie mlinar podlje seni ponje. Pozneje je bila ta
pselica pri lovei in nazadnje pri Prodku. —
Necega due pridejo igralei. Kodrnov Vaclav je
fralj Dioklecijan, gospa Dorota njegova sestra
lida, dva dvornika sta sodnika, decki, morebiti
i Zernova, pa rabelj in njegovi hlapei. Hlapei
in dvornika nesd vrede za dari. Pred Profkovo
i je bila drsalica, tam igralei obstojé in se
malo podrsajo; gospa Dorota jih skesano gleda
in od mraza trepede. Sili sicer, naj bi 8li, ali ka),
er je ne slusajo, odgovarjajo le s kepami, in
mej drsanjem kepajo drug druzega. Naposled idejo
¥ hifo, pred katero psa hudo lajata, otroci pa
jih z vosehem vzprejmé. Pri peéi odloZé obleko in
ple. Imajo preprosto obleko; gospa Dorota
Iratove ércvlie. érez svoje krilo bel zastor,
Eateri jej je Lencika posodila, za vratom koule,
belo peco in krono iz papirja. Decki imajo érez
shleko bele kosulje, za pasom pisanc rate, kape
& papirja. Tudi Dioklecijan ima krono in plasc,
i¢in vezen nedeljski zastor, kateri mu je iz
ge volje posodila. Ko se malo ogrejd, stopijo
gredi izbe in zaénd uganjati burke. Otroei so jih
gicer vsako leto sliali, ali vselej so jim bile
moéno viedi. Ko pa kralj Dioklecijan, pogan,
bsodi gospo Doroto, kristjano, da ima umreti
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od krynikove roke, vzemd jo hlapei pod pazahe
in odvedd na morisée, kder jo ¢aka krvnik i
golim mecem in z grozno hladnokrvnostjo zavpijes
»Gospa Dorota, poklekni pred menoj — nié se
mojega meca ne boj — le skloni glavo junaske
— odsekam ti jo korenjasko ! Gos;mDown
klekne, pripogne glavo, in rabelj jej odbije #
glave krono, katero hlapei poberd. Na to se vl
poklonijo, gospa Dorota si zopet dene krono na
glavo in stopi v kot za vrata. .Lejte no, kake
to otroeci umejo, da je lepo poslusati ,“ ogl
se¢ Urdika. Tudi babica jih zelo pohvall in ko
prejmejo lepih darov, zagrmé igralei skosi dve
Za poslopjem pregledajo, kaj so dobili; Zived
kralj razdeli precej. ali denarje potisne v svoj
Zep, ker on, vredovalee vse druzbe, ima sam i
pravico, pa nosi tudi sam troike in odgovornest
Po takej poStenej razdelitvi se spusté igralei k
Riesenburku. Progkovi otroei mnogo dnij ponavijajo
to igro in prevaiajo Doroto. Le mati ne more
umeti, kako more koga taka budalost zauin
Pride zadnji pustni teden, in v nedeljo
spejo iz mesta lepe seni, konja imata krag 3
ki na dvoru tako zazvone, kedar se koma
makneta, da vrana, zimska prebivalka v Pr 3
kovem pazi, naglo zleti na oskorus in kekodi in
vrabei ¢udno gledajo, misleé si morebiti: 1
bo#ji ¢éas, kaj pa bode to!“ Prigli so po Pre
rodovmo, da bi dla na pust h kumu Stanﬁk
mesto. Ali babica ni hotela iti, rekoé:
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péem tam, pustite me domd; jaz nisem za go-
godo.“ Stani¢kovi so bili vrli, priljndni ljudjé,
ali ker je bila tam gostilnica, shajali sose raz-
ui gostje iz vsih krajev, in to ni bila druZba
mizne) babici. Ko pridejo zveder domov, pri-
edujejo otroei babici, kaj so imeli dobrega,
inesli so jej koladev, hvalili so lepo muziko,
i 50 jo slisali in povedali, kdo je bil tam. —
Ugonite, koga smo e videli?* reée Jokek. —
Nu, kogapa?* vprada babiea. — ,Kupea Viaha,
k nam hodi in nam prinasa smokev. Ali vi
ane bi bili poznali; nibil tako umazan, kakor
ikrat, kedar k nam hodi; obleéen je bil, kakor
pez in imel je zlato veriZico pri uri.® »Kder
obllnost tam je presilnost,“ rece bsbwa in
pstayi: ,vsaj tudi vi ne hodite mej Ipudl v obleki,
(katerej se doma valjate; é&lovek je dolZen
druibi in sebl, da hodi v ¢istej obleei, kedar mn
i mogote.“ —- ,Ali on mora biti bogat, ne?“
genijo otroei. — ,Ne vem, nisem stela njegovih
fnarjev, mogode, dobro zna prodajati.* —
Pustni dan pridejo z velikim upitjem Seme,
ed njimi sam pust, ves povit z grahovieo,
kor medved. Pri vsakej hisi utrga z njega
spodinja nekoliko slam in jih shrani. Te slame
,sta so dajali gosem v gnjezda, ko so zadele
nliti, da bi dobro valile.
. Pusta pokopljejo in Z njim se kondajo pustne
eselice. Babica prepeva za kolovratom postne
esni in pripoveduje otrokom, kedar so k njej
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seli, o Kristusovem Zivenji in trpenji. Prvo postno
nedeljo obleée érno obleko. Dan se daljéa in
solnce vedno bolj greje, topel veter jemlje sneg
po brdu. Kokosi zopet veselo brskajo po dvora
kedar se gospodinje snidejo, pogovarjajo se, kaky
koko#i nesé in valé; gospodarji pripravijajo pluge
in brane. Ako je hotel lovec od one stranf &
lesa na Staro belidée, ni mogel veé naravno
érez reko, led je pokal in malo po maloje skn
za skriljo slovo jemala, kakor je ofe mlinar g
voril, ko je hodil k zatyorniei gledat in veckrs
z babico na oglu hiSe postajal. Mine pepelniéua
kvatrna in prvopostna nedelja. Na sredpost
sredo pa so morali Zganei na mizo priti; to j
bilo vie tako. Urfika je vZe od jutra dedken
pravila, da bodo opoldne pri mlinarji babo i
gali, prav takrat, ko pridejo Zganci na miay
Otroci so bili zelo radovedni in zopet je b
dosti govorice in smehi. — Peto, smrtno (tihe
nedeljo zavesel¢ se otroci: ,Denes bodemo nosi
Smrt,“ in dekliei rgéeta: ,Denes je najina
leda!* -— Babica naredi NeZiki leto, na kat

je ved dnij nabirala izpihana jajea, obesi ga je
na vrat, naveZe vmes rudeéih trakov, da bi s
veselila. Deklici gresta koledovat, Opoldne s
zberd vse deklice pri mlinarji, kder so napravie
Smrt. Cilika povezuje slamo v snop, na kates
je dala vsaka deklica kako odelo; kolikor leph
je bila Morena, toliko veée bahanje. Ko je bi
opravljena, vzemeta jo dve deklici pod pazl

=
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ostale se uvrsté dve po dve in gredé od mlina
proti jezu Zalostno prepevajo za njima: ,Swmrt
nesemo iz vasi — novo leto do vasi.* Starejia
mladina gre od daleé za njimi, decki pa obskakn-
jejo Moreno smesnimi burkami in jej hodejo strgati
apo; ali deklice jo branijo. Prifedsi k vodi
naglo sleéejo Smrt in mej velikim kricanjem
vriejo v vodo slamnati snop. Potem se zberejo
decki z deklicami in zadné po vrsti prepevati:
»Smrt plava po vodi — nove leto k nam hodi
— 2 radedimi pirhi — rumenimi kolaéi.¥ —
Na to zalnd deklice: ,Leto, leto, leto — kde
si tako dolgo bilo — na studenci v vodi —

umivalo sem roke, noge. — Vijola, roia cvesti
‘ne more — &e jej Bog ne pomore. — In zopet
zapoj6 decki: ,Sveti Peter iz Rima — posljf

bokal vina — da bi se napili — in Boga hvalili.*

— »No, bliZe, koledniei,* zaklide Prodkova gospa,

posluaje na hisnem oglu mladino; ,vina vam

ne damo, ali kaj druzega. da boste vescli.¥ —

Mladina gre z domacéima deklicama v izbo, in

Zalika in ostali za njimi, radovaje se in pre-

pevaje % njimi.

Na cvetno nedeljo je zopet veliko veselje.

Vie prej ta dan je prinesel lovee iz lesa polno

parodje macie in brdlina, sel sredi izbe in
detkoma  povezal butari in lepo ju okrasil z

brilinom ; mati je prinesla pozladenih orchov in

fifek, rudecih jabolk in pomoraneé ter jih navezala

~na butari. To je bila lepota, to je bilo skakljanje
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in veseljo! — Barbika v nedeljo jutro rano
vstane, tede na reko natrgat marjetie, ki so vie
cvele ; kakor bi vedele, da jih je ta dan treba,
misli Barbika. Ko gre z babico k velikemu opra-
vilu, neseta jih blagoslovi. obedve, vsaka polno
pest, in decka kaj ponosno tekata s krasnima ]
butarama, ali vso pot mej babico in materjo,
da bi jima kak drug deéek ne udrihnol po bu-
tarab, kar bi bila velika Skoda. Na veliko sredo,
ko je sprela babica zadunje poveswo in kolovrat
nesla na izbo, zakliée NeZika: ,Oh je, vie gre
kolovrat na izbo, babica bode prcla na vreteno!®
— JAko Bog da, na zimo ga zopet prinesem,*
odgovori babica. — Na veliki ¢etrtek so vedeli
ofroci, da bodo jeli samo medene jedi. Na Starem
beligéi niso imeli buéel; ali oée mlinar je poslal
sat medun vyselej, kedar je bucele pregledaval.
Od¢e mlinar je bil bucelar in imel je mnogo ulov;
rekel je tudi Prosku, da mu podari roj, kedar
bodo buéele rojile, ker je veckrat slisal od ba-
bice, da nidesar tako ne bi Zelela, kakor ula,
da ima ¢lovek veselje, ko vidi bucele, te marljive
delalke, ves boZji dan letati iz ula pa zopet vaul
»Barbika, vstani, zdaj zdaj posije solnce!®
budf babica na veliki petek rano unukinjo, lahke
je) glade¢ &elo. Barbika je imela lahko spanje,
precej se probudi, in zapazivsi babico pri postelji,
vzpomni se, daje sinoéi prosila, naj jo probudi
k jutranjej molitvi. Skodéi s postelje, oblede
krilee in dene ruto za vrat ter odide z babico.
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Babica vzbudi tudi Ursiko in Jerico in reée:
»Otroke pustimo, ne umejo Se tega, bodemo pa
me za-nje molile.* Ko so zafkripala veina vrata,
precej se oglasi perutnina in Zivina in psa sko-
Gita iz pesnjakov. Babica Zivali odpravi, rekoé:
«Potrpite, da odmolimo * Ko se Barbika na
babi¢in opomin v strugi umije, greddé na brdo
molit devet OcenaSev in Cescenih Marij, da bi
jim Bog dal vse leto éisto telo; tako je bila
navada. Stara babica poklekne, poboZno sklene
pagrbani roki érez prsi, mirno svoje oko obrne
roti rudedej zrji, ki je javljala solnéni vzhod.

bika poklekne poleg nje, dvrsta, rudeca, ka-
kor roZa. Tudi ona véasih poboZno moli, véasih
pa obrne jasne, vesele oéi proti vzhodu po lesih,
lokah in brdib. Kalni valovi mirno depetajo in
nosijo Se seboj sneg. ali sem ter tja zeleni vie
trava; zgodnje ovetice vie cvetd, drevesa in
grmi brsté, narava se probuja k veselemu Zi-
venju. Rumena zarja ugasa na neouw, izza gor
vide in vise prisvitajo zlati Zarki in zlaté dre-
yesom vrhe; podasi se pripelje solnee v vsem
svojem velicastvu in razlije svojo lué po vsem
pogorji. Nasprotna stran je Se v senci, za jezom
pada megla niZe in niZe i nad meglenimi valovi
na grici nad pilo klecé Zenske iz pile. ,Le po-
gledite, babica, kako krasno solnee vzhaja,“
reée Barbika, vsa zamaknena v nebesko svitlobo,
»k0 bi paé¢ zdaj klecale na Snezki!“ — Hodes-li

Boga iz srea moliti, temu je mesto povsodi; krasna

|
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je vsa Gospodova zemlja,* odgovori babica, pre- 4|
kriZa se in ystane. Ko se ozreta, vidita nad seboj,
na najvifem vrhu Viktorico na drevesi sloneéo, '
Kodrasti, od rose mokri vlasjé se jej ovijajo krog l
lie, oblcéona je neredno, grlo ima razgal)eno,
¢rne, v divjem ognji plamenecée oéi upira proti
solncu, v roci pa drii vie razevelo trobentico.
Zdi se, da babice ne vidi. .Kedi pa je ta ubo-
Zica hodila,” miiluje jo starka. ,Pogledite, kde
neki je vie nasla trobentico! — ,Nekde vrh lesa
— ona tam stakne vsak kot.“ — _Jaz jo po-
prosim, da mi dade evetico,“ rete deklica in
steée na vrh. Zdajse probudi Viktorica iz svoiih
mislij in naglo k odhodu obrne; ko pa Barbika
zakli¢e: ,Prosim te, Viktoriea, daj mi to evetien,®
obstoji, o pobesi in da jej trobentico. Potem
pa se vzdigne in spusti kakor strela po pogorjii
doli. Barbika priteée k babiei. _Vie davno je
ni bilo po Ziveia,“ meni babica. — .I véerai,]
ko ste bili v cerkvi, bila je pri nas; mamiea
jej je dala kruha in drugih jedij,“ odgovm'l Bu\
bika. — ,Zdaj po leti bo ubo#iéi zopet bol]e, |
ali Bog vé, ona je, kakor ne bi imela Cuta
Vso zimo {e samo v lahkej obleei, bosa, vedno ostaja :
krvavi sled po snegu za njo, in ona se za to
kar ni¢ ne meni. Kako rada bi jej bila lovéeva
gospa vsak dan tople jedi dala ter jo nasitila,
pa vsaj ne vzame nié, le kodéek peciva. Uboga
styar!* —  Morebiti ni mrzlo v njenej votlini,
babica, sicer bi kam drugam éla; vsaj smo jo
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mnogokrat prosili, naj ostave pri nas.“ — , Loves
je rekel, da je v tacih podzemeliskih votlinah po
zimi toplo, in da Viktorica. kernikoli v toplo izbo
ne pride, mraza ne éati tako, kakor mi. To vie
Bog tako dela; on posilja angele varhe otrokom,
da jih varujejo vsega zla, in Viktoriea je tudi
uhogo dete,* govori babica domov gredé.
Sicer je opoldoe donelo zvonjenje od Zer-
novskega vrha iz cerkvenega zvonika; denes pa
teceta Jozek in Tonéek z ropotoljama na vrt in
ropotata, da vrabee na strehi odplasita. Popoldne
‘gre babica z otroki v mesto k boZjim grobom
molit in snidejo se z mamo mlinarico in ofetom
‘mlinarjem. Mama mlinarica pelje babico v izbo,
pokaZe jej poln pehar pirhov, kolednikom na-
imenienih, dolgo vrsto koladev in tolste bravine.
Poda tudi vsacemu otroku potvice, babici pa ne,
ker je vedela, da ona od vélikega cetrtka do
vstajenja od ‘jutra do mraka nié ue jé; ona
gama se je tudi na véliki petek postila, ali rekla,
‘da ne bi prebila ostrega posta, kakor babica.
,Vsak po svojej visti, mila mama; jaz mislim,
‘¢ ima biti post, naj bo post.* Ko pa je pre-
_gledala umetnije mlinarjeve mame ter to in ono
pohvalila, pristavi: ,Mi bomo pekli jutri, pri-
pravijeno imamo vZe vse; denasnji dan pa je
‘molitvi posveten.* Taka navada je bila v Pros-
kovej hidi, kder so babifine besede vse veljale.
Na veliko soboto pa je bilo v Prodkovej hisi vZe zgo-
E_‘d&j na jutro kakor v mravljiséi; v izbi, v ku-
i
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hinji, na dvora, pri peéi, povsodi se gibljejo
marljive roke, in h katerej Zenski koli se obruejo
otroci sé svojimi reémi, vsaka reée, da ne vé,
kde jej glava stoji; tudi Barbika ima toliko posla,
da pozabi te in one reéi. Zato pa je bilo zveder
v hisi vie povsodi vse v redu, in babica, Barbika
in mati gredd k vstajenji. Ko pa v razsvitljenej,
8 poboinim ljudstvom napolnjenej cerkvi iz vsih
grl zadoni velidastua pesen: ,Zvelicar gre it
groba — v vezéh je smrt, trohnoba — veliko-
noéno jagnje bil — za nas je drago kri prolil! Ale-
luja!* tu prevzemé deklico moéna Euvstva, sree
se jej firi, Zene jo ven, ven v firni prostor, kder
bi mogla iz polne dude zavriskati. Ves veder jej
sree Kipi in ko jej Zeli babica lahko noé, ob-
jame jo Barbika in spusti se v jok. .Kaj ti je,
zakaj plakad?¢ vprasa babiea. — ,Nié mi ni,
babica, veselje imam v srei, da moram plakatié,
odgovori deklica. In babica se pripogne, poljubi
unukinjo v éelo in poboZa jo po lici, pa ne
izpregovori nobene besedice. Poznala je svojo
Barbiko.

Veliko nedeljo vzame babica k blagoslovn
v cerkev seboj kolaé, vina in pirhov. Ko pa
jih domov prinese, razdelé se blagoslovljene reél;
vsak izmej domaéih dobi kos kolaéa in jajea in
malo vina. Perutnina in Zivina dobi tudi kolada,
kakor o boZii, ,da bi dajala dému rada in do-
ber uzitek za klajo*, govori babiea. '
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Pomlad naglo nastopi; ljudjé vie delajo po
polii, na rebri se solnéijo kuscarji in kade, ka-
terih se vselej vstradijo otroei, kedar gredé na
vrh nad grad vijolie in Smarnic iskat; babiea
pa jim govori, da se jih ni treba bati, ker do
svetega Jurja nobena Zival nima stripa, da se
sme v roko vzeti, in pristavi: ,ali kedar je solnce
vie visoko, tedaj pa imajo strup.* — Na loci za je-
zom evetd marjetice, zlatice, na brdu plavé pod-
leski in rumené trobentice. Otroei nabirajo mia-
dega listja za juho; kopriv nosijo goddetom, in
kedarkoli gre babica v hlev, obeta Liski, da
pojde skoro na paso. Drevesa se kaj naglo ode-
vajo z listjem, komarji se veselo igrajo v zraku,
- fkorjanec se dviga pod oblake; otroci slisijo, ali
redko kdaj vidijo malega pevika, poslusajo tudi
kukavieo in kriéé v les: ,Kukavica, povedi nam,
koliko let bomo Ziveli?% Véasih zakuka, véasih
pa ne, in Neiika se togoti, da navlasé nede za-
kukati. De¢ka uéita NeZiko zvijati vrbove pis-
¢alke; kedar pa jej nefe piséalka piskati, dol-
gita jo, da ni prav govorila, ko jo je zvijala.

,Ve deklice Se piscalek ne znate zvijati*, smeje
86 JoZek. — ,To ni nas posel; ti pa ne znas
takega-le klobuka splesti!* odgovori Barbika,
kaZoé¢ iz bik spleten klobuk. ,Hm, to zna vsak-
kdo !“ pokima z glavo dedek. — ,Jaz znam, ti «
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pa ne“, smeje se Barbika in gre delat e opravo
za gospd iz bezgovega striena. JoZek pa naloi
gib NeZiki na kolena in govori: ,Poslusaj in
glej, kako to storim*, in zacéne viti piséalko in
govori: ,Cela, cela — svetega Jurja pela;* —
pigalka je zvita, dobi pisek in lepo pisée. Ton-
tek pa meéni, da nikakor ne pisée tako lepo,
kakor Vaclavova sviralka, ne ljubi se mu veé
delati piséalek in nared{ si iz protja vozidek, vprede
se va-nj in zaéne dirjati po loei in psa za njim.
Barbika da sestri opravljeno lutko, rekoé: ,Ni.
ali naudi se sama to delati; kdo se bode s teboj
igral ; ko zaénemo mi v Solo hoditi, ostaned sama.*
— ,Babiea bode pri meni*, odgovori deklica,
na obrazi pa se jej vidi, da se te samote ne
vesell, pa ker jej ostane babica, da jej ostune
vse. Zdaj pride ofe mlinar mimo, podd Barbiki
pismo in reée: ,Tecite % njim k mami, recite,
da je bil mali hlapee v mestu in da so mu g&
na posti dali.* — ,To je od ockal!® zaklicejo
otroei in tekd domov. Proskova gospa z veselim
licem ¢&ita pismo in proditavdéi ga pové vsim, da
pride oée sredi maja z gospo kneginjo. , Koliko-
krat pojdemno &e spat?“ vprasa NeZika. — ,Okoli
gtiridesetkrat“, re¢e Barbika. .Oh je, tega &
dolgo ne bo* — Zaluje deklica — ,Ved kaj*
svetuje Tonfek, ,jaz naredim Stirideset
na dveri, in vselej, ko zjutraj vstanem, je
zbrifem.¥ — .Stori to, ¢as ti mine¥,
se mati.
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Oé¢e mlinar gre od jeza in postoji. Na lici
mu se bere skrb, ne namuzne se, ne zameZikne,
fobaénico drZi v roci, ali ne toéi je, le véasih z
dvema prstoma va-njo sefe: ,Veste kaj novega,
liudje boZji?* ree v izbo stopivéi. .Kaj se je

ilo 7% povprasata babica in gospa, obé kmalu,
'ndé da oée mlinar ni, kakors«.n je sicer. —
fPImeh bodemo gorsko vodo.* +Bog ne daj,
da bi bila nagla in huda,“ reée prcstrasena. ba-
%iu. »Bojim se tega,* odgovori mlinar; ,imeli
pno vZe mnogo dnij tople vetrove, na to se je
vlil dez v gorah: meljadi, ki so od tam prili,

vijo, da so se neki vZe vsi potoki érez bre-
ve izlili in da sneg naglo kopni. Letos, mishim,
bode dobro. Jaz pojdem zdaj preee-i domov,
in naglo spravimo zlemu gostu vse s poti. Sveto-
val bi, da tudi vi poskrbite; previdnost nikder
8¢ fkoduje. O poldne pridem pogledat. Pavite,
kako voda raste vi pa, mali otmuél, ne ho-
¢ k vodi,* pristavi ofe mlinar, viéipne Nediko
¥lice in odide iz hige Babica gre gledat k jezus
2a stranch jeza sta ograji iz hrastovih debel, mej
erimi raste praprot. Na ograjinih stenah vidi
babica, da je voda narasla: na;mi)e stojeca
praprot )e vie v vodi. Polena, ruso in drevesne
wejo nosi kalna deroéa reka crez jez. V skrbeh
# vrne babica domov. Ko nosi voda ledene Skrili,
rigodi se rado, da se nakopiéijo ob jezu in divja
joda poslopja zatopi; povsodi je strah, ko se
wine led kopiditi; mlinarjevi vedno stojé na
Nir. bibl. 14
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straZi, da se odvrne nesreda, ako bi bilo mogode,
in da se pretrgajo ledene skrili. Ali gorskej vodi
ni brambe. Kakor na divjem konji pribnéi z gord,
vzame s8¢ seboj vse, kar jej je na poti, jezove
raztrga in bregove razkoplje; podere drevesa in
porusi poslopja, in vse to v takej nagliei, da se
lindje 8¢ razbrati ne morejo. Zato tudi svetuje
izkufena babiea precej, ko domov pride, naj se
znese na breg vse; kar se je tudi precej zgodilo.
Zdaj pride lovee, ki je grede iz lesa pri pili vie
slifal, da pride velika voda, in pazil, kako reks
raste. ,Otroci bili bi vam le na poti, in ako bi
hudo prislo, kaj % njimi? sé seboj jih na breg
vzamem,” reée in gospodinja rada privoli v nje-
govo ponudbo. Odnasa in pospravija se, perut:
nino odZené na pogorje in Lisko k loven.

vedve idita zdaj za otroki.“ rece babica héeri in
Jerici, ko je bilo vse storjeno; ,jaz ostanem tu
z Ursiko. Pride li voda do hide, pojdeva na hriby
in take nesreée morebiti Bog ne dopusti, da b
naju vzela voda s hifo vred; nismo tako nizke,
kakor mlinarjevi, ti uboZci so na hujem.* Pros-
kova gospa dolgo neée privoliti, da bi mati tam
ostala; ali ker si ne dd dopovedati, mora se
udati. ,Da vama psa ne pobegneta,* opazi i
hife gredé. — ,Ne boj se tega, ta dva dobre
vesta, kde si poiSteta pribeZalidéa, ne skrbi

nas.“ In zares sta Sultan in Grivee babici ve
dno za petami in ko sede z vretemom v roci

oknu, skozi katero se je videlo na reko,
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ik njenima nogama. Urfika, navajena vednega
jskanja, pomivanja in pometanja, éisti prazne
hleve, da ima kaj dela, pa ne misli, da bodo more-
biti v jednej uri vie zatopljeni in zaliti. Pomradi se,
oda le Se raste, struga je vie polna, loka za
pzom vie pod vodo, in kder niso vrbe na poti,
idi babica skozi okno, dasi hisa nizko stoji in
je breg reke visok, kako se valovi podé. Od-
Jozi  vreteno, sklene roki in zacéne moliti.

ndi Urdika pride v izho. ,Voda budi, da je
tloveka groza poslosati, Zival se skriva, kakor
éutila, da se nesreca bliza, Se vrabea ni vi-
deti,“ govori briso¢ police pri oknih“. Zdaj se
wacnje konjsko kopito, po velikej cesti od jeza
pridirja jezdee. postoji pri hisi in kriéi. ,Otmite
s, ljndje, voda gre!“ skokoma oddirja ob bregu
mlinu, od mlina proti mestu. ,Bog pomagaj,
agoraj je budo, poslali so vest,“ ree babica in
obledi. Vender Urdiki govori, naj se ne boji; gre
# jedenkrat gledat, da li Se¢ ni nevgrnosti, in
da li voda ¢ ni érez bregove udarila. Pri reki
pajde ofeta mlinarja. Ima visoke, érez kolena
gavihane ¢revlje in pové babiei, da voda vie lije
frez bregove in iz struge. Prideta tadi Jakob in
Kodrna ponujat se babiei v pomoé, da sama v
hifi ne ostane; ali babiea poslje Kodrno domov.
Vi imate otroke, ako bi Bog dopustil nesreés,
bilo bi to na mojej vesti. Ima Ii kdo pri meni
sstati, naj ostane Jakob, njemu to lepo pristuje,
in v gostilnici ga ni treba, tam ni strahu, da bi
14*
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jim voda do hleva prifla.® Razidejo se. O pok
nodi poslopje vie v vodi stoji. Po Zernovsk
bregu bodllo liudje s plamenicami; tudi gmpﬁ
lovee pride na brdo pred poslopje, in ker ;1
vedel, da babica ne spi, kli¢e in brlizga, da pe
zvé, kako je. Jakob mu se oglasi iz izbe skos
okno, da bédi; naj Proskova gospa in mati ne
skrbita; na to lovee odide. Zjutraj stoprv se vidi
da je vsa dolina pod vodo. V izbi morajo vie
po deskah hoditi, in Jakob vic s teZavo pribrede
na brdo k perntmm, voda se s tako silo Zeng
da je ¢ndo, da mu nog ne izpodnese. Po dne ‘;
pridejo lovéevi gledat. Ko otroei vidijo hiso ¥
vodi in babico hoditi v izbi po deskah, spusté
se v jok in vek, .da jih je bilo teiko utoladiti
Psa gledata iz pomolov in ko ju JoZek poklide
rada bi bila doli skodila, ako ju Jakob ne W
bil drial. Pride Kodrna, pripoveduje, kako p
konéevanie je zdolaj. V Zliei je neki vzela voda:
dve hifi; ¥ jednej je bila stara fena, ki ni hos
tela posluiati poslove svaritve, naj se otme;
pomoé pa je prifla prepozno. Mostove, brvi, dre-
vesa pobira vodn 8 kratka vse, kar jej je ma
poti. Pri mlinarju so v zgornjih izbah. — Zal
pride gledat, l li mogla z vodo okroZenin
gnncsti tople jedi, ali ni mogode, in ko se smeli
akob prizadeva .probresti k njej, sama g8
prom naj ostane, kder je. Dva dni traja ta strabhs
tretji dan stoprv zaéne voda padati. Kako gle
dajo otroci, ko se vrnejo od lovea! V ogradi je
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e polno plavia, v vrtu visok naplav, sem tor
fia globoke jame, vrbe in olfe so do polovice
savite v plavje. Klop je odtrgaua, hlevei izpod-
)opam njika odnesena. Decka gresta z Ne-
fiko gledat za poslopje. Imeli so tam zasajena
drevesca, katera so pred letom iz lesa prinesli
katera jim je zasadila babica, deklicama breze
deckoma jelo. Stojé Se neposkodovana. Poci
brusko o postavili malo hifico, naredili krog nje
wrtec in plot, strugo in na njej mline, ki so se
meh, kedar je deZevalo in se je struga z vodo
sapolnila. Bila je tam tudi pedica, v katero je
itu)ala Nezika iz gline ome&ane kolade in potice,
Ah od vsega tega kar sledd ni veé. ,Otrodaji,*
asmeji se babica, ko slifi, kako Zal jim je tega,
ako bi se mogla braniti vasa igraéa srditej
povoduji, ki podira stoletna drevesa in trdoa
slopja!“ V kratkem &asu posusi solnce polje,
loko in poti, veter raznese naplave, trava §e
pse zeleni; kvar se poravna in malo vzpomi-
wv ostane od pogubne povodnji; le ljudje o njej
dolgo govoré, Lastaviee zopet prileté; otroei jih
weselo pozdravljajo, nadejaje se, da kmalu pride
lovee Sluga in za njim oée.
Bilo je na veder svetega Filipa in Jakoba.
Ko babica s kredo svetih treh kraljev na hisnih,
teinih, hlevnib in kurnjakovih dverih, na vsacib
1 kriZe naredi, gre zotroki na goli grqlkn vrh.
Jetka neseta na ramah stare metle. Na vrhu je
vie Zalika, Jakob, vsa mladina s pristave, iz
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mlina, tudi Lenéika. Kodrnoy Vaclav in njegovi
bratje pomagajo Jakobu smoliti metle in drugi
delajo grmado iz polen in dradja. Noé¢ je krasna.
Topel vetrié ziblje zeleno setev in raznasa eve-
titno vonjavo iz loga in evetoéih vrtov po v»emi
vrha. V lesu kriéi sova, na visoki topoli pri cesﬁJ
Zvizga kos in iz grmidev v logu donf ljubeznjiva’
slavéeva pesen. Zdaj ko bi trenol Svigne plamen
va Zliskem gri¢i, malo hipov potem na Zruov-
skem vrhu, in po brdih zaéenjajo migati in dvie
gati veéi in manji plameni. In dalje po Nahod-
skih in Novomeskih vrhih goré in plesejo lué.
Tudi Jakob priZge smolnato metlo, vtakne jo ¥
grmado, ki stcji v malo hipih v ognji. Mladina
zaéne vriskati, vsakdo popade osmoljeno metlo,
zapali in nosi jo kolikor more visoko ter kridi:
»leti, Caralnica, leti!* Potem se uvrsté in zatno
z goredimi plamenicami plesati, deklice se drié
za roké in snéejo se okoli gorele grmade; ko
zaéne razpadati, razgrebé ogenj in zaénd érmq
skakati, kolikor katera more.
,.Poglcjte. ta le stara ¢aralnica mora najvi
leteti!* zakri¢i Jakob, popade metlo in jo
tako, da leteé zazvizdue, visoko zlet! in pade skoro
tja k zelenemu Ztu, kder stoje gledalei. —
té iskre leté!* zakri¢i mladina, navalivii n
iskreéo metlo. Decki ploskajo pohvalo. Tudi s
vskega in Zlifkega vrha se glasi vrisek
smeh in petje. Blidte se ljudje okoli rudeé
ognja kakor fantastne prikazoi; zdaj pa
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izmej njih srede skratek v zrak skodi, poiresey
araku ognjeno glavo, da tisoé isker od nje spréi,
in mej vriskanjem zopet na tla pade. ,Lej, lej,
ta je visoko letela!* zaklice Lencika, kazod s
prstom na Zrnovski vrh. Neka Zena pa jo prime
2a roko opominjaje, naj ne kaie ¢aralnie, da je
katera v prst ne ustreli.
" Vie pozno se vrne babica z otroki domoy.
,Babica, ne céujete ni¢?* Sepeta Barbika in usta-
vlja babico sredi evetoéega vrta blizu hige. ka-
kor bi nekaj sumelo.“ — .Ni¢ ni, vetree igra s
Jl 4 odgovori starka in pristavi: ,Ta veter
_ obeu ¥ Zakaj?“ — .Zato, ker drevesa maje.
Pravijo, kedar se evetoéa drevesa ljubijo in ob-
jemljejo, da bodo polna.* — _Ah, babica, to je
fkoda, zdaj ko se zadno Crednje, jagode, ko bode
tn veselo, bodemo vse dni morali sedeti v foli,*
reée otozno Jozek. — To ne more biti drugade,
decek ; vedno ne mores domd biti, vedno ne igrati.
Zdaj vam nastanejo druge skrbi in druge ra-
dosti.* — I jaz bodem rada hodila v solo.*
rece Barbika, ,le po vas, babica, mi se bode
-toiilu, ker se ves dan ne bodeva videli!* —
wludi jaz bodem pogresala vas, mili otroei; ali
h) vse to pomaga; drevesce oveie, dete raste;
<drevo odevita, sad odpada. dete odraste, rodi-
teljema ubegne. Tako to Bog hoée. Dokler je
drevo zdrave, rodi sad; ko pa usabme, poseka
Eoe in na ogenj vrie. boiu ogen] ga vpepeli; 8
pepelom se potrese zemlja, iz katere izrastejo
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zopet druga drevesa. Tudi babica dokonéa svoj
tek, in poloZite jo v veéno spanje,* pristavi ba-
bica tiho. Na vrtu v grma zaéne slavec peti;
otroei govoré, da je to njihov slavee, ker pride
vsako leto v grm na vrt in gnjezdo naredi. Od
jeza zadoni Zalostna Viktoridina: Aja tutaja.
Otroci hocejo #e zvenaj ostati, ali babica jil
nudi domov: ,Ne veste, da se jutri zaine Sola
in treba bode zgodaj vstajati; pojdite spat, da
mama ne bode huda,“ reée in prisili jednega in
druzega ¢rez prag. Drugo jutro mej kosilom né
‘mati otroke, razven Neiike, ki je e spala, kako
se imajo uéiti, gospoda uéitelja poslusati, kako
se imajo na poti vesti; daje jim same dobre
nauke, da otroke jok sili. Babica jim pripravi
bresna: ,Tu imate vsak svoj deleZ,“ rede in
dene na mizo tri velike krajee kruha, ,tu imate
vsak svoj pipee, ki sem vam jih hranila; ndnlj
Jozek, ti bi ga bil vie davno izgubil, in zdaj
ne bi imel s &m kruba rezati,* rede, vzemsi iz
#epa tri pipce z rudedim roZjem. Io naredi v
vsak krajec jamico, namaZe surovega masla va-
njo ter jo zopet zadela; dene prvi krajec v Bar-
bikino Zimnato mosnjico, druga dva v dedkova
usnjena Zepa. Kruhu pridene de suhega sadj

Najedsi se spusté se otroci na pot. ,Idite :J:
% Bogom in ne pozabite, kar vam sem rekla*
opominja mati e na pragu. Otroei poljubijo ma-
teri roko in oéi se jim zalijo. ica ne

% Bogom, ampak spremlja jih skozi vrt, in Suk
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tan in Grivee gresta tudi Z njimi. ,Detka, po-
slufajta Barbike, kedar vaju opominja ; ona je sta-
rejfa od vaju,* veleva babica. ,Ne bodite na
‘poti razposajeni, ne prepirajte se. Ne sedite v
#oli zastonj, sicer se bodete pozneje kesali. Vsa-
eega lepo pozdravite; voz in konj se ogibajte.
Ti, Tonéek, ne objemaj kde kacega psa; neka-
teri je ujedljiv, ugriznol bi te. Ne lazite k vodi,
ne pijte vrodi. Ti, JoZek., da mi ne pojes kruha
pred obrokom, in ne nadlegas druzih. Zdaj pa
¢ Bogom; zveder vam pridem z Neziko naproti,“
— LAli, babiea, ne pozabite nam juZine pustiti
od vsega, kar skuhate .“ prosi JoZek. — I
bodi, trapec; kako bi pozabili,* nasmeji se ba-
bica, prekriZa otroke, ter se hoée vrooti; ali
wpomni se #e nefesa: ,Ako bi utegnolo priti
hudo vreme, ali mislim, da ga ne bode, ne bojte
se, idite tiho svojo pot, molite, ali ne hodite pod
drevo, ker v drevo rado treséi, umejete?¥ —
,Umejemo, babica, to nam je vie otka povedal.“
-~ ,No, tedaj hodite z Bogom, in lepo pozdra-
vite gospoda uéitelja.* Potem se babica naglo
obrne, da ne bi videli otroei solz, ki so jej po
ili o¢i zalivale. Psa sta obskakovala otroke na
velike skoke, misleéa, da gresta Z njimi na izpre-
hod; ali JoZek jima je povedal, kam pot drii,
pognal ju je nazaj. Na babiéin klic se vrneta,
i 8e se ozirata, da li ju nobeden ne poklice.
irala se je tudi babica, in stopry, ko je videla,
80 otroci ¢rez most zavili, kder jih je vie
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Lencika cakala, sla je brez obotavljanja domov.
Bila je ves dan nekako zamiljena, hodila pe
hisi, kakor bi cesa iskala. Ko je kukaviea v
izbi na uri stiri odkukala. vzame vretence pod
pazduho in re¢e NeZiki: ,Pojdi, deklica, pojdiva
solarjem naproti; pocéakava jih pri mlivarji.*
Sli sta. Pri lesenej podobi pod lipama je sedels
mama mlinarica: oée mlinar in nekoliko meljaéer
pa je tam stalo. ,Greste mladini naproti, je li%
zakli¢e mlinarica vZe od daleé; ,céakamo tudi nade
Lenéike. Sédite k nam. babica!“ Babica sed

»Kaj imate novega?* vprasa oéeta mlinarj
in drugih. — ,Prav zdaj tu pripovedujejo,
morajo mladeniéi ta teden k vojaskemn naborn,
oglasi se nckdo izmej meljacev. — ,No, Bog ji
pomagaj,“ rece babica. — ,Da, mils babies
zopet bode dosti joka; mislim. daJakobu prede,
rete mama mlinarica. — ,Tako je to, ko ¢l
veka svet veseli,* zameZikne ofe mlinar ter
namuzne ; ,ako ne bi tega bilo, bil bi svoboden,
ali ta plentana Zupanova Lueija inzlobna osk
pikova hé& sta mu posvetili.“ — _Morebiti
njegov oce poravna,* meni babiea. , vsaj
se je Jakob nadejal. ko mm je o bo#Ziéi oskrbe
nik sluzbo odrekel.* — I nu,“ zaéne ne
izmej meljacev, .stari ofe bi sto ali dvesto
to dal.“ — ,Dve sto, prijatelj. to je premalo,
rece ofe mlinar, ,in toliko ne more dati; njegos
zasluZek ni velik. in toliko otrok. NajlaZe bi s
pomagal, ako bi hotel Zupanovo Lucijo; ali
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oko ima svojega slikarja. Jaz vem, ako bode
moral Jakob k naboru, in bode imel fe na iz-
voljo, raji bode vojak, nego Zupanov zet.* — I
nu, kriz je kriZ,“ pokima nekdo izmej meljadev,
»kdor Lucijo dobl, ne bode mogel re¢i, Bog me
ne tepi, tepen bode dosti.* — ,Meni se najbolj
smili Zalika# rece babiea, ,ta bode Zalovala!®
— .Kaj dekle,“ zameiikne o¢e mlinar, .malo
zajoka in zystoka, pa je; Jakobu bode huje !¢ —
»To je res, kdor ni rad vojak. vojaski klobuk
- mu je teiak, nazadnje pa se vender le privadi,
- kakor vsak drug. Vem dobro, oée mlinar. kako
je to; pokojni Jurij, Bog mu daj nebesa. moral
g je hujega privaditi, in jaz % njim; ali nama
je bilo to drogace, in Zaliki je to tudi drugade.
Jurju je bilo privoljeno Zeniti se; vzela sva se
“in lepo Zivela. Zdaj pa to ne more biti; in ni
se Cuditi, da Jakob ne gre rad, ako se pomisli,
da se morata Stirnajst let ¢akati! No, morebiti
- 8¢ vender kako naredi, da temu uide.“ pristayi
starica, in kar naglo se jej obraz razvedri, ker
je zagledala od daled otroke. Ti pa, opazivsi
babico, spustili so se v tek. — ,No, Lencika,
misi li laéna?* vprada ofe mlinar, ko ga je héerka
pozdravila. — _Kako pa da sem, otka, in vsi
smo laéni, vsaj nismo juZinali,* odgovori. — ,In
krajec kruba, krhlji, kolaéi, to je bila dobrota,*
- zameZikne ofe mlinar in zavrti tobac¢nico, —
,Kako pa, otka; to ni nikaka juZina,* nasmeji
se deklica. — _Tako dale¢ ste &li in toliko se
|
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uéili; ali ni res, otroei, da se glad oglasi?“
nasmeji se babica in vzemsi vreteno pod pazduho
pristavi: ,Pojdimo tedaj, da vas nasitim, da mi
za lakoto ne umrete.” — Zeleli so si lahko noé,
Lencika je Se povedala Barbiki, da bode jutri
zopet na mostu cakala, in stekla za materjo v
hiso; Barbika se je obesila babiei za roko. ,,Po-
vedite mi tedaj, kako se vam je godilo, kaj ste
se v Soli uéiliin kako ste se veli?“ vprasa ba-
bica s potom. — ,Veste, babieca, jaz sem ,ponk-
aunfser', oglasi se naglo JoZek, skakljaje pred
babico. — _Prosim te, deéek, kaj je to? vprada
babica. -— , Veste, babica, to je tisti, kdor sedi
v klopi na konei, da pazi drugih. ki v iste]
klopi sedé, in vsacega zapife, kdor se lepo ne
vede,* pové Barbika. — , Meni se zdi. da tacemn
pri nas pravijo ogleda, ali paziti je moral vedno
najpridoejdi in najposiuinejdi defek izmej vsih v
klopi, in gospod uéitelj ga ni precej za ogledo
postavil.* — _Vsaj nam je Koprivnikov Tondek
otital, ko smo §li iz Sole, da ne bi z nami go-
8 ucitelj tako ravnal, ako ne bi bili Pro-
gkovi,* Zaluje Barbika. — ,Tega si ne mislite*
reée babica, ,gospod ucitelj vas od drugih ne
bode raji imel; ako ne bodete poslusni, kazno-
val vas bode, kakor Toncka; on to le zato dels,
da si bodete prizadevali te Gasti vredni biti, da
radi v folo hodite, in da bodete vedno pridui.
Kaj pa ste se uéili?* — ,Diktando,” odgovorf
Barbika in decka. — ,Kaj je to prav za prav?*
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— ,Gospod uditelj nam narekava iz knjige, mi
pifemo, in potem moramo to prevajati iz nem-
ega v desko, iz Ceskega v nemfko.“ — ,In
nmejo otroci nemski?* vprafa babica, ker je
imela pri vsem vlastno svojo misel, in bi bila rm;a
vse na drobno poizvedela, kakor kneginja. , T, ba-
bica, nobeden ne umeje nemskega, le mi malo,
ker smo se vie domd néili in nas ofka po nem-
tki nagovarja; ali to ni¢ ne dé, e ne umejo,
da le dobre naloge prinasajo, razklada Barbika.
— ;No, kako pa bi jih pisali, ker nemski to-
liko znajo, kolikor zajec na boben?* — _Vsaj
80 dosti kaznovani, ker jih ne piSejo dobro;
gospod utitelj jim dela éire care v &rno knjigo,
ali pa morajo na sramotnem mestu stati; véasih
dobé po roei, ali pa nosijo érne osle na vratu,
Denes bi bila tudi imela priti v érno knjigo
ii.npauovn Aniea, ki poleg mene sedi; ona nem-
ske diktande nikdar ne zna. ToZila mi je o pol-
dne, ko smo pred flo sedeli, da ne zna naloge
spisati. Od strahu ni mogla jesti. Jaz sem jej
torej to spisala in ona mi je zato dala dva slndr;
drgl]m“ — .Tega pa ne bi bhila smela vzeti,*
reée babica. — ,Vsaj sem se branila, ali ona
je rekla, da ima’ 8e dva; bila je zelo vesela, ker
sem jej nalogo spisala in obecala je, da mi vsak
dan kaj prinese, da bi jej le s to nemé¢ino po-
magala. Zakaj jej tega ne bistorila, lejte?* —
LPomagati jej smes, ali delati ne; sicer se tega
ne nauéi.“ — T kaj pa je? vsaj ni, da bi mo-
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rala to znati; to se utimo le zaté, ker gospod

ucitelj hoce. — ,Ker gospod néitelj hoée, da

bi iz vas kaj bilo, in éim veé znate, tim laie

bodete na svetu Ziveli. In neméki jezik je ven-

der le potreben; lejte, jaz se ne morem z vasim
ofetom razgovarjati,* — _Ali otka vas vender

dobro umejo, in vi ofko, pa ne govorite nemski,
V Zlici pa govoré le éeski, zato ne more Aniea
umeti nemfkega; rekla je, ako se bode hotela
nanditi, da pojde mej Nemee. Gospod uéitelj pa

nece drugade. In, babica, nikoli se ne nauéi

deklica nemske diktande, to je teiko; da bi
éeski bilo, oh da, to bi &lo kaker ofenad.« —
«I nu, ker vi Se nemate razuma o tem, morate
poslusati in se radi vsega uéiti. Ali sta pa decks
slusala?* — T da, le Jolek se je zadel z dedki
trgati, Ko je gospod uéitelj iz Sole odfel, celo
po klopeh so skakali. Jaz pa sem mu rekla...*
»Ti si mi rekla, ti, jaz sem nehal sam, ko sem
slifal gospoda uditelja!* — ,Lepe reéi slifim;
gledati imas na druge, in sam rogovilis; kaj je
to?* reée babica. — I, babica,* oglasi se Jo-
zek, ki jo do zdaj moléal, kaié NeZiki velik kos
sladiéa in zlato peno, ki jo je kupil v Soli od
necega decka za jeden krajear, .i, babiea, toso
razposajeni ti paglavei v soli, da je groza. Da
bi videli, oni skacejo.po pedi in gonijo se, in
oglede tudi # njimi.* — I za boZji éas, kaj pa
pravi gospod uditelj?* ,To se godi, kedar go-
spod uditelj iz Sole odide. Ko ima priti, ]
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poskacéejo na svoja mesta, poloZe roke na klop
in tihi so.“ — Poredneh “ odgovori babica. —
»In deklice se ‘tudi % lutkami igrajo v soli, vsaj
gem to dobro videl,* reée Joiek. — ,Vi ste
kakor Zivo srebro, da mora imeti gospod uéitelj
% vami sveto potrpeiljivost,“ odgovori babica,
Otroci 80 povedali fe mmogo o Soli in kako se
jim je na poti godilo; to je bila prva njihova
t, in 8 tim so se ponasali, kakor bi se bili iz
Pariza vrnoli. ,In kde ima$ sladka siréka, ali
\lte ji pojeli?® vprasa babica, da poizve, ka| 80
otroci jeli, ker je imela skrb za njihovo zdravje.
— »Jednega smo sneli, druzega sem hotela pri-
braniti za dom; ali ko sem pisala na desko,
lumakuol mi ga je Koprivnik iz torbice. On sedi
78 menoj. Ako bi mu bila kaj rokla, nabunkal
fln me bil, ko smo &li iz fole; to je navihanee!“
‘B:blcn tega ni otrokom pmrdxln ali sama si je
‘mislila: ,Vsaj tudi mi nismo bili boljsi.“ Otroci
‘lo dobro vedeli, da je babica prizanesljivejda,
nego mati; ona je pri mnogokaterej otrofjej na-
i oko unsnols, ni branila, ako je bila véasih
bika malo nsga,uv:, zato so tudi raji vse
;nnpah njej, nego materi, ki je po svojej ostrej-
naravi vse ostrejfe sodila.

F
|
|
i



XIV.

Bilo je nekoliko dnij po prvem maji, bil je
Getrtek ; otroci niso imeli Sole, in so pomagali
babiei na vrtei zalivati cvetice in trto, ki je vie
po zidu zelenela. Sl so tudi zalivat svoja dre-
vesea; imeli so sploh ta éetrtek mnogo opravila,
ker vie tri dni Barbika ni pregledavala svojil
lutek, in decka nista mogla prevajati konjidey
< in vozidev, ter so puske in medi leZali v kotu. Tudi
v golobnjaku nista bila. Zajcke je krmila Ne-
Zika. V Cetrtek se je moralo vse storiti, kar se
je zamudilo. Ko je babica evetice zalila, pustils
je otroke na igro, sela na rusnato klop pod
plavi bezeg in zacela presti, kar hipee ni mogla
brez dela biti. Bila je Zalostna, ni prepevala,
ni opazila ¢rne kokosi, ki je prisla skozi odprto
vrzel na vrtee in zafela po lehi brskati, ker jej .
nihée ni branil. Siva goska se je pasla pri plotu,
rumena goséela so vtikala glavice v plot, rado-
vedno gledaje pa vrtee; babica je prav rada
imela goséeta, ali zdaj jih de zapazila ni. Na
koliko stranij so njene misli begale! Prisla jeo vest
z Dupaja od Ivana, da ne J»rideio sredi maja,
da je komtesa Hortenzija hudo zbolela. Ako jej
Bog zopet zdravje da, morebiti pride kneg\;t
e na grajédino, ali gotovo to e ni. Gospa
rezika je plakala, ko je prislo pismo, plakali so
tudi otroei. Tondek je imel na dverih S samo

L
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nekoliko éar izbrisati, in zdaj tako naglo je vsa
tolazba splavala po vodi. In ta dobra, mila Hor-
tenzija, da bi morala ona umreti, to jim ni slo
¥ glavo; pri nobenej molitvi niso opustili ode-
pasa moliti za njeno zdravie. Ali otroei so se
imaln zopet potolazili ; 8¢ manj je govorila ve-
dno moléeéa gospa Terezika, in kedar koli je
babica k njej v izbo prifla, nadla jo je objokano.
Nagovarjala jo je tedaj, naj hodi prijateljice ob-
iskavat, da se premoti; babiei je bilo vselej ljubo,
kedar je Terezika kam dla, ker je predobro ve-
dela, da se héeri v osamelej hisi mnogokrat toZi,
in da bi raje Zivela s hrupnim svetom, katerega
je bila mnogo let navajena. V zakonu je bila
sreénn; ali zlo je bilo pri tem, da je moral
1 najveci del vsacega leta v Beéi prebivati,
in ona v strahu in stiski ni mogla brez njega
jiti. In zdaj ne bi ona imela videti, moZa in
otroei ne oéeta, morebiti vse leto. ,Za Zivenje
~ Zivenje,* rede si babiea. Z Ivanom nameravala
je priti Ivanka, druga babid¢ina h&, mater obiskat,
i njo se razveseljevat, Z njo se posvetovat, ker se
e imela moZiti. Zelo se je babica vie veselila,
in zdaj je splavala vsa nadeja. ‘Skrbelo jo je
pa tudi za Jakoba, ker je moral k vojaskemn
maboru, Jakob je bil brhek. odkritosréen mla-
deni¢; Zalika je bila vrla deklica; babica je
imela obd zelo rada, Zelela je, da se vzameta
in govorila: ,Kder najde slika priliko, tam je.
blagost in sam Bog se vesell tacega zakona!“
Nar. bibl. 15
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Ali tudi tej radosti je grozila teika rana; Ja-
kob je Sel za rana z druzimi k naboru. Vse to
je hodilo babiei po glavi, in zato je bila Zalostoa.

.Babica, le pogledite, Copa tu brska. _Po-
¢akaj, ti avia! V&8§!“ oglasi se Barbika, in ba-
biea povzdignovéi glavo, vidi kokosd leteco z vriea
in na lehi izkopano jamo. — ,To je para; kako
hitro je prifla! Vzemi grablje, Barbika, in po-
ravnaj leho. Lejte no, in tudi gosi so tukaj,
Klicejo me, ¢as je, 8le bi rade na gredi; spo-
zabila sem se malo. Moram jim iti po zrnja.*
Izreksi to, odloZila je babica vreteno in Sla kr-
mit perutnino. Barbika je ostala na vrtei in
poravnavala leho. Zdaj je prifla Zalika. Si
sama tukaj?“ vprada pogledavdi érez plot, —
»Hodi sem, babica pride preeej; dla je krmit
perutnino ,“ odgovori Barbika. — ,Kde pa je
mama?“ — _Sla je v mesto obiskat kume
to ves, mama joka, ker ofeta morebiti letos ne
bode; zato babica rada posilja mamo, da se
malo premoti. Mi vsi smo se zelo oéeta veselili,
in komtese tudi; pa vse nam je izpodletelo,
Uboga Hortenzija!* Izreksi to, pokleknola jo
Barbika z jednim kolenom na mejo, oprla ko-
molee na drugo koleno, pokrila obraz z dlanjo
in zamislila se. Zalika je sela pod bezeg, skle- |
neni roki poloZila na kolena, glavo pobesila na !
prsi. Bila je zelo otodna, oéi je imela od joks -

zatekle. — ,To mora biti huda bolezen, ta vroé-
nica; Ge ona umre, ah, moj Bog! Zalika, ti nisi
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imela nikoli vroénice ?* vprasa po kratkem molku
Barbika. — ,Nikoli, vse Zive dni nisem bila bolna,*“
falostno odgovori Zalika. Stoprv zdaj jo je Barbika
- dobro pogledala in opazivsi njeno promenjeno lice,
je kvisku planola ter skoéila k njej vprasaje: ,Kaj
ti je? So Ii vzeli Jakoba ?* — Zalika ni odgovorila,
‘ali hudo je zajokala. Zdaj se je vrnola babica:
oJe li so se vie vroli? vprada naglo. — ,Ne Se,“
obrne s¢ Zalika, ,ali vsa nadeja jo zastonj. Lu-
“cija se je neki zarotila, ée ona ne dobiJakoba,
da tudi m0| ne bode. Kar ona hoée, to Zupan
‘gtori; on je % njo stradno prevzeten, in gospod
loskrhmk stori mnogo Zupanu po volji. Oskrbni-
kova gospiea ne more pnzabm, da je Jakob nje-
rueg;a. milega osramotil; Se vedno kuha lolé, in
#e mnogokaj je, mila babica, kar mi upanje po-
dira.< — #Ali vsaj je bil Jakobov oée v uradu,
in kakor slifim, nesel je seboj par lepih zlatov;
tedaj je vender Se upanje.* — _Res je, to je
jedino nase upanje. ker so ga poslusali, da mo-
rebiti vender pomagajo; ali zgodilo se je vie vedé-
krat, da so poslufali, ali ne pomagali; rekli so
s kratka, da to ne gre, in ¢lovek je moral biti
zadovoljen.* — _Morebiti se Jakobu to ne pri-
geti; in ako bi se pripetilo, mislila bi, imeli

i poskrbeti, da njegov oée zbere odkupnino,
tvoj ofe pa ostalo privrze, da Jakoba posdteno od-
kupite.“ — ,To je res, ali nam zmeta jedno ,ako*
‘mila babiea. Denarji, ki jih )e stari za Jakoba
dal, ti so vie tam, in moj ofe nima veé goto-

15*
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vine, nego je potrebuje za vsakdanje potrebe;
in bodi 81, da ima Jakoba tudi dosti rad in da
mi naposled ne brani vzeti ga, vender bi mu
Hubse bilo, da mu zet kaj v hifo prinese,
nego oddese. In bodi si tudi, da bi hotel denarja
poiskati, Jakob je pouosne naravi, nece od mene
. mi¢ vzeti; ne bi dal, da ga moj oce odkupi.s —
»On si morebiti misli: ,Nevesta bogata je rada
rogata,“ in tega se vsak pomosen moZ ogiblje,
mila deklica; tu mu pa ne bi bila pomoé v ne-
¢ast. Sicer pa, ¢emu so besede o stvari, katere mo-
rebiti ne bode treba, in katera se, ako bi je trebalo,
tudi opravi.“ — Skoda, velika skoda, da se je
to zgodilo s tim Italijanom; takrat sem se smi-
jala, zdaj pa jokam,* rece Zalika. ,Ako tega ne
_ bi bilo, prisel bi bil Jakob v grad, dve leti bi
bil tam sluZil in oprostil se vojasiine. To me
najbolj Zali, da sem tega sama kriva.*
«BlaZena, zakaj bi sebe dolzila; kakor bi tu-
le ta marjetiea kriva bila, ako bi je hoteli obe imeti
in prepirali se za njo? Tako bi morala tudi jaz
sebe dolziti, du sem zakopala pokojnega v jednako
nadlogo; okolnosti s6 bile skoraj jednake, ka-
kor pri tebi. Mila héerka, koliko ljudij um za-
usti, kedar se jih polasti jeza, sumljivost, lju-
zen ali kakorina koli strast? Ako bi dlo za
Zivenje, v tem hipu jim ni¢ ni mari. In kaj po-
maga vse to, tudi najkrepostnejsi flovek ima sla-
bosti.* — , Babica, vi ste lanjsko leto o Proi-
kovem godu rekli, da je vad pokojni nekaj jedna- ‘
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cega zagresil, zaradi éesar je trpel, in zdaj ste
zopet to omenili; jaz sem pozabila, kakor na
lanjski sneg, vprafati vas od te dobe, povedite

‘mi to zdaj. Cas mine, prinese druge misli, in

tn pod tim bezgom se prav dobro sedi,“ orosi
Zalika. — ,Naj bode,“ refe habica; ,ti, Bar- .
bika, idi in pazi na otroke, da ne pojdejo k vodi 1
Barbika odide. babica zaéne: ,Bila sem vZe do-
rasla deklica, ko je zacela Marija Terezija vojno
8 Prusom®). Cesar JoZef je z vojno udaril k Jaro-
miry, in Prus se je postavil na meji. Po vsej
okolici je stala vojna, tudi po vaséh. V nadej
hig&i smo imeli nekoliko prostakov in jedn

vidjega. Bil je ta dlovek lahke misli, izmej tis:ii’
ki ménijo, da labko precej vsako dekle v svoje
mreZe ujemd, kakor pajek muho, Jaz sem ga

_paravnost odbila; ali on ni nié maral za moje

besede, otresel jih je, kakor roso. Ko beseda

ni ni¢ pomagala, zagradila sem do sebe vsako

pot tako, da se nikdar nisva sama sreéala. Vsaj
ves, kako je to, da mora dekle tolikrat na dan
tedi na polje, na travnik, da odidejo domaéi in jo

~samo pusté, s kratka, da ni navada, niti potreba,
da bi kdo deklice ¢aval in da se mora duvati

sama; tako najde zapeljivee dosti prilike svo-
jemu namenu. Ali Bog me je ¢uval Po trave

sem hodila v ranih urah, ko je Se vse spalo.

Jaz sem od mladosti zgodaj vstajala; mati

mi je mmogokrat rekla: ,Kdor rano vstaja,

% Spor o bavarskem nastopatva 1777, 3

A



230 Babioa.

temu kroha ostaja; rana ura, zlata ura.“ Trdila
je prav; tudi ako druzega dobicka od tega ne bi
bila imela, gotovo sem imela veselje. Ko sem prisla
zjutraj na vrt ali na polje, in videla travo lepo
‘zeleno, poroSeno, sree mi se je smijalo. Vsaka
evetica je stala kakor gospica, s povzdigneno
glavico in blisketajoéimi oéesci. Povsodi se je sirila
vonjava, od vsacega listka, od vsake travice
Ptice, te majhne uboZice, frfetale so nad menoj
in 8 petjiem Boga hvalile; sicer je bila povsodi
sveta tisina. Ko je pa zacelo solnce izza gor vsta-
jati, bilo mi je vselej, kakor bi v cerkvi stala;
prepevala sem si in delo mi je Slo igraje izpod
rok. Neko jutro Zanjem, bilo je na vrtu; kar zaéo-
jem za seboj: , Bog daj dobro jutro, Majdalenka !
Ozrem se, hofem rec¢i: .Bog daj!* ali strahi ni-
sem mogla izpregovoriti, srp mi je pal izroke*
- »To je bil tisti vi&ji, ne?“ seZe jej Zalika v
besedo. — ,Lemalo potrpi,“ govori dalje babiea;
»to ni bil vigji, sicer srpa ne bi bila spustila, To
'ﬁ bil strah od veselja. Jurij je stal pred menoj !
oram povedati, da ga tri leta nisem videla. To
ves, da je bil Jurij sin nade sosede, tiste Novotne,
ki je bila z menoj, ko sva s cesarjem JoZefom
govorile?* — _Da, to vem; tudi ste mi povedali.
da se ni izudil za gospoda, ampak za tkalea.*
— ,No, da, tega je bil njegov strijo kriv, mla-
deni¢ se je igraje uéil; kedarkoli je sel ofe v
Rihnovo, vselej so ga hvalili. Ob nedeljab, ko
je bil doma na poditnicah, prebiral je z;o&mdol'.‘1
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sveto pismo namesti mojega odeta, ki je bil tudi
dober bralee, in tako mu je to &lo, da je bilo
veselje posludati; Novotna je govorila: ,kakor
bi ga vZe slifala pridigati.* Mi vsi smo ga éislali,
kakor bi bil vie posveden; kedar je katera Zena
kaj dobrega imela, poslala mu je, in ako je rekla
Novotna: ,Ali moj Bog, s &im vam povrnemo,“
odgovorile so: ,Ko bode Jurij gospod, dade nam
blagoslov.* — Midva sva skupaj rasla; volja
jednega bila je volja druzemu; ali ko je prisel
na druge, tretje poditnice, nisem bila veé proti
njemu tako smela, sramovala sem se; in ko je
za menoj na vrt hodil in po sili mi pomagal
travo odnadati, delala sem si greh iz tega, da
mu dopustam: ofitala sem mu, da to ni za go-
spoda, ali on mi se je smijal; koliko vode fe v
morje izte¢e, predno bode pridigoval! To je tako,
tlovek obraca, Bog obrne. Ko je bil na tretjih
pocitnicah, kaj naglo je sporoél Jurjev strije iz
Kladska, najk njemu pride. Ta strije je bil tkalee,
tkal je krasno tkanino in prisluzil si par lepih

latov; vzpomnil se je Jurja. Kuma ga ni. hotela

pustiti; ali oée sam jo je pregovarjal, naj ga
usti, da je to lahko njegova sreéa, in ocetoy

t ima vsaj nekoliko pravice do njega. Sel je,
kuma in moj ofe sta ga izpremila do Vamberie.
Una sta se vroola; Jurij je tam ostal. Tozilo se
i: po mjem nam vsim, meni in kuwmi pa najbolj,

da je ona otem govorila, jaz pa tega nisem
nikomur razodela. Strije je rekel, da bode skrbel
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za-nj. kakor za svojega sini. Kuma je tedaj

mislila, da hodi v Kladskn v Solo; veselila se
je tedaj, da prejme skoro prvi duhovski red, ali
prosim — Jurij je prifel érez leto domoy in bil —
izunéen tkalee! Kuma je jokala, da je bilo groza;
ali kaj je bilo poceti; Jurij jo je prosil in rekel,
da ni imel poklica za duhovski stan, ¢e tudi bi
se bil rad dalje uéil. Al strije ga je pregovoril,
opominjal ga, dokléj bi se moral truditi in prah
brigati po folah, predno dobi kos kruha; prego-
varjal ga je, naj se prime rokodelstva; to mu
dade kmaln zasluZek, delalee je kruhovee, in |
toliko bolje mu pojde. ker je sicer uéen. S kratka,
Jurij se je dal pregoyoriti, uéil se tkalstva, in
ker se je vsake reéi s& vso ljubeznijo poprijel,
naudil se je tudi kmaln tkalstva. V jednem letu
se je izu¢il instrije ga je poslal po svetu na pre-
skusnjo, in sicer najpreje v mesto Berolin k svo-
jemu znancu, ker se je imel Se v delu utrditi.
Jurij pa je popreje fe nas na Ceskem obiskal.
Takrat mi je prinesel ta-le molek iz Vamberie.®
Izreksi to, izvela je babica iz neder klokéev
molek, kateri je vedno pri sebi nosila; nekaj
hipov ga je uZaljeno gledala, potem pa, polju-
bivii ga. spravila in dalje govorila: ,Moj ofe
pi zameril Jurjn, da si je izbral rokodelstvo,
pogovarjal je Novotno, naj si k sreu ne jemlje, 1
da jo je nadeja prevarila. .Kdo vé, ¢emn je
to dobro,® pravi; ,pustite ga, kakor si je pestal,
tako bode spal. Naj tudi piskre veZe, da le svoje

.
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delo umeje in ostane poften, dober clovek, pa
je vreden take éasti, kakor kateri gospod koli!
Jurij je bil vesel, da se kum ni jezil na-nj, ker
ga je rad imel, kakor lastnega oceta. Tudi No-
votna si je dala dopovedati — kako pa sine bi
dlla. veaj je bil mjen otrok, ki ga je Ilublla,
ni mogla tedaj Zeleti, da bi nesrecen bil v svojem
stanu Jurij je ostal prinas nekoliko duij, pa je
fel po svetu in tri leta ga nismo videli in eelo
mié o njem slifali do tega jutra, ko je pred-me
stopil. Precej sem ga vzpoznala, ¢e tudi se je
2elo izpremenil ; vzrastel je nenavadno, pa kakor
gveca, da bi bilo tezko jednacega uvajti. Stopil
L}e k meni. prijel me za roko in vprasal, zakaj
rsem se ga tako ustrasila?

»Kako se ne bi nstrasﬂa“, odgovorim, .ker
i pnsel kakor bi bil iz neba pal. Odkodi si
prisel in kdaj?* — ,Naravnost iz Kladska : strije
s¢ boji, ker tam povsodl mlade ljudi v m)aﬁémo
lové da me ne bi ujeli; poslal me je, jedva
sem se iz ptujih krajev vrnol, na ko in
misli, da se morebiti tukaj laie skn;em Prebil
se srefno Crez gore, in tu sem.* — LAl
1 boZji ¢as“, redem, ,da te le tukaj ne ujemd;
j pravi mati?* —  Nisem je &e videl. Ob
h po no¢i sem dospel. Nisem hotel matere
iti. Mislil sem si, leZes na travo pod Majda-
ino okno, ona je rana, poéakas, da vstane,
@ pojdes, in legel sem na zeleno blazino. Za-
o tebi ne govoré zastonj po vasi: Predno

E
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skorjanec zaZvrgoli, Majdalena s travo domov hiti
Dani se stoprv in ti vie #anjed. Videl sem t
na studenci umivati se in esati, in teZko ser
se vzdrial, da nisem k tebi pristopil; ko si p
molila, nisem te hotel motiti. Ali zdni mi povej
¢e me Se imaf rada?“ Tako je govoril; kaj dre
zega sem mogla reci, nego da ga imam; s
sva se vedno rada imela od mladosti; in svoj
Zive dni mi ni prifla misel na druzega. Mals
sva s¢ pogovorila, pa je Sel Jurij v kodo k ma
teri; jaz pa sem Sla povedat ofetu, da je prisel
Oc¢e je bil moder moZ, ni mu bilo ljubo, da j
prigel Jurij v tako nevarnem déasi.

~Ne vem,“ reée, ,ali tu uide belej suknijis
kar je mogoce, storimo, da ga prikrijemo; K
nobenemn ne povedite, da je tu.* — Novotna
ée tudi je bila zelo vesela, imela je vender ve
lik strah, ker je bil Jurij mej novinee vpisa
pa jim je peté odnesel, da nihée ni vedel, kd
je. Tri dni je sedel skrit na griéi v senu. Creg
dan je bila mati pri njem, na vefer sem &
zmuzavala tudi jaz k njemu, in tu sva se to in
ono pomenila. Tako sem se bala za-nj, da sem
hodila vse dni kakor izgubljena ovea, in poza
bila se ogibati vifjega, tako, da sem mu prisls
nekolikokrati pred off. On je morebiti misiil, ds
mu se hofem sladkati inzaéel je precej staro pesen
peti; dala sem se ogovoriti; tudi mu nisem bils
tako mrzla, kakor popreje, ker sem se bala za
Jurja. Kakor pravim, Jurij je bil skrit; razve
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mene, njegove matere in mojih roditeljev nihée
ni vedel za-nj; tretji veler idem iz kole, malo
dalje se zadrZim pri Jurji; povsodi je bilo vie
yse tiho in preeej temmno; tu mi vidji pot zapre.
ledil je, da hodim zveder h kumi, in me je
vrtu ¢akal. Kaj mi je bile poeti ? Morala sem
kri¢ati; Jurij na griéi bi bil vsako glasno be-
o umel, ali bala sem se ga poklieati. Povzda-
ala sem se v svojo moé¢, in ker vi§ji ni po-
ufal lepe besede, zadela sva se s pestmi biti.
¢ smeji se, deklica, ne smeji se, ne gledi, ka-
koina sem zdaj; nisem bila sicer velika, ali
krepka: moje roke, navajene teikega dela, bile
s utrjene. Lehko bi mu se bila ubranila, da ni
il zacel v togoti groziti se in proklinjati. Zdaj se
4o pokazal Jurij in kakor strela sko¢il mej naju
m zgrabil ga za goltanee. Slifal je proklinjanje,
pogledal iz skrivaliiéa, v mrakn me je vzpoznal
i brzo doli skocil; éado, da si ni vratu zlomil.
Ali kaj je on na to mislil; ne bi bil maral, da
je grmada pod njim gorela. — ,Je li to spodobno,
posteno deklico po noéi tukaj napadati, gospod ?*
krical je Jurij. Jaz sem ga nagovarjala, prosila,
paj pomisli, pri éem da je; alion je drZal gospoda
kakor v kledéah, in ves se tresel od gnjeva. Ven-
der si je dal dopovedati. .V drugem éasi in na
drugem mestu bila bi se drugade pomenila, ali
saj ni temu Casa; tedaj Cujte in pametujte. Ta
deklica je moja nevesta; ée jej v prihodnje ne
¢ mirii, zapojeva drugo. Zdaj pojdite!* Na
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to je vrgel gospoda érez plot, kakor gnjilo hrusko
mene pa je prijel okoli vratd in rekel: ,Majda
lenka, vzpominjaj se mene, pozdravi mamo is
ostanite zdravi; ta hip moram ubegnoti, sie
me zasadijo. Ne bojte se za me, poznam vs
stezo in gotovo se prebijem do Kladska, in ka
kor tako skrijem. Prosim te, pridi v Vamberie
na bozjo pof, tam se bodeva videla!” — Predm
sem se zavedela, kde je vie bil! Tekla se
precej Novotnej pravit, kaj se je zgodilo;
sva k nam; vsi smo bili, kakor brez glave. Vs
cega fama smo se prestrasili. Vidji je razposk
vojake na vse poti, ker ni poznal Jurja; misl
je, da je iz drugega kraja, in da ga kde 2
sadi; ali on jim je bil srecno poté odnesel. Ogiba
sem se gospoda kolikor sem mogla; on pa
ni mogel drugade mascevati. le ¢roil me je po
vasi, kakor neposteno deklico. Poznali so m
vsi, nié ni opravil K sreéi je prisel ukaz,
se vojna dalje pomakne. Prus je udaril éres
meje. Ali iz vse te vojne ni bilo ni¢; kmetje s
jej rekli ,koladeva®, ker so se domov vrnoli
jaci, ko so pojeli kolade.* .

+In kaj se je zgodilo Jurju?* vprasa Zs
lika pazljivo poslufaje. — ,.Do vzpomladi nisme
nié o njem zvedeli, ker v tih nemirnih casih 1
hodil nihée po svetu. Bili smo, kakor na traj
Prisla je vzpomlad — in 8e nié; &la sem na boZjo
pot, kakor sem Jurju pritrdila. Slo je veé zni
nih, in nadi so jim mene poverili. Nas vodjs
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i bil mnogokrat v Kladsku, in moj ofe mu je
garo¢il. naj me tja pelje, on je vedel tam za
ak kot.  Ostanimoe pri Gregorki, da se malo
krepiamo®, rece vodja, ko smo prisi v mesto.
Mi smo v malo krémo v predmestji. Pri Gre-
rkt 80 ostn)ah vsi, ki so 8 Ceskega pribajali;
ua je bila iz naSega kraja. Takrat se je v
ladsku Se povsodi Ceski govorilo, in to je vie
ko, da se ljndjé, ki so doma iz istega kraja,
adi vidijo. Gregorka nas je z velikim veseljem
mprejela, morali smo v njeno izbo. ,Le sedite,
g pridem precej, le malo vinske juhe vam pri-
isem*, rete in skoéi skozi vrata. Moje sree je
ilo kakor v kleséah; vesela sem bila, da bodem
irja videla; ali bala sem se, da muse je mo-
ehiti kaj zgodilo, ker se nisva videla, Zdaj
iglo zaslifim zvenaj znan glas pozdravljati Gre-
orko in njo vzkliknoti: ,Le noter, Jurij, notri
o romarji s Ceskega!® Dveri se naglo odpré,
pter stopi Jurij; ko ga pa zagledam, otrpnem,
akor bi me bila strela zadela. Bil je v vojaskej
pleki. Meni se je stemnelo pred ofmi! Jurij mi je
dal roko, objcl me in skoraj jokaje rekel:  Lej,
ajdalenka, jaz sem nesreen élovek; jedva sem
g naucil rokodelstva in otresel, kar ni bilo za
be, vZe imam zopet nov jarem na vratu. Z dezja
em utekel in prisel pod kap. Ako bi bil ostal
s Ceskem, sluzil bi vsaj svojega cesarja; zdaj
L moram sluZiti ptujega.“ — ,Za Boga, prosim
. kaj pa si storil, da so te vzeli?* refem. —

~
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o1 nu, draga, mladost je norost. Nisem veroval
izkusenemnu strijen, ko sem od vas pobegnol: po-
veodi se mi je toZilo, vse mi je bilo zoperno.
Sel sem neko nedeljo s tovardi v krémo, nisem
maral za noben ugovor. Pili smo, da smo se opili;
zdaj pridejo v krémo novinski lovei — .’1‘%
potepuhi “ seZe mu v besedo Gregorka, ki je
juho prinesla; ,da je bil Jurij pri meni, nié mu
se ne bi bilo zgodilo; jaz tukaj ne trpim njibovik
prevar in sleparstev, vsaj strije drugam ne hodi,
nego h Gregorki. I nu, Elovek ima vest, ta mladi
svét — i nu, kaj je poceti, ker nima razoma,
Ali ni¢ ne marajte, Jurij, vi ste lep mladenid
pas kralj ima rad velike vojake, ne pusti vas
dolgo brez Zeme.” — _Naj bode to vie, kakor
hode,“ zaéne Jurij, ,kar je, to je. Mi nismo bili pri
pameti; lovei so nas v mreZo ujeli, in ko sem
se streznol, bila sva vojaka, jaz in Lhotski, naj
milejdi moj prijatelj. Mislil sem, da si glavo od:
trgam, ali kaj bi bilo to koristilo. Strije je tudi dost
toZil, naposled pa je zadel misliti, kako bi se
dala ta stvar vsaj polajdati, ako ne odvruoti.
je h generalu in izprosil, da sem tukaj ostal, da
em kmalu desetnik, i — to si Se poveva. Ne
delaj mi zdaj tezkega srea ; vesel sem, da te vidim.*
— Morala sva se tolaZiti, kakor tako. Pozneje me
je peljal Jurij k strijeu, ki je bil naju vesel. Zveder
je prisel tudi njegov tovare$ Lhotski, vrl élovek.
Vsaj sta ostala z Jurjem prijatelja do smrti. Oba
sta vie v vecnosti, in jaz sem Se tukaj.* 1
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»Vi se niste veé domov vrnoli, kaj ne, babica ?
mlo vas je pridrial 2* zdramila je Barbika. ki
¢ je vie davno vrnola, babico iz mislij, v ka-
tere se je bila vtopila v vzpominu tistih blaiemh
hipov, ko sta se z Jurjem sedla. — I, ni bilo
drugade. Dovolitev k moZitvi, to je bilo vse, kar
i je strije Se priskrbel. Samo cakali so, da
pridem tja. Jurij je zvecer odsel, jaz sem ostala
frez. no¢ pri strijei. Bil je dober staréek, Bog
mu daj nebesa! Drugo jutro zgodaj je pntekel
urij, in dolgo sta se sé stricem o nekej stvari
pogovarjala. Potem je stopil k meni in rekel:
Majdalenka, povedi odkritosréno, na svojo vest,
ali imad mene tako rada, da bi z menoj tudi
fefave prenasala, ofeta in mater zapustila?® Jaz
dgovorim, da ga imam. ,Ker je tako, tedaj
ostani tukaj in bodi moja Zena®, rece, prime me
@ glavo in poljubi me. Nikdar me ni poljub-
Jjaval, te navade mej nami ni, ali od samega
veselja uboZec ni vedel, kaj dela. ,Pa kaj po-
ebe mama, kaj poreké nasi 7% odgovonm in sree
i se je treslo od radosti in tesmobe. — ,Kaj
orekd; vsaj naju imajo radi, vsaj ne bodo ho-
eli, da bi se mudila.* — _Ali, moj Bog, Jurij;
wender naju morajo roditelji blagosloviti.* —

rij ni ni¢ odgovoril, ali strije je pristopil k nama,
slal Jurja ven in rekel:  Majdalenka, ti si
puboina dekliea, poviedi si mi; vidim, da bo Jurij
mreten, da mu se ne toZi zastonj po tebi. Jaz
bi mu branil, ako bi bil on drug élovek; ali
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on ima svojo glavo. Ako mene ne bi bilo, obupal
bi bil, ko so ga vzeli; skuSal sem ga potolaiti,
in sicer s tim, da sem mu dobil dovolitev k Ze-
nitvi. Ne morem ostati na lazi. Na Cesko ne
smé, in ako bi ti zopet domov Sla, kdo vé, ali
bi te vasi ne pregovorili. Ko bosta poroéena, pa
pojdem = teboj v Olesnico, in roditelja ti blago-
slova ne odreceta. Romarjem damo pismo. Po-
jutrnjem bosta poro¢ena v vojaskej kapeli; jaz
bom nadomestoval vajine roditelje in jemljem si
to na svojo vest. Majdalenka, pogledi me, imam|
glavo belo kakor sneg; misli§, da bi kaj storil.
kar ne bi mogel pred Bogom opravdati?“ Tako
mi je govoril strije in solze so mu lice polile.
Udala sem se. Jurij, éundo, da od veselja niu

izgubil. Nisem imela ve¢ obleke. le to, kar je
bilo na meni. Jurij mije brzo kupil suknjo, krile
in granate za poroko. Drugo mi je priskrbel striie.?
To so ti granatje, katere imam &e zdaj, mezlanko
podleskove barve in sivd krilo. Romarji so odsli;
strije jim je dal pismo, da tam nekoliko duij osta-
nem, in da % njim pridem; ni¢ druzega ni pisal
ter menil: ,Bolje bode, da si to sami povemo.
Tretji dan zgodaj je bila poroka, vojaski dubovnik
naju je porodil. Gregorka je bila teta, Lhotski
drug, njegova sestra druZica, strijc in de jeden
mes&éan pri¢i, sicer ni bilo nikogar pri poroki,
Gregorka nam je napravila gostijo. in take smo
ta dan v boZjem strahu in veselji prazno
vzpominjaje se svojega doma. Gregorka je dr
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Jurja pri mizi. vedno mu govored: , Vi, vi, Zenin,
gares Se ne poznam vas veé ; to ni tisti oto#ni Jurij;
ali ni éndo, da vam lice gor( 1“ — Govorilo se
je to in ono, kakor je to vie navada. Jurij je
otel, da bi precej pri njem ostala; ali strije
tega ni dopustil, dokler se ne vrneva s Ceskega
in z Vamberigke boZje poti. Za nekoliko dnij sva
fla v Olesnico, jaz in strije. Kako so se éudili,
da sem porofena; kako je mati jokala, da je
Jurij vojak, tega ne morem popisati. Moja mati
je roké lomila in viednomer toZila, da j - jo zapustim,
ter idem na ptuje za vojakom, da so mi vlasjé vsta-
{‘h Oée pa je umno in modro rekel: ,Naj bo
onec tega, kakor si si postlala, tako bodes spala.
Imata se rada, naj skupaj Zivita ; ti, mati, ves,
h si tudi ti zaradi mene zapustila odeta in mater,
m to je namen vsake deklice. Kdo ti je kriv,
da je zadela Jurja ta nesreéa. Tudi sluzba tam
pe traje dolgo; ko to tlako prebije, lehko pride
nam. In vi, kuma, umirite se; Jurij je moder
iladenié, in tozilo se mu ne bode, za to je vie
-.'.«.«. . Ti, Majdalenka, ne plakaj, Bog ti daj
wreio: s komer si 8la pred oltar, da bi s tim
fla v g'rob Tako me je blagoslovil ofe in po-
lile 50 ga solze. Tudi materi sta plakali. Moja
mati, svoje Zive dni skrbna za vse, imela )e
glavo polno. ,To je tvoja pamet®, karala me je;
tam ne perila, ne oprave, ne obleke, in
se. Kar sl:o]un na svojih nogah, nisem
videla tacih ljudij.“ — Dali so mi primerno doto,
Nir, bibl 16
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in ko sem imela vse v redu, vrnola sem se k
Jurju in do smrti ga nisem zapustila. Ta ne
greéna vojna, da je ni bilo, lehko bi fe Zivel
Vidi§, da vem, mila deklica, kaj je veselje in
kaj je Zalost ; da vem, da je mladost — norost*, do-
konéa babica svoje pripovedanje poloZivéi z mirnim
nasmehom suho roko na okroglo Zalikino rame.
»~Mnogo ste izkusili, babica, ali bili ste ves
der srecni; dosegli ste to, kar je srce Zelelo
Ako bi vedela, da bodem tudi jaz po tolikih brit-
kostih sre¢na, rada bi jih nosila, bodi si, da me-
ram Jakoba tudi stirnajst let éakati“, rece Zae
lika. — ,Prihodnost je v boZiej roci. Kar
to bo, temn se ne ognes, deklica, in najbolj
da se udas v boZjo voljo!* — ,Kako pa; ﬁ
¢lovek se vselej ne more spametovati, in iohh,i
bodem, ako mi Jakoba vzemé. Z njim mi odi
vée veselje, brez njega mi je jedina podpor
strta. — ,Kako govoris, Zalika, ali nimad
obeta?* — _Imam dobrega odeta, ohrani ga Bog
ali star je in nadloZen. Vie letos me je nag
varjal, naj se omoZim, da bi kdo njegovo brel
prevzel; kaj poéne, ako Jakoba vzemd? In
vender druzega pe vzamem, in &e se vsi na glave
postavijo; delala bodem kakor érna Zivina, ds
ofe ne bode mrmral, in ée to ne pojde, ne bom
se mozila, Ah, babica, vi ne verujete, kake te
imam v krémi! Ne mislite na delo, Bog
to mi ni telko, ali to. kar moram mnogoks
posludati, to mi mrzl.* — ,Jun si ne mered pi
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magati? — ,Prosim vas, kako? Kolikokrati
sem vie rekla odetu: ,Lejte, ofe, tako in tako
je to, ne trpite tacih gostov“; ali on nikomur
e rece rad Zalbesede, ne bi rad odgnal gostov,
in za to mi vedno govori: ,Prosim te, dekle,
reci kar hoded, le nepriljudna ne bodi, da gostov
ne odzenes; ved, da je to nad zasluiek.“ — Ne
smem biti nepriljudna in osorna ; sem-li priljudna,
pakopljem si zopet na glavo, kikor vselej, grdih
jezikov; vesela, radopeva, kakor sem vedno bila,
teiko fe bodem; kaj bi tedaj podela? Ako bi
bili vZe kaki bahaéi, kmalu bi jih izmela; ali
gospod oskrbnik in pisar iz grasGine, to sta nad-
eZna gosta, tih imam poln Zelodee. Sramujem
30 vam povedati, kako me ta stari kozel zaleznje,
kor bi mu nekdo Sepetal, naj si prizadeva,
mi Jakoba iz glave spravi, ker vé, da je moj
branitelj; menda se boji, da bi mu se zgodila
aka, kakor Italijanu. Véde se, kakor bi hotel
ipanu ustredéi, to sé vé, in za héer se maddevati;
ali slepar misli le na se. Ocese ga boji in uboga
mati, to veste, kakor bi je na svetu ne bilo, veé
Iii, nego hodi; te ne morem 8 tako reéjo nad-
kgovati. Ako bi bila omoZena, vse to bi bilo dra-
e; kedar nisem mogla koga trpeti, le Jakobu
sem rekla, in ako ga ni mogel odgnati, pazil je,
me se neprijazno pogledati ni mogel. Ah, babica,
s bi vam mogla povedati, kako ima on mene rad,
jaz njega; ali to ni mogoée,* in deklica apre
komolea ob koleni, skrije lice v dlan in umolkne.
16*
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Zdaj tiho stopi Jakob na vrtee, da ga no-
beden ne zapazi. Krasno njegovo lice je mradila
#alost in kalila mu bistre oéi; érnkaste vlasé, ki
se 80 mu popreje vihrali okoli éela, imel je ostri-
Zene, namesti visoke vidrovke, vojasko kapico,
za njo smrekov brst. Barbika se je Jakoba pre-
stradila, babici so pale roki na kolena, v lice
je obledela in tiho zasepetala: ,Bog ti pomagaj,
mladeni¢!®* — Ko je pa Zalika glavo vzdi 7
in Jakob jej roko dal in zamolklim glasom rekel:
»Jaz sem vojak. ¢rez tri dui moram v Gradee!®
omedlela je in mu pala v narodje.
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XV.

Drugi dan, ko je dla, kakor po navadi, ba
biea otrokom naproti. bila je prva njena beseda:
»Ugonite, otroei, kdo je pri nas?* Otroci se n
zavzemé, ne pride jim precej na misel, ali kmaly
vzklikne Barbika: .Lovee Sluga, kaj ne, babica?*
— ,Zadela si, in pripeljal je seboj svojega sinka.*
— »lje! tosem vesel, tecimo k njemu!“ vzklikne
Joiek in se v tek spusti in Tonéek stece za ujim,
da jima torbici od boka odskakujeta. Babie
klice, naj gresta, kakor ljudjé, in ne skadeta,
kakor zver, pa kde sta decka vie bila. Skoraj
lh:u uspe butita v izbo: mati ju hode karati, ali

vec Sluga stegne po njiju dolge svoje roké,
vzdigne tega in onega, ogvjnne in v lice poljubi.
»In kaj sta vse leto podenjala, kako sta se imela ?*



d
Posl Fr, Cegnar. 245

yprasa z debelim glasom, ki je v malej izbi moéno
bobnél. Decka ne odgovorita brzo, svoje oéi upi-
mta v decka, ki je bil v Barbikinih letih in stal
poleg lovea Sluge. Bil je lep decko, ves ofetu
moben, dasi njegovi udje niso bili Se tako je-
ati, kakor ocetovi; lica je imel evetoda, in iz
Wij mu je blisketalo 1.goh detinsko veselje. , Aha,
fidva gledata mojega detka! no, le pogledlts
ga, in sezite si vroke, da bodete dobri tovardi.
1o je moj Orel. Tako govoré pred se postavi
fina, ki se ni¢ ni sramoval, in detkoma roke
podxlal Zdaj je prisla Barbika z babico in Ne-
iko. ,No, in tu vidi§ Barbiko, o katerej vam
em doma pravil, da mi vselej prva pride Zelet
dobro jutro, kedar tukaj prenoéujem. Letos pa,
or vidim, je to drugade; hodite vie v Solo,
toraj mora JoZek zgodaj vstajati z Barbiko.
kako vam je viedi v Soli, ali ne bi raji hodil
lesi, JoZek? Lej, moj Orlek mora z menoj
prezo, na goro; znal bode kmalu tako stre-
i, kakor jaz,“ izprasuje in pripoveduje lovee,
g katerega so otroci stali. — ,,0, ne govorite
pga,“ reée babica; ,JoZek se rad stradi in bode
I videti Orlovo pudko.“ — ,Nu, zakaj pa ne,
j jo pogleda, idi Orlek, prinesi mu jo, vsaj
pabita.® »Ni ne, ofe, poslednji strel sem
il, kakor veé, na hnjo,“ rede deéek. —
JIn ustrelil si jo, s tim se smed pohvaliti. Idi,
aZi jo deckoma!“ Decka sta veselo z Orlom
hise stekla, babici pa ni dalo mird; da si je
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Sluga trdil, da je Orlek pazljiv, morala je za
pnjimi. ,In tebi je ime, kakor ptiéu?* vprass
Ne#ika Orla, ko so bili zvenaj in sta Jokek in
Tonéek gledala ustreljeno kanjo. —  Meni je
pravo imé Avrelij*, posmeje se sinek Nefiki;
»ali ofetu je poviedi imenovati me Orla. in tudi
meni je to ljubo; orel je lep ptic. Nad ofe jo
nekdaj ustrelil orla.* — ,To ménim“, refe Jo-
Zek, .jaz ti pokaZem orla in mnogo zverfj, i
jih naslikane v knjigi. ki sem jo lani na rojstv
svoj dan dobil, pojdi z menoj.“ To izgovorivii,
vieée Orla v izbo in mn brzo knjigo prinese.
Orlu so bile Zivali prav povSeéi, in tudi loves
Sluga je z veseljem list za listom pregledoval
»Tega lani nisi imel?“ vprasa Jozka.

»To mi jo dala komtesa na rojstveni moj
dan, in Zalika mi je prinesla par golobov i
lovee zajéke, babica mi je dala dvajsetico, ro-
ditelja novo obleko!* hvali se JoZek. — ,Ti
srefen mladenié®, zaéne lovee Sluga, gledaje
knjigo, in opazivéi lisico, nasmeje se: K
Ziva, ¢akaj, pasja dlaka, tebi moram posvetiti!
— Tonéek, mislé, da to velji naslikanej,
Kogleds lovea, ali lovee Sluga rede z

om: ,Ne boj se, tej lisici ni¢ ne storim,
nekej v gorah, katerej je podobna; to
vi¢ipnoti, dela nam mmogo kvara.“ — , Morebi
jo Peter viame, jaz sem % njim pasti pastavl
predno sva odila,“ méni Orlek. — I, defek
lisica je desetkrat bolj zvita, nego Peter;
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duh in sluh, da ne bi élovek verjel, in sicer
je bila vie jedenkrat v pasti. Mrha, nastavili
smo jej pedenke, mislili smo, da jo moramo imeti;
bila je laéna, in pasja noga, kaj mi je storila?
pojela je pecenko, odgrizla si ujeto nogo in usla.
Zdaj jo tezko dobim, gkoda ¢loveka zmodri, in
lisica, za res, je tako prebrisana, kakor ¢lovek®,
pripoveduje lovee -zapored liste prebiraje. —
,Veaj pravi pregovor: zvit kakor lisica*, rede
babica. — .Tu je orel, tu!* vzkliknejo deéki,
kazo¢ krasno, za plcnom leteéo ptico z razpetima
ﬁrntims. — ,Prav tacega sem ustrelil; bil je
] n ptié; skoraj mi je bilo Zal za njim; ali
‘kaj se hote, take prilike ¢lovek vsak dan ne
najde. Zadel sem ga dobro; in to je prva stvar;
fival se ne smé muéiti.¥ — ,To pravim tudi
jaz“, oglasi se zopet babica. — ,Ali se vam ne
smili Zival, ote lovee? jaz ne bi mogla nobene
‘hvah ustreliti*, re¢e Barbka., — ,Pa zaklati
jo morete“, nasmeje se lovee, .in kaj je bolje,
~ako Zival ne vidi nevarnosti in kar na hip pade,
'dn, ako jo popreje z lovijenjem razbegate, 8 pri-
pravaml upladite, in potem stopry zakol;ete, mno-
gokrat tako nerodno, da vam pol Ziva pol mrtva
nteée “ — ,Mi ne koljemo perntnine®, odgovori
Barbika, ,.ampak Ursika, njej se ne smili, in
precej je mrtva.* — Se nekoliko hipov so gledali
Jotroci Zivali, potem jih je poklicala mati k vecerji.
Sicer so izprasevali otroei lovea Slugo o gorah,
‘hoteli so vedeti, ali morebiti ni zablodil v Rebr-
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colov vrt, in to in ono; zdaj pa so povprasevali
zaporedoma le Orla, posludali ga in se zelo ¢u-
dili, ko jim je mladi deéek pravil o nevarnostili,
katere je z otetom vie prebil, o zverinah, katere
je vZe ustrelil; ko jim je popisoval velike sneZne
zamete, ki lezé po gorah, ki zasipajo cele vasi,
da lezé pod njimi, kakor bi bile pokopane, in
da morajo ljudjé, ako hodijo wa vrh, skozi dim-
nike hoditi ter si vsak od svoje hise pot de-
lati. Ali vse to JoZka ni prestrasilo; se vedno
si je Zelel, da bi bil vie tolik, da bi mogel iti
k loveu Slugi. ,Ko boded ti pri nas, pa dadé
mene ofe za promeno k RiesenburSkemu loven,
da poskusim tudi laZje lovstvo.“ — ,To je skoda,
da te ne bode doma¥, toZil je Joiek. — _Ne
bode se ti toZilo, imam Se brata in sestro; brat
Anzelj je tolik, kakor ti, in sestra Marinka te
bode rada imela“, reée Orel. Ko so na dvorn
sededi otroei poslufali Orlove povesti in profi
luéi gledali skozi kristale, katere jim je prinesel,
posiudal je Sluga babico, ki je pravila o povodnji
in razlagala vse novice, ki so se to leto prigo-
dile. .In je rodovina mojega brata na Riesen-
burku zdrava?* vprasa lovee. — ,Da, zdrava®,
odgovori Proskova gospa. ,Anica lepo raste;
decka hodita v Solo na Crno goro; imata bliZe
tja, nego v mesto; éudno je, da lovea deni tukaj;
rekel je, da vas pride pozdravit, ko pojde na
preZo. Zjutraj je bil tukaj in prinesel mi poro-
dilo iz grajséine, da je prislo uBeéapmoShi
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sem brzo v grad in zvedela, da je komtesa pre-
bolela, da kneginja morebiti o Zetvi na Stirnajst
dnij semkaj pride, potem pa v Florenco odide.
Upam torej, da nad ofe tukaj ostane érez zimo;
kneginja neki ne vzame spremstva seboj. Po ko-
liko letih bodeva zopet dalj éasa skupaj!“ Vie
davno Proskova gospa ni toliko govorila, davno
vie ni bila tako vesela, kakor ta dan, ko je do-
bila veselo novico, da njen moZ pride.

»Hvala Bogun, da je gospica prebolela, bila
bi veéna fkoda te mlade, dobre duse. Vsi smo
Boga prosili za njeno zdravje; se véeraj je tukaj
Kodrnova Cilika zaradi nje jokala,” reée babica.
~— oIma tudi za kaj plakati,“ méni Proskova
gospa. Lovee Sluga vprasa, kaj s tim méni. in
‘babica mu pove, kako je bilo v gradu, ko je
bila tja povabljena; pri tem pa je le komtesi
pripisovala to, kar je storila za Kodrnovo rodo-
vino. ,Jaz sem slisal.“ pravi lovee, ,da je komtesa
njena héi.“ — Zdaj potrka nekdo na okno. — ,To
je kum, poznam ga po trkanji, le notri!* zaklice
Erecei glasno Proskova gospd. — ,Ljudje imajo
udobne jezike,“ rete babica na lovéevo vpra-
‘fanje; ,kdor po solnei hodi, senca ga izpremlja,
‘to ni drugade; — kaj je za to, naj bode digar
hote.* — Riesenburfki kum stopi v izbo, in oba
lovea se sréno pozdravita, , Kaj vas je zadrzevalo,
‘da vas doslej ni bilo?“ vprasa babica, bojede
‘8¢ oziraje na pufko, katero je lovee na éavelj
obesal. — ,Imel sem preljubega gosta, gospoda

\
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oskrbnika, prifgl je po drv; prodal je svoj dele,
zdaj bi rad infel vZe zopet za naprej drv, in
hotel bi &éloveka v prevaro zapeljati. Ta bi bila
lepa. Precej sem videl, da ima kaj tacega na
grei; govoril je kakor bi med lizal. Ali povedal
gem mu, kar mu gre! Tudi sem ga pidil za-
radi Jakoba; #al mi je tega mladeniéa in tudi
Zalike. Denes zjutraj sem spil tam polié ola,
skrbel sem, kako bo s to stvarjo. To ima na
vesti ta saprabolt — lovee se lopne po ustih,
vzpomnivéi se, da sedi pri babici. — ,Kaj se

je zgodilo?¥ vprasa Sluga, in zgovorna babica

mu je povedala, da so Jakoba v vojake vzeli,
in kako se je to zgodilo. — .Take je na tem
sveti, kamor se ¢lovek obrne, povsodi nahaja
nadloge in britkosti, mej velikimi in majhnimi,
in kdor jib nima, dela si jih sam“, reée Sluga.
— .V nesredi in nadlogi se éisti élovek, kakor
zlato v ognji. Brez Zalosti ni radosti. Ako bi
vedela kako, rada bi pomogla dekliei, ali mo-
goée ni. Mora za zdaj potrpeti. kakor more. Naj-
huje jej bo jutri, ko Jakob odide.* — ,Tedaj
vie jutri pojde”, éudi se lovec; .mo, tim je sila.
Kam pojde?« — ,V Gradec* — ,Imava tedaj
isto pot, le da jaz pojdem s plavei na plavéici
po vodi, on pa po suhem.* — Decki so pritekli

v izbo. JoZek in Tonéek sta kazala loveu kanjo,

katero je Orlek ustrelil, Orlek pa je odetu po-
vedal, da so bili pri jezi, in da je tam videl
brezomno Viktorico. — ,Je li Se Ziva ta osoba?*

.
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vpraga Sluga. — ,Da, ubogagbolje bi jej bilo
pod zemljo, nego na zemlji, odgovori babica.
»Ali vie hira in stara se; malokdaj jo slisimo
e peti. le v svitlih noééh.* — Al pri jezi
vender le sedéva in strm{ v vodo, mnogokrnt do
polnodi in dalje®, odgovori lovee. _Véeraj sem
#el mimo nje, lomfla je vrbove mladike in me-
tala jih v vodo; bilo je vie pozno. ,Kaj tu
delad?“ vprasam. Ona molél; vprafam je dro-
gi¢, zdaj se v mé ozre, zasveté se jej oéf; mi-
slil sem, da v mé sko¢i; ali morebiti me je
vzpoznala, ali jej je kaj na misel prislo, obrnola
ge je zopet k vodi in metala vejico za vejico
¢rez jez. Nikdar ¢lovek % njo nié ne opravi.
Smili se mi, Zelel bi, da jo resi smrt tega to#-
nega Zivenja; ali, ako je ne bi videl sedeti pri
jezi, ako ne bi slisal, ko stojim na preZi, njene
pesnice, pogrefal bi nedesa, toZilo bi mi se®,
reée lovee, kanjo v roci dizé. — ,Cesar se élovek
navadi, tega se tezko odvadi; navada je Zelezna
srajca“, reée Sluga, devaje nZgano gobo v kratko
drateno pipico, in ko nekolikokrati zaporedoma
puhne dim proti stropu, dalje govori: ,Naj bo
vie Gloveka, zveri ali stvarf. Tako sem tudi jaz
navajen, kedar grem na pot, té-le pipe; moja
mati je iz jednake tobak pila, kakor bi jo videl
sedeti na klopi pri pragu.“ — ,Kaj pravite,
vada mati je tobak pila ! vzklikne Barbika ¢udé
se. — ,V gorah mnogo Zenskih tobak pije, vzlasti
starke. le da pij0 namesti tobakovega perja
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krompirjevee s primesanim visnjevim listjem.*
— »Ne mislim, da bi to difalo“, reée lovee in
zapali tudi pipo, ali poslikano poreelanko. —
»imam tudi nekatera mesta v lesi rad“, zaéne
zopet Sluga, ,na katerih nehoté postajem; pri-
ljubila so se mi, ker me wvzpominjajo, bodi si
katere osobe, ali milih in nemilih dogodeb mo-
jega Zivenja. Ako bi manjkalo na tih mestih le
jednega drevesa, le jednega grma, pogresal bi
jib. Na nekem mestu vrhi propada stoji osamela
smreka, staro drevé; na jednej strani sezajo
njene veje nad globok propad, v njegovih raz-
poklinah raste sem ter tja praprot ali brinje,
in spodaj sumf potok &rez skalovje od slapa do
slapa. Ne vem kako je to, da sem vselej zablo-
dim, kedar me kaj tifé, ali kaka nesreéa za-
dene. Tako je bilo, ko sem hodil za svojo Zeno
in mislil, da je ne dobim; roditelja sta jej bra-
nila, in stoprv pozneje privolila. Tako je bilo,
ko mi je umrl prvi sin in kosem pokopal staro
mater. Vselej sem sel od doma, hodil brez na-
mena, nisem gledal, ne na levo, ne na desno,
in brez volje so me nesle noge v éndapolno
dolino, in ko sem stal nad propadom pri temnej
smreki, ko sem gledal pred seboj gorske vrhe.
druzega nad drugim, bilo mi je. kakor bi mi
8¢ od srca kamen odvalil, nisem se sramoval
solz. Ko sem objemal razpokano smrekovo deblo,
zdelo se mi je, da je Zivenje v njem, da umeje
mojo Zalost; veje so nad menoj sumele, kakor
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bi z menoj vzdibovale in hotele mi toZiti o jednacej
britkesti.“ Sluga je utibnol, velike o¢i obrnol v
lué, ki je na mizi gorela, iz ust mu se je za-
kadil, namesti besedij, proti stropu lehak dim,
kateri so izpremljale njegove misli.
oZa res, ¢loveku se véasih zdi, kakor bi
drevesa Zivela,* rece Riesenburski lovee. ,Vem
to iz izkufnje. Nekdaj — vie je nekoliko 16t —
kazal sem drevesa, ki se imajo posekati. Logar
ni mogel iti, jaz sem Sel k drvarjem gledat.
Drvarji pridejo in hoéejo najpreje posekati krasno
brezo ; nobene hibe ni bilo na njej, lepo je stala
kakor gospa. Zagledal sem se v njo, in tu mi
se je zdelo — smesno je to, ali tako je bilo
— kakor da mi se k nogam priklanja, kakor
da me z vejami objema, in mi pa uho Sepe-
ta: ,Zakaj mi boée§ vzeti mlado Zivenje, kaj
sem fti storila?“ Zdaj je zazvenela ostra pila
po koZi in zarezala jej deblo. Ne vem, ali sem
zakrital, samo to vem, da sem hotel ustaviti
drvarje, da ne bi dalje rezali. Ko so me pa
¢udno pogledali, sram me je bilo, pustil sem jih
pri delu in ntekel iz lesa. Celo uro sem blodil,
in vedno mi se je misel vrivala, da me breza
prosi, naj jej ne vzamem Zivenja. Ko sem s¢ na-
posled premagal in na mesto vrnol, leZala je na
tleh, nobeden list ni trepetal na njej. lezala je
kakor mrtvo truplo. Polastilo me se je kesanje.
kakor bi bil koga ubil. Koliko dnij sem bil ves
pobit, ali nikomur nisem ni¢ povedal, in ako
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ge ne bi bila denes beseda o tem sproZila, nikdar
ne bi bil tega omenil.* — ,Tudi meni se je nekdaj
Jjednako godilo,* zaéne Slngaz debelim glasom :

w»lmel sem dati zver gospodi. Idem na lov. Tu
mi pride srna naproti. Lepa Zival, kakor bisi jo
izmislil. Veselo se je ozirala in pasla po lesi.
Smilila mi se je, ali mislim: nisi-li bedak, éemu
je to? Strelim, ali roka mi se je tresla; zadel
sem ube7no, pala je, ni mogla nteéi. Pes se je
pognal proti njej; ali jaz sem mu branil in nisem
dal, da bi jo bil muéil. Sel sem k njej in ne
morem povedati, kako britko, Zalostno in pro-
seée ge je ta Zival v me ozrla. Vzel sem noZin
zabol ga jej v sree; stresli so se jej udje in bila
je mrtva. Jaz pa sem se spustil v jok in od te
dobe — no, kaj bi se tega sramoval“ — _Ode
nece streljati na sroe,* naglo rece Orlek. —
»Pray si povedal, Kedar koli merim, vidim pred
seboj ranjeno srno, njene Zalostne oéi, bojim se
da ne bi zgresil in zver le ranil; takrat rajine
sproZzim.* — _Imeli bi samo zle Zivali streljati,
dobrih pa ne, tih je skoda.* oglasi se Tondek,
ki se je skoraj solzil. — ,Nobena zver ni tako
dobra, da ne bi bila tudi zla, in tudi ni nobene
tako zle, da ne bi bila tudi dobra, kakor je to
pri ljudeh. Zmota je, e mislimo, da mora zver,
ki ima lepo, mirno lice, tudi dobra biti. in da
je zla, katera nam ni po srei. Na svetu je
veckrat lice daleé od resnice. To je vie tako,
da dlovek tisto stvar, ki mu ni mari, laZje po-
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greda, in za njo tako ne Zaluje, kakor za tisto
krasno, ki mn je draga, in zato mnogokdo onej
ni praviéen . . Bil sem nekdaj v Gradei, ko
sta bila dva hudodelea na smri obsojena. Jeden
je bil lep élovek, drugi pa grd, nepriljuden,
¢uden. Prvi je ubil svojega tovarSa. ker ga je
imel na sumu, da mu je milo izneveril. Drugi
je bil iz naSega kraja; Sel sem ga vprasat v
je¢o, ko je bil vie obsojen. ali ne Zeli kaj po-
ro¢iti domaéim, da mu to iz srca rad opravim.
Pogledal me je, divje se zasmijal, odmajal z
glavo in rekel: ,Komu bi kaj sporocal, koga
pozdravljal? Jaz ne vem za nikogar.* Obrne
se od mene, skrije obraz v dlan, en bip tako
posedi, pa poskoéi, postavi se s prepreZenima
rokama pred me ter vprasa: »Clovek, ali mi storis,
kar Zzelim ?* — ,Storim, iz srea rad,* odgovorim
in podam mun roko. V tem hipu je oblila nje-
govo obli¢je neznana britkost, da bi bil za-nj
vse storil; njegovo lice je zgubilo vso mrzkobo,
oznanjevalo je le britke dute. Moral mi je
dobro videti v sree, ker mi je roko naglo podal,
stisnol jo in 8 trepetajoéim glasom rekel: ,,Ako
bi mi bili mogli pred tremi leti roko tako po-
dati, ne bi bil tukaj. Zakaj se nisva srecala?
zakaj so me sreéavali samo ljudjé, ki so me v
prah metali, ki 80 moje lice zasmehovali, ki so
me s pelinom in Zoléem pojili! Mati me ni lju-
bila, brat me je izgnal, sestra me se je sramo-
vala, in ta, o katerej sem mislil, da me ima rada;
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za katero sem #ivenje zastavil, katerej bi za
jeden nasmehlaj zvezde z neba iztrgal, zaradi

tere mi je bilo tolikokrat Zal. da nimam deset
#ivenj, da bi jih podaril njenej ljubezni: ta mi
je osle kazala, in ko sem hotel slifati iz njenih
ust, kar so vsi govorili, obrala in izgnala me
je skozi dveri, kakor psa.“ In ta Cudni clovek
se je jokal, kakor dete. Kmalu je otrl solzé,
prijel me za roko in Sepetal: Ko pridete v
Marsovski les, idite v éudapolni dol; nad pro-
padom stoji samotna smreka. tej nesite moj po-
zdrav, in ujedam*), ki krog nje letajo, in visocim
goram. Pod njenimi vejami sem prespal veé let,
njej sem povedal, kar nobeden ne ve, pod njo
nisem bil taka reva, bil sem — ¢ Umolknol je,
sédel zopet na klop in ni vel izpregovoril, ni me
veé pogledal. Zalosten sem #el od njega; ljudje
so grajali, proklinali tega grdeia, da je vreden
smrti. da mu hudoba iz olij gleda, da neée izpo-
vednika in nobenega druzega videti, da ljudem
jezik kaZe, in da ide k smrti, kakor v gostje.
Lepega so milovali, pulili se za pesen, katero
je zloZil v jeéi, in vsakdo je Zelel, da bi ga
pomilostili, ker je le zaradi ljubosumnosti astrelil
tovarda; oni pa je neki iz gole hudobije ustrelil
deklico, ki ga ni nikdar razialila, i neki da je
ljudi moril. Tako sodi vsak po svojem magibu;
vsaka glava ima svojo pamet; vsacemu odesu
je stvar drogaéna; zato je tudi teiko msmoo1
7% Ujeda, Raubvogel, na Gorenjakem v rabi.
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zadeti: to-le je tako, in ne sme biti drugade.
Le Bog pozna svét., on vidi v najskrivnejse dno
cloveskega srea in ga sodi; on umeje jezik
svoje #ivali. njemn je vidljiva kronica vsake bilke,
on vé pota vsacega ZuZka; kamor on veli, tja
bu¢é vetrovi, njegov prst kaZe pota derodim
rekam.“ Lovee je umolknol, pipa mu je ugasnola,
njegovo oko se je krasno svetilo. njegovo obligje
je bilo podobno gorskej doliniei, ~osvitljenej Zarkom
{esenskega solnca. v katerej je pa de dosti ze-
enja in cvetic, paj si na vrhibh tudi sneg ledi.
Vsi so se zagledali v lovea Slugo, dokler se
babica ne oglasi: ,Prav ste rekli, loveec Singa,
prijetno vas je poslusati, kakor gospoda na leei.
Ali ¢as je ofrokom lé¢; vaSega sinka je pot
utrudila, vas tudi; jutri si povemo veé.*

»Daj mi, Orlek, te kanjo za ¢uka, demu
bode tebi?“ rete loveo, vzemsi puiko na ramo.

ol prav rad.* sMidva jo k vam jutri
lgodt) prineseva ,* promla sta decka. — LAl
ne pojdeta v Solo?“ —  Za jutri sem jima od-
'punla golo, da se natadu)eta gosta,” rede mati,

»No, jaz pustim tudi moja korenjaka doma,
da bodete imeli dober dan. Pridite tedaj; lahko
no¢! Zdravi!* — Prijazni brat dolinar, kakor
wu je lovee Sluga nekdaj rekel, segel je pri-
jateliem v roko, poklical Hektorja, ki je bil
Orlekn posebno véedi, in fel skozi dveri. Zjutraj,
predno so se otroci oblekli, stal je Orlek vie na
plavéici, s katero so k brega pripluli. Po Jnhm

Nir. bibl.
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je fel Sluga z deéki k loven. babica z Barbiko

in Neziko pa b krémarjevim. Jakobu slove dat.

Kréma je bila natlacena, bili so tam oéetje in

matere odhajajoéih novineev, tovardi, sestre in

znanci. Dasi jo drug drugemu sree dajal, dasi
krémarjevi in Zalka niso nehali toéiti, dasi je

tadi Jakob pri pipi pomagal. ée tudi so mla-

denidi prepevali razliéne vojaske in vesele pesni,

da bi se hrabrili, vender vse to nié ni pomagalo;

nobeden se ni opil. kakor takrat, ko so sli k

naborn. Takrat so si pripeli zelenih smrekovih

brstij na kape, nemilo vriskali, pili, prepevali,
da bi zatopili in ogludili strah in bojazen. Vsaj
je imel tudi najravnej&i, najlepdi mladenié €e ne-
koliko upanja. TolazZila jih je dekliska Zalost. ro-
diteljska ljubezen, katera v tacih hipih, kakor
vrota reka, skrita v dou zemlje, na vrh izpubti;
ponosni so bili, ko so jih zoanci hvalili: O,
ta se ne vrne, tak mladeni¢c — vzrastel kakor
sveéa — ves kakor bi ga vlil — s tacimi vojaki
imajo veselie.“ S tacimi sladkimi kapljami je
krotila ni¢emurnost nagli napoj, h kateremn jih
je prisiliena dolZnost zapelievala; in to, kar je
sladilo zdravim, lepim mladeniéem to britke pot,
to jo je gremilo tisrim, katerim ni bilo treba
imeti strahi, kateri so vedeli, da imajo telesne
hibe; mnogokateri nidemurnik jih je pa zate
tako tezko nesel, da bi bil raji vojak, nego da po-
slufa zanidevanje: ,Za teboj ne bode plakals
mati, vsaj ne priseies na boben, nisi, da bi te
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za psom vrgel;“ ali:  Mladenié, ti bodes konjik,
imas nogéd, kakor vol rogé!* in jednake zabav-
ljice, s katerimi so jih zbadali. Babica je prisla

0 kréme, ali vizbo ni Sla, zato ne, ker je bilo
zaduhlo v njej; ali teZka, mradna Zalost. ki je
trla srea vsim, in javila se na licih, kakor me-
gla, ta jo je stradila. Ona je éatila. kako je
Zalostnim materam, izmej katerib je ta v nemej
bolesti roké lomila, ona tiho plakala ali glasno
toZila; kako je deklicam, katere se sramujejo
svojo Zalost odkriti in se vender s& suhim oce-
gom ne morejo ozreti na blede mladenide, ka-
tere pijata le Se bolj raztoZnje, in katerim glas
zastaja, ko hoéejo peti. Ona je éatila, kako je
otetom, otoZno za mizo sede¢im, ki o niéem ne
govoré, o nicem ne mislijo, ampak le o tem, kako
gi vprihodnje nadomesté marljive mladenide, ki
80 jim bili desna roka. Kako jim se ne bi za
njimi toZilo, kako jih ne bi pogresali! — Babica
je sela z otroki na vrt. Nekaj hipov potem pride

lika, objokana in bleda, kakor zid. Hotela
‘je govoriti, ali na prsih jej je kamen leZal
in grio je imela zadrgoeno; ni mogla bese-
dice izpregovoriti. Naslonila se je na deblo
‘evetote jablane. To je bila tista jablana, drez
katero je vrgla o kresi venes - Preletel jo je,
i zdaj, ko se je imela izpolniti njena nadeja,
da bode z milim zvezana, morala se jeo loGiti.
Zakrila si je lice z belim zastorom in zadela se
glasno jokati. Babica jej ni branila. Prisel je

n*
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Jakob. Kam je preflo to cvetode lice, to #ive
oko! Kakor bi ga bil iz kamena iztesal. Moléé
je podal babici roko, molée je objel miljeno de-
klico in potegnol iz nedrij vezeno ruto, kakoréno
dé vsako dekle svojemu mladeniéu v znamenje,
da ga ljubi, in ofiral si oéi. Nista si pravila,
kako globoka je njuna Zalost, ali ko je zadonela
iz kréme pesen:

Pet frevljev merim, palcav pet,

Adijo, ljub'ca, starki,

In z Bogom, vi tovardi!

Dopolnil sem devetnajst let,

In évrste sem postave

Od nog do glave.

objela je Zalika strastno svojega mladeniéa in
jokaje zakrila lice na njegovih prsih. Babicajei
vatala, po lici se jej je ulila solza, tudi Barbika
je plakala. Starica je polofila roko na Jakobove
rame, in rekla Zalostnim glasom: ,Vodi in tolaki
te Bog, Jakob! Prenadaj voljno, kar moras, in
ne bode ti tezko. Ako Bog dai, da se izpolni moj
namen, ne bosta dolgo loéena. Upajta! Ti deklica,
ker ga imas rada, ne trgaj mu srea sé svojimi tod-
bami. Z Bogom!* lzreksi to, prekrizala je Jakoba,
stisnola mu roko, sla domov sé sladkim upanjem,
da je tolaZila Zalostne. Ljubedima je v srce pala
babiéina beseda, kakor rosa na venoéi evét in
vzbudila ju k novemu Zivenju; objemala sta se
pod cvetolo jablano, s katere je veter evetje
otresal in ga po njih sipal. Pred krémo so za-
ropotala kola, katera so prisla po vojake, zdvora
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se je slidal klic: ,Jakob! — Zalika!* — Ali
nista ga slisala. Bila sta objeta, kaj jima je bil
mari svét, drug v drugem je objemal ves svoj svét,

Popoldne se je poslovil tudi Sluga s prijaz-
nimi gostitelji. Profkova gospa je nalozZila, kakor

navadi, oéetu in sina polue Zepe bresna. Dedka
sta dala Orleku vzpominkov, Barbika trak za
klobuk; babica je svetovala Neziki, ko je vpra-
fala, kaj ima dati, naj di cvetico, katero jej
je podarila komtesa. ,Ali vi ste rekli, da jo
Lodem nosila za pasom, ko bodem velika,“ rece
dekiica. Tako lepa je!* — ,To, kar ti je milo
in prijetno, moras dati milema gostu, ako ga
hoéed polestiti. Daj mu jo, deklicam pristuje,
da darujejo cvetico. NeZika pripne lepo cvetico
Orleku na klobuk.

»Ah, mila NeZika, ne vém, doklej ta cvetica
svojo krasoto obdrZi; Orel je divji pti¢, vse dni
leta po skalah in vrhib, v deZji in vetru,* rede
Sluga. NeZika obrne vprasaje oéi v Orla. ,Ne
skrbi, oée,* rece deéek zadovoljno gledaje darek,
,vsaj jo bodem dobro éuval o delavnikih, ko
‘bodem hodil po gorah, le o praznikih se bodem
# njo ponasal, in tako ostane vedno lepa.* —
NeZika je bila tega vesela. Nobeden ni mislil,
da je ona sama tista ovetica, po katerej bode
Orlek toZil, katero si odnese na sneZne goré,
‘kder jo bode v lesnej samoti ljubil in &uval
v svoje veselje, da bode njena ljubezen lué in
blagost njegovega Zivenja.
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Bilo je vie po duhovih praznicih, katere je
babica ,zelene“ imenovala, morebiti zato, ker )c
z brezjem okrasila vso hmo. znotraj in zvenq.
tako, da so bili pri mizi in v postelji vsi mej
zelenjem. Bilo je vie po sv. telesi in po kresi
Slavee ni veé prepeval v grmu, lastovke so spre-
vajale mladite 1zpod strehe, na pedi so leZala
poleg macke mejmasna maceta, katerim se je
Nesika rada dobrikala. Copa je vie vodila od-
rasla piséeta, in Sultan in Grivee sta zopet vsako
nod¢ skakala za mifi v vodo, in zato so stara
predice govorile, da na klopi pri Starem belisdi
, stradi povodnji moZ Nezika je gonila z Urdiko
Brezo na paso, hodila z babico po zeli, ali je po~
sedela poleg nje na dvoru pod lipo, s katere je
babica vic cvetje sudila, in éitala babici iz knjige.
I na vecer, ko sta §li otrokom naproti, zavili sta
po ovinku érez polje; babica je ogledovala lan,
rada se ozirala po firokem graséinskem polji,
kder je bogato klasje naglo rumenelo, in veter
po njem valove delal; ni mogla od njega odij
obrnoti. Govorila je Kodrni, ki jej se je rad
druZeval, ko je po polji hodil: ,Veseli se élo-
vek tega boZjega blagoslova, Bog odvrni hudo
vreme !“ — ,Da, imamo veliko soparico.* rede
‘Kodrna in obrne o&f proti nebu. Ko so 8li mimo
graha, ni pozabil natrgati NeZiki v p
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miadih strokov, in vselej si je vest s tim tolaZil,
da tndi kneginja tega ne bi branila, ker ima
babico in otroke zelo rada. Barbika je donasala
sestri sladkega lesa ali sladke smole, katere je
za krajear kupila, ali od deklic dobila, ker jim
je delala nemske naloge. Ko je prodajalka blizu
sole razloZila ¢refenj. skoraj vsak dan jih je za
krajear kupila. Ko so &li domov gkozi dobovje,
nabirali so jagod; Barbika je naredila iz brezove
skorje kozol in ga vselej za sestro napoluila; in
ko jagod ni bilo veé v dobovji, nabirala jih je
v travi in pozneje borovnic in prinasala lefnikov.
Babica pa je nosila iz lesa gob in udila otroke
zdrave loditi od strupenih. S kratka, bilo je zad-
nje dnij meseca julija, in prve dnij avgusta je
imela priti kneginja in ofe, in otroci so se tudi
veselili, da bodo Sole nehale. Prodkova gospa je
imela vize zopet cele dni v gradu opravkov, da
v nobenem kctu me bi ostalo prahd, in vrinar
se je moral truditi na vrtu, da je pazil na vsake
leho, ali mu evetica raste, kakor sam hoée, da
je pregledoval trate, ali ni katera travica hitreje
vzrasla od druge, da jo precej pristriZe, da pre-
iféo grmi¢ za grmi¢em. ali niso morebiti poza-
bile plevice kake koprive, da jo izruje in érez
plot vrze. Povsodi so delali priprave za gospojin
prihod. Veselili so se je mnogi, katerim je z go-
spo tudi zasluZek pridel; mnogim je mrzelo in
oskrbuikovi so vsak dan glave za ped ponia~
vali, in ko se je po gradu govorilo: ,jutri pri-
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dejo,* poniZal se je gospod oskrbnik tako, da
se je celo na poniZen pozdrav mlatién zahvalil,
éesar nikdar ni storil po zimi, ko je bil prva
osoba v gradu. Babica je Zelela gospej kneginiji
vsega dobrega in molila za-njo vsak dan; ako
bi pa % njo ne bil prisel zet, ne bi jej bilo ve-
liko mari, ali jo vidi, ali ne. Ali zdaj je babica
gospe kneginje tezko pricakovala, imela je nekaj
na srei, éesar pa nikomur ni razodela.

Prve dni avgusta se je zacela malo po malo
Zetev, in gospa kneginja je v resniei precej prve
dni prisla sé vsim spremstvom. Oskrbnikova go-
spica je ¢akala Italijana, pa precej so jej po-
vedali, da ga je pustila gospa kneginja v pre-
stolnem mestn. Proskova gospa od veselia ni
vedela, kaj bi pocela; otroci so zopet imeli mi-
lega odeta; babici je vender lice malo zatemnelo,
ker ni videla z Ivanom héere Ivanke. Pri-
nesel pa je zet list, v katerem jo je héi in tudi
teta Doroteja sé strijeem vred stokrat pozdrav-
ljala in pisala, da zaradi strijéeve bolehnosti ne
more priti, i ne bi bilo lLjudomilo pustiti teto
samo, da gospodinji in streZe bolnikn. — Pisala
je, da je Zenin vrl élovek, da je teta zadovoljna,
da ga vzame, in da jim hoée o sveti Katarini
svatbo napraviti; da le tega ¢aka, da babiea
dovoli. ,Ko se vzameva, prideva, ako bode le
mogoie, na Cesko, da nama daste materin bla-
goslov in da vzpoznate mojega Jurja, kateremu
pa Jura pravimo. On tudi ni Ceh, tam nekodi
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od turskih mej je; ali dobro ga bodete umeli,
jaz sem ga nancila éeski mnogo preje, nego Te-
rezika Ivana. Rada bi bila vzela Ceha; jaz vem,
da bi vas bilo to bolj veselilo, ali, mama, kaj
pomaga, srcu se ne da velevati; meni se je
prikupil ta moj ,krobot*. Tako se je pismo
konéalo. Terezika je pismo preéitala, Ivan je
posiusal in rekel: ,Kakor bi jo slisal, to veselo
Anico, vrla deklw& je, in Jura ie dober ¢lovek.
pozmam ga, prvi pomagaé je pri strijen, kder
je Anica; kedar koli sem tja v kovadnico prisel,
bil sem vesel Jurja. MoZ kakor hrust, in delalee,
da mu kmalu ni para® — _Ali jedne besede,
Terezika nisem razumela; ta doli nekde, to mi
de jedenkrat ¢itaj,* in babica pokaZe na konec
pisma. — ,To je krobot, ne?* — _Kaj je to,
prosim te?* — ,Tako pravijo na Dunaju Hrva-
tom.“ — ,Tako je to tedaj. No, Bog jej daj
greto! Ali kdo bi to mislil. iz kakih krajev sta
se ta dva ¢loveka nadla. In Jurij se mu pravi,
kakor pokojnemu oéetu!* — 8 timi besedami je
zgenola babica list, otrla si solzo iz ofesa in Sla
ga hraniti v skrinjo. Otroci so bili neizredeno
srecni, ker so imeli doma milega odeta; niso se
ga mogli dosti nagledati, in drug pred drugim
se je trgal za besedo, da bi oéetu povedal, kar
s¢ je to leto pripetilo, kar mu je pa vie iz ma-
terinih pisem znano bilo. LAli ostanete pri nas
vso zimo, kaj ne, oée?“ vprah ljubeznjivo Neiika
ter mu gladi brado, kar jej je bilo vselej jako
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prijetno. — ,Je-li. o¢e, ko bode seninee, da nas
popeljete na krasnih sené¢h in da obesite na konje
kraguljee? Gospod kum iz mesta je jedenkrat
go zimi po nas poslal; bili smo tam z mamo;
abica ni hotela iti, ali to je bila voinja in zvon-
jenje! Vsakdo iz mesta je pritekel gledat, kdo
se pelje.“ pripovedunje JoZek; ofe pa ni mogel
odgovoriti. ker je vie zopet Tonéek zacel : ,Veste-
i, o¢e, da bodem lovee? Kedar izostanem iz sole,
poidem k Slugi v gore in Orel pojde na Riesen-
burk.* — _Vie prav, le popreje se lepo uéi v
foli,“ nasmeje se ofe, pustivéi defkn svobodno
misel. Prisla sta tudi prijatelja. lovee in oée
mlinar pozdravljat milega gosta. Hisa se je ove-
selila; tudi Sultan in Grivee sta skakala z ne-
navadno radostjo Hektorju naproti, kakor bi mu
hotela povedati novico. Gospod ju je imel rad;
tepena nista bila od tiste dobe, kar sta race
raztrgala. in kedarkoli sta mu prisla naproti,
pogladil ju je po glavi. Tudi babica je rekla,
gledaje njuno veselje, da Zival dobro vé, kdo
jo ima rad, in da tega dolgo ne pozabi.

«In je pa komtesa zares zdrava?“ vprasa
lovéiéa, prisedsi z otroki pozdravijat kuma. —
»Pravijo, da je, ali jaz mislim, da ni. Nekaj
jo mora tiséati. Bila je svoje Zive dni slabotna
in neina, zdaj je je pa sam dub, in oéi ima,
kakor bi bila vie na onem svetu. Plakal bi,
kedar jo vidim, ona je angelj. Gospa kneginja
je zelo Zalostna, in kar je komtesa zbolela, pre-
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stale so v nasej hisi vse veselice. I'rav pred bo-
leznijo so jo mislili zaroditi z nekim grofom. Iz
bogate hife je, gospa kneginja in roditelja so
si dobri, in zelo Zelé te zaveze. — No, ne vém.“
pravi Prosek, i neverno z glavo odmaje. — .In
kaj pravi grof?* vprasajo Zenske. — ,Kaj bi
rekel mora biti zadovoljen in éakati, da deklica
preboli; in ako nmre, obleée se lebko v érno,
¢e jo ima v resnici rad.“ — _Neki, da hoce 8
kneginio na Vlagko iti.“ — .In ima gospica grofa
rada 74 vprasa babica. — ,Kdo more to vedeti.

nima druzega na srei, bilo bi mogoce, lep
¢lovek je.” odgovori Ivan. — .To se ve, pa samo,
¢e jej drugi ni bolj vSeéi.” rede ofe mlinar in
pomoli Progku odprto tobaénico, ,kdo se bode
o tem prepiral, kaj je komu po srei. To je
bila najljubsa njegova prislovica. ,Tu-le nasa
totanca bi bila vie pod kapo, in ne bi hodila
tako poparjena,- ako jej zlomki ne bi bili vzeli
tega, kar je imela rada,“ refe mlinar in natlaci
tobaka v nos ko ga je vie vsim podal in name-
#ikne Zaliki, ki je tudi tam bila,

oMiloval sem vajun, ko mi je to Terezika
pisala,* re¢e Profek,“ ozrvsi se na bledo deklico;
»ali se je pa Jakob vie privadil svojega stanu 7
— ,Kaj hoce, uboZee! Mora se privaditi, dasi
mu je dosti tezko,” odgovori Zalika, ter se obrne
proti oknu, da solze zakrije. — ,To verujem,“
oglasi se lovee: ,Zaprite pti¢a, bodi si v zlato
kletko, gozd mu bode vender milejdi. — ,lzvlasti,
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¢e samica tam za njim toZi,“ pomezkne mlinar
na stran. — ,Jaz sem bil tudi vojak. zadne
Proéek ; nasmehljaj mu je zaigral okoli lepih ust,
in modre odi je obrnol na Tereziko. Tudi ona se
je nasmijala ter rekla: ,Ti si bil junak, ti!* —
JLe nikar se ne smeji, Terezika; ko si hodila
gledat na okop s teto Dorotejo, kako ekserciram,
obedve sta jokali.“ — ,In ti znama* nasmeje
se Terezika. ,Takrat pa se nisi smijal, ne ti,
ne jaz, ampak tisti, kateri so naju gledali.* —
»Moram potrditi,* pravi dobrosréni gospodar,
»da mi ni bilo d&isto nié do tega, ali me ima
kdo za babo ali za junaka — té& desti nisem
iskal. Vsih Stirnajst dnij, kar sem bil vojak,
vzdihoval sem in jokal, kaj malo jel in spal,
tako, da sem bil sam svoja senca, ko so me iz-
pustili.®* — ,Tedaj ste bili le stirnajst dnij vo-
jak — no, Jakobu bi tudi ugajalo, ako bi se
mu steli dnevi za leta“. pravi mlinar. — ,Vsaj
ne bi bil jaz Zaloval, da sem vedel, da si dober
prijatelj prizadeva, da me oprosté, in da hode
brat za me iti. Prislo je to samo ob sebi. Brata
je povieéi vojaski stan in tudi mu bolje pristaja,
nego meni. Ne mislite pa, da sem babei. Ako
bi trebalo braniti rodovino in dom, bil bi v
prvej vrsti. Nu, vsi ljudjé si nismo jednaki;
temu je poviedi ta, onemn oni stan. Kajne, Tere-
zika?“ lzreksi to, poloZi Prosek roko Tereziki
na rame in pogleda jej prostosréno v oél. —
»Da, da, Ivan, vi pristujete le mej nas“, odgo-
’
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vori babica namesto héere, in vsi jej v dubn pritr-
dijo, ker so pozvali neZno gospodarjevo sree,
Ko so se prijatelji razsli, zmuzne se Zalika
v babitino izbo in potegnovdi iz nedrij pismo,
ki je bilo z vojagkim gumbom zapedateno, Sepeti:
»0d Jakoba!* — _No, to je lepo, kaj pise 7
odgovori babica, razveselivéi se z deklico vred.
Zalika odpre pismo in é&ita pocéasi: ,Draga moja
Zalika! Stokrat te pozdravijam in poljubljam.
Ab, moj Bog, kajto pomaga! raji bi te le jeden-
krat v resniei poljubil, nego stokrat v pismu: ali
tri milje hod4d je mej nama in k tebi ne morem.
Jaz vem, da mnogokrat na dan mislis: Kaj neki
Jakob dela? Kako mu je? Dela imam dosti,
pa kako je to delo; telo je pri delu, misel pa
vedno drugodi. Hudo je. Ako bide svoboden bil,
kakor Vitkov Tone, morebiti bi se mi priljubil
vojafki stan; tovarfi se privajajo in s éasom
jim ne bode nié tezkega. Tudi jaz se vsega udim,
potrpeiljiv sem . . . ali nié me ne veseli; ne
morem se privaditi in vsak dan mi je teZe...
0Od zore do mraka mislim na tebe, mila moja
golobiea, in ako bi le vedel, da si mi zdrava,
ako bi dobil le jeden pozdrav od tebe, bil bi
miren. Ko stojim zvenaj na straZi in vidim ptice
letati na vaso stran, vselej mislim, zakaj ne go-
voré, da bi mosile tebi moja poroéila; ali Se raji
bi bil sam pti¢, slavéek, da bi k tebi létal. —
Ali ti Profkova babica ni¢ ni povedala? Kajje
neki mislila, ko je rekla, da morebiti ne bodeva
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dolgo lofena? Ne ves? Kedar mi je najhuje,
vselej se vzpominjam njenih poslednjih besedij:
in kakor bi me Bog navdal, tako me krepi
upanje, da bode ona svetovala, kaj in kako je
storiti. Ouna ne govori brez premisleka. — Poslji
mi nekoliko vrstie, da se potolazim. naj ti jih
kdo napise; pisi mi vse, ves? Ali ste spravili
send o lepem vremenn? In kako je sé Zetvijo?
Tukaj se je Zetev vie zaela. Ko vidim hoditi
kosce na travnik. vse bi od sebe vrgel in po-
begnol. Prosim te, ne hodi sama na tlako; jaz
vem, izprasevali te bodo, teZili ti srce — ne hodi.
In ta postopaé, ta pisar —*

»Kako je nespameten, boji se, da bi jaz
morebiti* — jezi se Zalika, ali brzo dalje dita:
+ne dal bi ti mire. Le TomaZa se drii; prosil
sem ga. naj ti bode desna roka Pozdravi njega
in Anico. Pojdi tudi k nasim in pozdravi jih;
tadi vase stokrat pozdravljam, in babico in otroke
in vse znance in prijatelje. Imel bi ti Se toliko
povedati, da ne bi 8lo na takosen kos papirja,
8 kakorfnim bi se Aabko Zrnovsko brdo zakrilo,
ali vZe je ¢as iti na straZo. Kedar po noéi na
straZi stojim, prepevam si pesen: ,Polnoé ura
bije — brez stevila zvezd na nebu sije.* Pela
sva jo tisti veer, predno sva se locila; ti si
mej petjem jokala, Da, za Boga. tolaZile so naju
zvezdice, no sam Bog ve, ali naju bodo Se kdaj
tolaZile. Z Bogom! Zalika zgane pismo in vpra-
Saje gleda babici v lice. — , No, lahko si vesela, i
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vrl mladenié je; pozdravi ga, naj zaupa v Boga;
nikdar ni tako hudo, da ne bi bilo zopet dobro;
tudi njemu solnce prisveti. Da bi ti pa za trdno
povedala: tako in take je to, tega ne morem,
dokler nimam gotovoesti. Na tlako pa pojdi,
kedar bode treba. Zelim, da podas kneginji venec
pri Zetvenej veselici; vsaj ga jej nobena druga ne
podé, ako bodes hodila ti na graséinsko tlako.*

Zaliko so te besede zelo potolaZile in rekla
je, da bode babic¢in svét popolnoma slusala. —
Kar se je bil Ivan vrnol, vprasala je babica ne-
kolikokrati, kdaj je gospa kneginja doma, kam
hodi. da se je Prosek ¢udil.  Babica ni bila
nikdar radovedna, kaj se godi v gradu, kakor da
gradi ne bi bilo; zdaj pa vprasa in povprasuje.
Kaj neki ho¢e?* — Ali babica tega ni povedala.
vprasati pa je niso hoteli, toraj tudi niso niéesa
gvedeli, ¢e tudi jih je radovednost pekla kakor
#vo oglje.

"Nekoliko daij potem je sel Prosek sé Zeno
in otroki v mesto; hotel jim je napraviti vesel
dan. Urdika in Jerica sta &li na polje, babica
je tuvala dom. Sedela je z vretenom na dvorn
pod lipo, kakor je bila navajena, Premisljevaia
'{e nekaj. §e pela ni; véasih odmaje, véasih pri-

ima z glavo, poslednji¢ pa rece, kakor bi bila
kaj sklenola: ,To, to storimo.* Zdaj zagleda
komteso, ki gre doli po brdu okoli sudilnice in
stopi na brv. Belo je bila obletena, na glavi je
imela okrogel slamnik; lahko, kakor vila, stopala
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je doli po poti; jedva so se dotikale zemlje njene
noZice, stisnene v atlasove ¢reveljee. Babiea na-
glo vstane ter jo z velikim veseljem pozdravi;
ali srce jo zaboli, ko se ozre dekliei v bledo
lice, ki je pri¢alo velik mir, pa tudi velike boleéine,
da mu se je morala smiliti, kdor jo je pogledal.
»Ste sami, in tako tiho je tukaj?“ vprasa
Hortenzija, ko je babico sréno pozdravila. —
»oama, sama, Sli so v mesto; otroei se ne mo-
rejo oceta nagledati, ker ga dolgo niso videli,*
pravi babica, brifoé sé predpasnikom pomito klop in
gospici rede, naj sede. — ,Da, res dolgo, tega
sem jaz kriva.* — 1. kaj e, milostljiva gospica ;
kedar Bog ¢loveku bolezen podlje, kako si more
pomagati? Milovali smo vas vsi in molili. milost-
ljiva gospica, da bi vam Bog zdravje povrnol.
Zdravje je najveée dobro na svetu, in Flovek ga
vé prav ceniti stopry tedaj, ko ga izgubi. Skods
bi bilo vas, milostljiva gospica, vi ste mladi in
milostljiva gospa kneginja bi zelo Zalovala.* —
»T0 je res,” vzdahne komtesa in poloZi skleneni
roki na krasno vezano knjigo, katero je na ko-
lenih imela. — Vi ste bledi, milostljiva gospica,
kaj vam je? vprasa babica milovaje deklico, ki
je pri njej sedela, kakor Ziva Zalost. — ,Nié,
bica,“ odgovori gospica, in se sili na smeh.
ki je pa de bolj sréne boleéine odkrival. Babica
ni se upala veé vpradati, ali opazila je, da go-
spica ni le na telesi bolna.
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Potem zaéne komtesa povprasevati, kako se
je vsim v malej hisi godilo; ali so se otroei
morebiti tudi nje vzpominjali? Vse to je babica
rada povedala in tudi povprasevala, kako se ima
gospa kneginja in kaj dela. ,Gospa kneginja
se je peljala k loveu,* odgovori komtesa; jaz
sem jo prosila, naj me tokaj pusti. da dolino
nacrtam in Vas obistem. Gospa kneginja pride
sem po mene.“ — _No, to je, kakor bi jo Bog
poslal,“ vzraduje se babica; moram iti po st
zastor, Cloveka pezdirje vsega zaprasi, Pocakaijte,
milostljiva gospica. precej se vrnem!* Tzreksi to
odide babica v hiso in ni bilo dolgo, prifla
Le v ¢istem zastoru, v distej ruti na glavi in

rog vrati, ter prinesla pogade, medi, surovega
masla in smetane. .Morebiti si Zelite, milostljiva
gospica, koséek kruha odrezati; denes je peden.
Ali pojdiva na vrt. tam je zelenejse. Lipa daje
gicer senco, jaz pod njo rada sedim, vZe zato,
ker vidim okoli sebe perutnino grebsti, tekati in
koracati © — ,Tedaj le tukaj ostaniva, dobro
e tu sedi,“ seZe jej v besedo komtesa in jemlje
prinesene jedf. Kar ni¢ se ni branila; urezala si
tkmha, jela in pila; vedela je vie da ne bi
bici bilo ljubo, ako ne bi nidesa vaela. Zdaj pa
je odprla knjigo in pokazala babici, kar je na-
risala. 1 moj Bog, to je vsa dolinica nsd,ezom,
loka, pogo je. les, in lejte no, tudi Viktorica je
tukaj,“ vzklikne babica éudé se. — .,V tej samoti
je ona rav na svojem mestu. Sreéala sem jo

Nar. bibl 18
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na pogorji, zelo je opesala. Ali jej ni mogode
pomagati ?“ vprasa usmiljena deklica. — _Ah,
milostljiva gospica, telesu bi se dobila pomoé,
ali kaj pomaga, ker ni glavne stvari, uma. Njena
dusa se je zmedala; kar dela, dela, kakor bise
jei m)alo Morebm je to milost od Boga, da
jej je vael vzpomin na boleéine, ki so morale v
resnici grozne biti; ako bi se zopet zavedela,
morebiti bi v obupu Se svojo duSo pogubila, ka-
kor — mno, Bog jej odpusti, ako je gredila, hudo
se pokori,“ pretrga babiea svojo besedo in obrne
list. Nov tudez! ,Moj Bog. to je Staro belisce,
dvor, lipa — to sem jaz, otroei, psa, vse; lejte
no, kaj sem docakala! Ko bi to nasi videli*
vzklikne babica ter za wvsako besedo mllo{
preneha.

»Jaz nikdar ne pozabim ljudij,* pravi kom-
tesa, ki 80 mi dragi, in riSem si jih, da mi se
niihove podobe Zivejse v duso vtisnejo. Tako tudi
rada értam na papir kraje, kder sem uZivala mile
dni, da mi ostanejo v milem vzpominu. In ta do-
linica je lepa. Ako privolite, babica, rala vas
naslikam, da bodo imeli otroci vzpomin.* Ba-
bica je zarudela, odmajala z glavo, in se ponni-
ljala: ,Mene, staro Zeno, to ne bi bilo pristojne
milostljivej gospici.“ — ,Le dovolite, babica! Ko
bodete zopet sami doma. pridem sem in vas
slikam; storite to unukom, da bodo imeli
podobo.* — _Ker tako hocete, milostljiva go-
spica, naj bode,* odgovori babica; ,ali prosi
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da tega nobeden ne izvé; reklo bi se, da je babica
niéemarna. Dokler Zivim, ni jim treba podobe;
ko mene veé ne bode, naj se zgodi, kar si bodi.*
Gospica je privolila. — ,Pa kde se je milost-
ljiva gospica tega naudila, svoje Zive dni de ni-
sem slifala da bi Zenske slikale 2 vprada babica,
preobraovéi zopet nov list.

»V nas:m stana se moramo muogih in mno-
gih redij uditi, da si moremo dolgfas kratiti.
Meai je slikarstvo jako videéi,* odgovori gospica.
— nLepa stvar je to,* méni babica, gledaje na-
slikano podobo, ki je bila kajigi le priloZena.
Na podobi je bila z drevesi obrasla skala, na
katero 30 se zaganjali morski valovi. Na skali
je stal mlad moZ drial v roci evetico in oziral
8¢ na morje, na Katerem se je videla ladija z
nadbtimi jadri. — LAl ste tadi to naslikali vi,
milostljiva gospiea?’ vprasa babica. — ,Nisem
ne, to podobo mi je dal slikar, ki je bil moj
uditelj,“ depeta gospica. — ,To je morebiti on
sam?* — Komtesa ne odgovori. radedica jej
lice oblije, vstane in rede: ,Zdi mi se, da gospa
kneginja vie gre.“

Babica je precej uganola, vie je vedela, kaj
je gospici. Gospe kneginje Se ni bilo. Komtesa
- wopet sede, in babica zadne po nekaterih ovinkih

ovoriti 0 Zaliki in Jakobu, razodene komtesi,
bi zaradi tega rada govorila z gospo kne-
ginjo. Komtesa pohvali njeno misel, in oboda
profnjo podpirati. Kneginja se je vroola, prisla
- =
I
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je po stezi, prazna kotija se je pripeljala po
cesti. Prisréno pozdravi babico. Hortenziji poda
kitico, rekoé: ,Ti ljubid gvozdike. S potjo sem
jih patrgala.“ — Komtesa se prikloni, poljubi
kueginji roko, ter vtakme kitico za pas. — ,To so
sclzice,“ refe babica, oarvéi se na kitico. —
JSolzice 7 ¢udita se gospoji. — ,,Da, solzice Ma-
rije deviee. Tako-le se govori o tih eveticah:
Ko so Zidovi Krista na Kalvarijo goali, sla je
Marija devica za njim, ¢ée tudi jej je srce po-
kalo. Ko je videla na poti krvavi sled Kristo-
vih ran, britko je zaplakala, in iz tih solz in
sinove krvi neki so pognale take cvetice po poti
na Kalvarijo, pravi babiea. — .To so tedaj
evetice ljubezni in bolesti,* rece kneginja. —
»Ljubeéi ne trgajo drug drugemu solzie, mislijo,
da bi morali plakati,“ zafne zopet babica ter
poda kneginji steklenico smetane in poniZno prosi,
naj jo blagovoli vzeti. Kneginja babiei ne od-
rece. ,Ljubi Bog,“ dalje govori babica, ,vedno
imamo zaradi éesa plakati, ako tudi solzic ne bi
trgali; za ljubeznijo hodi radost in Zalost. Ako
sta ljobeéa sreéna, nalivajo jima drugi ljudje
pelinovea.* —  Draga kneginja, babica bi rada
prosila za dva ljubeéa, dovoli jej, prosim te;
draga kneginja, pomozi!* Komtesa skiene roki
in proset gleda kneginjo. — ,Govori, staries,
jaz sem ti vie rekla, da se obrni do mene, da
rada dovolim tvojo profnjo; vem, da ne boded
prosila za nevredne,* rece kneginja ter gladi
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goste vlase ljubej gojenki in prijazno gleda ba-
bico. — ,Ne drznola bi si, milostljiva gospa,
ako bi mislila, da nista vredna.“ In babica zaéne
praviti o Zaliki in Jakobu, kako je prisel v vo-
jake; le to je zamoléala, da gospod oskrbuik
vedno za deklico postopa. Ni mu hotela skodo-
vati ve¢, nego je morala,

.To je tista deklica in tisti mladenié, ki sta
imela s Pikolom razpor?“ — ,Da, milostljiva
gospa!“ — _Je li tako lepa, da se moski za njo
pulijo?* — ,Deklica kakor jagoda, milostljiva
gospd; o Zetvenej veselici prinese venee, takrat
jo boste videli, milostljiva gospa! Zalost res nié
ne prida lepoti; kedar ljubezen deklico muéi,
precej pobesi glavico. kakor vela evetica. Zalika
je zdaj le senca nekdanje Zalike, ali samo jedna
besedica jo oZivi, da bode kmalu zopet, kakorina
je bila preje. Tudi milostljiva gospica je bleda, ali
Bog dade, ako ugleda svoj dom in to, kar je
pjenemn sreu milo, da jej lica zacveto, kakor
rofa,“ pristavi babica navlasé, in besede, ,kar
je njenemu sren milo,“ izgoveri tako Zivo in
krepko, da je deklica do ufes zarudela. Kne-

inja se bistro ozre na komteso in potem na
abico, ali ta se je driala, kakor nié ne bi bilo;
hotela je kneginje tega le opomenoti, za drugo
jej ni bilo. Ako ima na srei sredo te deklice,
skrbela bode sama za drugo, misli si babica
sama pri sebi. Kneginja nekoliko hipov moléi,
potem vstane, poloZi roko babici na rame in
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reée z ljubeznjivim glasom: .Za ljubeca poskr-
bimo; ti pa, starica. pridi jutri ob tem éasi k
meni,“ pristavi tiho. — ,Mila kneginja * pravi
komtesa, devaje knjigo pod pazuho, ,babica
je privolila, da jo naslikam, ali hofe, da to
skrito ostane, dokler bode Zivela. Kako to po-
tnemo?* — _Pridi le v grad, stariea. Horten-
zija te naslika, in podoba ostane pri meni, do-
kler bodef Zivela. Slikala ti bode tudi unuke,
in to podobo bodes hranila ti, babiea. da bodes
imela vzpomin. kedar ti odrastejo.* Tako je
razsodila kneginja, poklonila se prijazno in sela
8 Hortenzijo v koéijo. Babica pa je 8la v hido,
vesela v svojem srei.

XVII.

Jutro je bilo soparno; kdor je mogel, stari
in mladi so delali na polji, da se spravi vssj
to, kar je bilo poletega. Gospodarji so morali
tudi po nodi delati. da zadosté svojemu gospo-
darstva in tlaki. Solnee je pripekalo, da je
zemlja pokala pod pekodimi Zsrki. Ljudje so se
potili, cvetice so venole, ptice nizko letale, 7i-
vina je sence iskala. Vie od jutra so se delale
kope na nebu, s pocetka majhne, sive, belkaste,
sem ter tja raztresene; ¢éim vife je vstajalo solnce,
tim bolj so se mnoiile, valile, vuiigale, sprijemale
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puséaje za seboj dolge repe, temnele in temnele
— in opoldne je bilo vse nebo proti zapada
zakrito s &mimi, teZkimi oblaki, ki so se proti
solnen valili. Strahom so se ozirale Zanjice proti
nebu; ¢e prav so vie tezko sople, vender so
hitele sé Zetvijo, kolikor se je dalo, naj pisar
kri¢i ali ne, naj priganja ali ne. Vpitje je bilo
vze tako njegova lastnost, da ne pozabijo ljudje,
da jim ima tudi on kaj zapovedovati, in da ga
imajo spostovati. Babica je sedela na klopi pri
pragu. bojeée se ozirala na oblake, ki so viseli
vZze nad hiso. Decka in NeZika so se igrali za po-
glopjem, ali bilo jim je tako vrote, da bi decka
bila vse pometala raz sebe in v strugo poska-
kala, ako bi jima bila babica privolila. Sicer
vedno glasna in kakor Zivo srebro nemirna Ne-
Zika je zevala, ni hotela ved igrati se in naposled
je zaspala. Tndi babica je imela teZke oéi.
Lastovke =0 nizko letale, skrivale se celo v
gnjezda; pajek, katerega je babica zjutraj gle-
dala, kako muho opreda in davi, skril se je v
pajéevino, perntnina po dvoru se je v hlad stiskala,
psa sta lezala pri babi¢inih nogah in hitro sopla
in jezik iz ust molela, kakor bi bila prila z
diviega lova. Drevesa so stala tiho, noben listek
ni trepetal. Prifel je Profek =& Zemo iz gradi.
»Ljudje boZji, grozen vihar se bliza, ali so vsi
doma ?“ vprafa gospodinja vie od daleé. Platno
% beli¥éa, perutnina, otroei, vse se je spravljalo
in nosilo v hifo; babica je poloZila na mizo hleb
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kraha, pripravila hadourno sveéo, okoa zaprla.
Vse je bilo kakor wmrtvo, solnce so zakrili oblaki.
Prodek je stal na cesti in se oziral krog sebe,
V lesi pod drevesom videl je stati Viktorido.
Kaj naglo je potegunol veter, blisek je Svignol
po ¢érnem oblaku, zamolklo je zagrmelo. , Ljubi
Bog, ta osoba stoji pod drevesom!* rece Prodek
in zaéne klicati in mabati, da bi sla izpod dre-
vesa na drugo stran. Viktoriea pa je pri vsakem
blisku plosknola z roko ob roko in se glasno
zasmijala; za gospoda Proska se Se zmenila ni.
Zatele so padati debele kaplje, bliski 8o Svigali
po. érnih oblakih, grom je bobnel, ‘vihar strasno
tulil. Profek je sel v hifo. Babica je vigala hn-
dourno svecéo, molila z otroki, ki 8o pri vsacem
blesku in gromu obledeli. Profek je hodil od
okna do okna in gledal ven. Lilo je, kakor bi
se bil oblak pretrgal, nebo je bilo vedno od-
prto, blisek je Svigal za bliskom, kakor bi se
goreCe kade po nebuvile. Na hip nastane tisina
— zdaj zopet zablisne plavorumena svitloba kri-
Zem po nebu in — tresk! — prav nad hiso.
Babica je hotela re¢i: ,Bog se usmili!* ali be-
seda jej ostane na jeziku; Proskova gospa se
prime mize, Prosek obledi, Ursika in Jeriea pa-
deta na koleni, otroci se v jok spusté. Vihar
se je na to polegel, kakor bi bil s tim treskom 1‘
jezo ohladil. Slabse in slabse se je éulo grmenje, |
oblaki so se razganjali, menjali barve in vie zo-
pet so se kazale mej sivimi oblaki jasnice (pro-
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bleski). Nehalo je bliskati se. deZ je ponehal,
vihar polegel.

Kaka promena zvenaj! Zemlja se kakor v
medlevicah poéiva, ndje se jej Se tresejo in
solnce gleda na njo e z rosnim, ali Zareéim
ofesom; sem ter tja je fe na njegovem liei
oblacek, ostanck strastnega srda. Trava, evetice,
vse je na zemljo potladeno, po potih teko potoei,
v strugi je voda skaljena, drevesa otresajo tisod
in tiso¢ kapelj, lesketajoéih s¢ po zelenej svo-
jej obleki. Ptive letajo zopet po zraku, gosi in
race se veselé v luzah in potoeib. katere jim je
ploha nalila; kokosi skadejo po Zuzkih, katerih
zopet dosti po zemlji gamzi, pajek lazi iz paj-
devine: vse Zive stvari hité uZivat novo Zivenje
in veselje. Profiek gre iz hife. obide poslopje
— in tu, lej! strela je razklala staro hrusko,
ki je sé svojimi vejami toliko let streho krila.
Poloviea je je leZalo na strehi, poloviea se jek
tlam klanjala. Ta stara drobnica vie mnogo let
pi rodila, i nje sad ni bil dober; ali imeli so
jo radi, ker je streho od pomladi do zime sé
zelenjem krasila. Tudi na polji je Skodovala
ploha; ali ljudje so se vender veselili, ker ni
bilo veliko kvara; huje bi bilo, da se je bila
tota vsula. Popoldne so se vie zopet pota po-
sudila, o¢e mlinar je el k jezu v brezopetnikih,
kakor je bila njegova navu;a, babiea ga je sre-
tala gredé v grad. Povedal je, da mu je ploha
na vrtu nekoliko Skodovala, ponudil babici tobaka,
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vprafal je, kam gre, in ko je slisal, da gre v
d, fel je svojo pof in babica tudi svojo.

Sluga Leopold je moral imeti ukaz, naj
babico kneginji privede. ko pride, ker precej brez
obot’vljanja in pomisleka, ko je v prvo izbo
stopila, odprl je dveri malega salona, kder je
sedela kneginja. Bila je sama. Rekla je babiei,
naj sede k njej, in babica lahko sede.

»Tvoja prgstodugnost in odkritosrénost mi je
vrlo draga, verjamem ti s polnim zaupanjem in
mislim, da mi naravnost poves, kar te bom vpra-
fala“, zaine kneginja. — ,Kako pa, milostljiva
gospa, le vpradajte”, reée babica, ne mogsi mi-

sliti si, kaj hoce kneginja vedeti. — ,Ti si vée-

raj rekla: ako pride gospica na svoj dom in
zagleda to, kar je njenemu sren milo, da jej lica
zacveté. Té besede si tako Zivo in krepko iz-
rekla, da mi se je ¢udno zdelo. Ali sem se mo-
tila, ali si to navlasé tako rekla?“ Tako govoré
ozira se bistro babici v lice. Starice to ni pre-
motilo. Malo pomisli, pa odkritosréno rece: .Na-
vla§¢ sem tako rekla; kar mi je bilo na mislih,
prislo mi je na jezik; hotela sem, da milostljiva
gospa te besede promisli. Véasih je beseda o
pravem éasu in na dobrem mestn*, odgovori ba-
bica. — ,Ali ti je to komtesa rekla?® poizve-
duje kneginja. — ,,Bog ¢uvaj, milostljiva gospica
ni izmej tistih, kakor vidim. ki solze na ulice
nosijo, ali kdor je sam izkusil, ta uméje. Clovek
ne more vselej utajiti tega, kar ga boli, jaz sem
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uganola sama.® — ,Kaj si uganola, kaj si sli-
gala? Povej mi! Nisem radovedna, ampak skrbna
za dete, katero ljubim, kakor da je moje. To
me sili, da poizvedam to skrivnost,* pristavi britko
kneginja. — ,Lahko povem, kar sem slifala,
ni¢ ni hudega; tudi se nisem zarekla, da bodem
moléala®, rece stariea in pové, kar je slifala o
komtesinej zaroki in bolezni. Misel rodi misel®,
pristavi, ,kar ¢lovek od dale¢ gleda, zdi mu se
drugace, nego v bliZini in vsaka glava ima svojo
misel; svoja glava, svoj svét. Tako je prislo,
milostljiva gospa, tudi meni na misel, da bi mo-
rebiti milostljiva gospiea ne vzela rada grofa,
morebiti bi ga le zaté, da izpolui Zelje milostljive
gospé. Véeraj sem opazovala milostljivo gospico,
bila bi plakala nad njo: gledali sva lepe po-
dobe, katere je naslikala — é&lovek se jim mora
¢uditi — in tu mi je prifla v roke podoba, ka-
tero je naslikal in podaril ucitelj gospiei, kakor
je rekla. Vpradala sem, ali je ta lepi gospod on
sam — star ¢lovek je radoveden kakor otrok
— zarndela je, kakor roZa, vstala, ni odgovo-
rila, ali oéi so se jej zalile. To mi je bilo dosti,
in milostljiva gospa bode najbolje vedela, ali je
imela stara babica prav.* — Kneginja vstane,
izprehaja se po sobi in refe, kakor bi sama se-
boj govorila: ,Nié nisem opazila, vedno je ve-
sela, poslusna Nikdar ni o njem izpregovorila.“
— I nu*, oglasi se babica na te glaspe misli,
,vsi ljudje si niso jednaki. Nekateri élovek ne
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bi bil srecen, ako ne bi zamogel vsacega veselja,
vsake Zalosti svetu na ogléd iznesti; drug nosi
veselje in Zalost v prsih skrito sve Zivenje in
vzame jih seboj v grob. Takim ljudém je teiko
do doa priti; ali ljubezen rodi ljubezen. Meni
se zdé ljudjé zeliséem podobni. Po nekatero mi
ni treba dale¢ hoditi, povsodi ga najdem, na
vsakej loei, na vsakej meji. Druzega moram v
lesi v senci pod listjem iskati, ne sme mi biti
tezko, prelesti vrhov in skal, ne smem se bati
trnja in robid, ki so na poti. Za to me zeliSée
stokrat poplaca. Zena travarica, ki z gor k
nam hodi, vselej pravi, ko nam prinese disedega
mahu: Dosti truda mi prizadeva, preduo ga naj-
dem ali izplaca ga! Ta mah disi, kakor vijole
in ta vonjava ¢loveka po zimi vzpominja po-
mladi. Odpustite, milostljiva gospd, jaz vselej s
pota zajdem. Hotela sem Se reéi, da je bila mi-
lostljiva gospica morebiti zato vesela, ker je
imela upanje, in zdaj, ko ga je &isto izgubila,
stopry moénejse Cuti ljubezen. To je vie tako,
da ne vemo, kaj imamo, dokle, je imamo, in ke-
dar to izgubimo.* — _Hvala ti, babica na res-
niei*, re¢e kneginja; ,ali bem pri tem na do-
bi¢ku, ne vem, da bo le on: sreéna. Tebi bo
imela za to hvalo vedeti, iaz ue bi bila brez
tebe tega izvedela. Ne bod.m te ved zadrievala.
Jutri se pripravi komtess k slikanjn, pridi sem
z unuki.“ S timi besed:.ini zapustila je kneginja
babico, ki je bila v srei prepricana, da je z
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dobro besedo pospesila blagost jednega bitja. Gredé
domov je sre¢ala lovea, bil je ves prestraden,
in zelo mu se je mudilo. ,Poslufajte, kaj se je
zgodilo!“ rece s trepetajotim glasom babici. —
~Ne strasite me in povedite naglo, kaj je?“ —
»Viktorico je ubila strela!* Babica je lomila
roké, nekaj hipov ni mogla izpregovoriti, dokler
s0 jej dve solzi, kakor debeli jagodi, z ocesa
pali. .Bog jo je ljubil, ne zavidajmo jej veénega
pokoja!“ re¢e tiho. — ,Labko je umrla,“ odgo-
vori lovee.

Mej tim so pridli iz hie owroei, gospa in
Profek, in zaslifavsi Zalostno novieo, osopnoli so
vsi, ,Veaj sem se o vibarji bal za njo, ko sem jo
videl stojeéo pod drevesom. Klical, mahal sem,
ali ona se je le smijala. Poslednjic sem jo te-
daj videl! Zdaj jej je dobro.* — ,In kdo jo
je nasel in kde?* vpradajo vsi. — .Sel sem“,
reée lovee, ko je vihar potihnol, v lés gledat,
ali ni kake fkode; prifel sem na vrh k zaple-
tenima jelama, veste, k tistima, ki stojita nad
Viktoriéino jamo, videl sem tam pod vejami
vekaj leZati. Zaklicem — vse tiho, pogledam
gori, od kodi 8o se vzele te veje; obe jeli sta
bili na onej strani, kakor bi jima veje od vrha
do tal s¢ skorjo vred odbil. Naglo odmeéem
veje, pod njimi leZi Viktorica, ubita. Potipljem
jo, bila je vie mrzla. Na levej strani je imela
od ramena do pete osmojeno obleko. Mislim, da
se je veselila nevihte — ona se je vselej smi-
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jala, kedar se je bliskalo — da je tekla na vrh
— od jel je lep razgled — da je tam sela,
kder jo je smrt ugrabila.* — ,Kakor naso hrusko*,
pravi babica. — ,In kam ste jo deli?* —
wNesel sem jo domov, ker je od ondodi naj-
blize do moje hife; jaz sam jej napravim po-
greb, ¢e tudi se njena rodbina uwpira. Bil sem
v Zrnovu, oznanil tam to zgodbo. Nisem mislil,
da jo tako naglo izgubimo. ToZilo mi se bode
za njo!“ pravi lovee. Mej tim zadne v Zrnova
mrli¢u zvoniti. Prekrizali so se — zaceli moliti.
Zvonilo je Viktoriei.

»Pojdimo je gledat,“ prosijo otroci roditeljev
in babice. — , Pridite jutri, ko bode napravljena
lezala, rede loveo, slovo vzame in Zalosten odide.
— ,No, Viktoriea ne bode veé k nam hodila,
ne bode veé prepevala pri jezi; vie je v ne-
besih!* govoré otroci idoé k svojim opravkom,
in babice se¢ o komtesi ne vprasajo, tako so se
prepali. — ,Da, gotovo je v nebesih, dosti je
na svetu prebila,” misli si babica.

Noviea o Viktori¢inej smrti se je naglo raz-
girila po vsej dolini, kakor bi jo bil veter raz-
nesel; vsakdo jo je poznal, vsakdo miloval in
jo zaradi nagle smrti sreéno cenil, kakorimo
Bog le malo komu poslje. Popreje so jo milovali,
zdaj blaZili. Ko je sla babica drugi dan z otroki
vgrad, da bi jih komtesa narisala in naslikala,
zadela je gospa kneginja tadi o Viktoriei givo-
riti. Ko je komtesa slisala, kako radiso jo imeli
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pri lovei in na Starem beliséi rekla je, da na-
slika loven in Prodkovim taki podobi. kakorino
je babica videla, na katerej stoji Viktorica pod
drevesom. .Ona bi rada vsacega razveselila,
predno odide; vas vse bi rada seboj vzela,*
pnasméje se gospa kneginja. — ,In kde je
bolje, nego mej ljudmi, ki nas imajo radi;
in je-li katero veselje veée od tega, veseliti
druge ?“ reée babica.

Otroci so se zelo veselili svojih podob — o
babi¢inej ni vedel nihée nié — veselili so se tudi
darov, katere jim je komtesa obecala, ako bodo
mirni, in sedeli so, kakor bibili okameneli. Ba-
bica je veselo gledala, kako se pod umetnim
dekli¢inim kistom miljeni obrazi vedno bolj in
bolj oZivljajo, in sama je opominjala otroke, kedar
%oli jih je premotila otroéja navada: ,Sedi, Jo-
Zek. ne premikaj se, da te milostljiva gospica
dobro vpodobi. Ti, Barbika, ne kréi nosa, kakor
zajéek, komu bi bila potem podobna. Tonéek,
ne vzdiguj ramen, kakor gos pernti, kedar jej pero
izpade.* — Ko se je pa Nezika tako izpozabila,
da je kazalee v usta vtaknola, karala jo je ba-
bica, rekod: ,Sramuj se, taka lutka, da bi si
lahko vZe kruha urezala; morala ti ga bodem s
poprom potresti.“ — Komtesa je imela veliko
veselje sé slikanjem in veckrat se je otrokom na-
smijala. Bila je vsak dan bolj rudeca, babiea je
menila, da milostljiva gospica ni podobna roi,
ampak pobarvanemu jablanovemu ecvetju, Bila



288 ; Babica.

je tudi veselejia ; bistrejfe in krasnejée se je svetilo
njeno oko: vsacemu se je milo nasmijala. sé vsa-
cim je govorila le o tem, o ¢emer je zonala, da
ga veseli. Véasih se ozre na babico, v okd jej
stopi solza, vrie kist od sebe, prime babico za
glavo, poljubljava jej nabrano éelo in boZa bele
vlasé. Zdaj se pripogne do njene roke ter jo po-
ljubi. Temu se babica ni nadejala in driala se je,
kakor bi jo poparil. ,Kaj delate, milostljiva go-
spica, to meni ne gre! — ,Vem, Kkaj delam,
starica, kako hvalo sem vam dolina, vi ste bili
moj angelj!* in komtesa poklekne k nogam stare
babice. — ,Tedaj vas Bog blagoslovi, naj vam
dade sredo, kakorsne si Zelite sami,* reée babica,

loZivii svoje roke klededej deklici na éelo, na
g:lo, kakor lilija éisto ¢elo. ,Molila bodem za
vas in za gospo kneginjo. Ona je jaka, vredna
gosph 1«

Lovee pride drugi dan po viharji na Staro
beliée in pravi, da lahko gredé Viktorice gledat.
Prodkova gospa ni mogla videti mrlica, ostala
je tedaj doma. Mama mlinarica je imela strah,
ali kakor je ofe mlinar brez prizanasbe rekel,
bala se je, da se jej ne bi Viktorica po noéi pri-
kazala. Zalika je bila v gradu na tlaki; nihée
ni Sel z otroki in babico razven Lenéike. S potjo
so si trgali evetice, in z domacega vrtea so vzeli
seboj resed; decka sta vzela svete podobe, ka-
tere jima je babiea sé Svatonovske boZje poti
prinesla, babica molek. Tudi Lené¢ika je nesla
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podob. ,Kdo bi bil to mislil, da bodemo priprav-
ljali pogreb?“ pravi lovéiea. pazdravivii ba-
bico na pragun. — ,Vsi smo, kakor kaplja na
veji; zjutraj vstanemo, ali ne vemo, bodemo li zve-
éer legli,* odgovori babica. Srna priskace in upre
oéi v Neziko; lovéeva decka in psi jih obska-
kujejo. ,Kde pa leZi?* vprasa babiea, stopivéi
v vefo. — .V hidiei na vrtn,“ odgovori lovéica,
prime Anico za roko in odvede goste v hifico
na vrt. Znotraj je bila hisiea, ki je imela le
jedno okno, vsa sé zelenjem olepsana, v sredi na
razkovih brezovih deskah je stala prosta odprta
rakev, in v njej je leZala Viktorica. Lovéiea jo
je oblekla v belo kosuljo, éelo jej ovila z gvoz-
dikami, pod glavo nastlala zelenega mahi, roke
sklenola pod prsi, kakor jih je rada driala, do-
kler je Zivela. Rakev in pokrov sta bila ovita
sé zelenjem, pri glavi je gorela lué, pri nogah je
bila blagoslovena voda v posodiei, in v njej za
kropilo pSenidéen klas. Lovéica je vse sama
tako napravila in preskrbela; veékrat na dan
je pogledala v sobo, vie se je tega privadila;
ali babiea, stopivii k rakvi, prekrizala je umrlo,
pokleknola poleg nje na tla in molila. Otroei
s0 vse tako storili. kakor ona. — ,No, pove-
dite mi, ali vam je to povéedi, ali smo vse
dobro napravili 7“ skrbno vprasa lovéica, ko je
babica od molitve vstala. — ,Ve& cvetic in
podob jej nismo dali, ker sem vedela, da jej
tudi vi radi daste kak darek v grob.“ — ,Dobre
Nir. bibl. 19
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ste napravili, kuma, dobro“, pohvali babica go-
spodinjo. Lovéica je vzela ofrokom cvetice in
podobe in razloZila jih okoli rajnice. Babica
je ovila s kronico okréalo roko umrlej in gle-
dala jej dolgo v obraz. To ni bil veé divji
obraz! Crne, ognjene o&i so bile zaprte, njih
svit je ugasnol. Temni, zmrseni vliasje so bili
pocesani, in okoli ¢ela, mrzlega kakor kamen,
vil se ie rudeé vemee, kakor ljubezni pds.
Obli¢je se jej ni divje zatezalo, kar jo je v
jezi grdilo; ali na ustnih se je zibala zadnja
misel — bridek sméh — kakor bi bila % njo
vred v strahu umrla.

.Kaj te je vender bolelo, ti ubogo sree?
Kaj so ti ljudje storili?“ reée babica s tihim
glasom. Zdaj ti nihée veé ne povrne tega, kar
si prebila; kdor je kriv, Bog ga bode sodil,
ti si v svitlobi in pokoji.* — ,Kovadica je
hotela, naj jej denemo trsak pod glavo, moj
moZ pa je dé} mahi; le tega se bojim, da nas
ne bi ludjé opravijali, izvlasti njena rodbina,
ker smo jo vzeli v skrb, in le kakor tako opra-
vili¢, skrbf lovéica. — ,Pobarvana rakev nié
ne pomaga. Mila kuma, ni¢ nikar ne skrbite;
naj ljudjé govoré, kar hodejo. Po smrti bi za-
kopali ¢loveka v zlato, Zivega pa Se ne vpra-
#ajo: Clovek, kaj ti je? Le pustite jej to ze-
leno vzglavie, vsaj je petnajst let na takem le-
Zala. lzreksi to vzame babica kropilo, ter jo
trikrat pokropi od glave do nog z &agosloveno



Posl. Fr. Gegnar. ( 201

vodo; prekriZa jo, ukaZe otrokom, naj tudi tako
storé, in tiho zapusti vrtno hiso.

Za Riesenburgom v prijetnej dolini, pri Ba-
denske] cerkviei, katero je dal nekdaj Turinski
gospod zato sezidati, ker mu je nema héerka ozdra-
vela, tam je pokopalisce, tam so pokopali Viktorieo.
Na njen grob je vsadil lovee jelo. ,Ta je po zimi
in po leti zelena, in ona jo je imela rada’, rece
babici, ko sta o Viktorici govorila. Viktoriea je
ostala ljudem v vzpominn, ée tudi ni veé donela
njena .aja tutaja“ od jeza, ée tudi je bila jama
prazna in jeli polomljeni. Viktori¢ino nesreéno
imé je donelo po okolici mnogo let v Zalostnej
pesni, katero je zloZila Zernovska Meta.

XVIIL

Komtesa je shranila babiéino podobo, in ba-
biei izrodila njenih unukov podobe, katerih sta bila
roditelja zelo vesela. najbolj pa babica. Komtesa
je vedela v podobo Zivenje vdahnoti, in res je bilo,

ar jo rekla babica vsacemu, komar jih je kazala
— in morali so jib videti vsi znanei —: Kakor
bi bili Zivi, le da bi usta odprli in govorili.* Se
znejda leta, ko nnukov ni bilo veé domad, govorila
je mnogokrat: ,Mej prostim ljudstvom sicer ni na-
vada, da bi se dajali slikati, ali prazno to ni. Jaz
sicer dobro pametim, kakosni so bili; alipridejo leta,
éloveka vzpomin zapusti ; podoba se izbrise iz m slij.
Zdaj pa je veselje, ko lahko podobe pogledam.*

19*
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Vozili so poslednje pieniéne stavke z gra-
#¢inskega polia. — Ker so vedeli, da gospa kne-
gnja ne misli dolgo v graséini ostati, ker pojde
s komteso v Italijo, postavil je gospod oskrbnik
Zetveno veselico zadnje dni o Zetvi. Zalika je bila
najlepia dekliea vse okolice in prav ljubezniva;
babica je zadela, izvolili so jo, da podi gospej
kneginji venee. Za dvorom je bil velik prostor,
nekoliko je bilo s trave poraslega, nekoliko ve-
likim slampatim kopam odmenjenega. Na trato so
vsadili mladeniéi visok drog, okrasen sé zelenjem.
trakovi, vihrajoéimi rude¢imi rutami, ki so bile
podobpe praporékom. Mej zelenjem je bilo polno
poliskih evetic in bogatega klasja. Okoli kip so
postavili klopi, iz vej spleli satore, okoli okrase-
nega droga tla utrdili za ples. ,Babica, babiea,*
rece Zalika, ,vi ste me ves ¢as tolazili, jaz sem le o
vasej besedi Zivela; Jakobu sem poslala polno na-
ro¢je upoy; imamo vZe Zetveno veselico, in fe ne
vemo, kaj nam je upati. Povedite mi, prosim vas,
ali je Sla tolazba le po hosti, ki ste mi jo kazali,
da se laZe odvadiva?* — _Ne bi bilo modro, vaju
zato tolaZiti, blazena deklica. Kar sem rekla, pri tem
ostane. Jutri se lepo obleci, gospa kneginja to rada
vidi. Ako bodem Ziva in zdrava, pridem tudi jaz tja
gledat, ako me bodes vprasala, lahko ti povem
resnico,“ odgovori babica deklici ter se nasmeje.
Ona je vedela, kaj so Jakobu namenili, in ake
kpeginji ne bi bila obljubila, da bode moléala. ne
bi bila odlasala oteti Zalike iz Zalostnih mislhij.
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Vsi, ki so hodili na tlako, zbrali so se dragi
dan na zelenej tratiz grajskimi sluZabniki in sla-
Zabnicami, Na voz so naloZili snopja. vpregli &
trakovi nalidpane konje, jeden mladenié je stopil
za konje, na snopje pa je sela Zalika in nekoliko
deklie; ostala mladina se je uvrstila v parih okohi
voza, stari za njo. Kosei 8o imeli kose, Zenske
srpe in grablje. Vsaka je imela za pasom kitico
iz klasja, plavie in dragih poljskih evetic; mla-
deniéi go si nakitili klobuke in kape. Hlapee je
potil z biéem, pognal konje, kosei so zapeli in
prepevaje se pomikali proti gradu. Pred gradom
je voz obstal, deklice so stopile z vozd; Zalika
je vzela na rudedej ruti leZedi venee iz klasja,
drugi so se uvrstili za njo in prepevaje 8li v prvo
izbo, kamor je kneginja ob jednacem éasu stopila.
Zalika se je od strahi tresla in oblila jo je rude-
¢iea; 8 pobefenim ofesom in jecajoéim glasom je
govorila gospej éestitko na bogatej in sreénej Zetvi,
Zelela tudi bogat pridelek v prihodnjem letu ter s
poklonom poloZila gospej venee k nogam. Mlade-
niéi vzdignejo klobuke in vzkliknejo gospej. da bi
dolgo Zivela in zdrava bila. Kneginja se jim lepo
zahvali in ukaZe oskrbniku, naj jih pogosti. ,Mila
deklica, tebi pa sem za éestitko in venee posebno
hvaleZna,* reée Zaliki in dene venes krog vrati;
»vidim da je vse v parih, le ti si sama; morebiti
se ti najbolje zahvalim, ée ti poiSéem plesalea!“

Nasmeje se, odpre dveri v salon in notri stopi
Jakob v kmeékej obleci. ,Jezus Marija, Jakob!*
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vzklikne deklica, in v veselem strahu bi se hila
pa tla zgruzila, da je mladenié ni pod pazuho
prijel. Kneginja tiho odide v salon. ,Pojdite, poj-
dite,“ izpodbada Jakob. ,gospa knmeginja nede
zahvale,“ in ko so bili zvenaj. kviska vzdigne
polno mosnjo in rece: ,To mi je dala milostljiva
gospiea, da vam razdam. Vzemi. tovars, in raz
daj sam!“ pristavi ter poda denarje Tomaiu, ki
je strmé gledal Jakoba in Z njim vsi drugi. Stopry
za gradom zavriskajo iz polnega gria, in Jakob
objame presréno svojo deklico in pripoveduje
vsim, da se ima kneginji zahvaliti da so ga
oprostili, ,in babiei,* pristayi Zalika; ako nje
ne bi bilo, ni¢ ne bi bilo.* Sk so na ples. Pridh
80 mej nje tudi urednici & svoiimi rodovinami,
Progkovi, lovéevi in mlinarjevi; babica pa je pridla
najprva; gnalo jo je tja veselje, da bi videla dva
¢loveka, ki se imata rada. Cudo, daje Zalikain
Jakob nista objemala. , Meni se ne zahvaljujta. jaz
sem le omenila, gospa kneginja je pomagala,
Bog je dal svoj blagoslov.* — _Ali vi. babiea,®
grozila se je faljivo Zalika, ,vedeli ste véeraj. da
je prisel Jakob, da je pri Vaclava skrit, in niste
povedali!* —  Nisem smela. Sicer bi bila imela
ti mojej besedi zaupati, da ga bodes kmalu vi-
dela. Pomni, deklica: kdor ¢aka, dodaka; po-
trpeiljivost Zelezna vrata probije. =
Godba, vrisek, petje in smeh je donel okoli
okrasenega droga. Gospodje pisarji so plesali 8
kmeckimi deklicami in urednifSke héere se niso
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sramovale sukati se s& selskimi mladeniéi; ti in
one so hvalili plesalke in plesalece. Obilost ola,
sladka rozolija, ples je ogrel glave vsim, in ko
je prisla gledat gospa kneginja s komteso in je
mladina pred njo zaplesala naroden ples, dospelo
je veselje do vrha, zginola je vsa bojeénost; kape,
klobuki so letali kvisku, vsakdo je kri¢al: ,Bog
ohrani naso gospo kneginjo!* Pilo in pilo se je
brez prestanka na njeno zdravje. Kneginja in kom-
tesa sta bili veseli, govorili s tim in onim neko-
liko besedij; komtesa je Zelela sredo k moZitvi
tudi Zaliki, ko jej je ta roko poljubila, nagovo-
rila ofeta mlinarja in lovea; ljubeznjivo sta se
obrnoli k babici, zaradi éesar je oskrbnikovo gospo
in gospico taka jeza zgrabila, da sta kar obledeli;
nigta mogli trpeti babice, ker jima je vse nakle
razdrla. Ko so pazadeli zbadati pisarje in gospoda
oskrbnika za mizo sedeci odetje, ki so ga vie pod
kapo dobili, in ko je nekdo mej njimi polié popal,
da gospej kneginji napije, pa zalel se jeziti, ker
mu je TomaZ branil: takrat ni bilo ve¢ kneginje
tam. — Odpeljala se je nekoliko dnij po tej vese-
liei 8 komteso v Italijo; komtesa je dala pred od-
hodom babici krasne granate za Zaliko k poroki.
Babica je bila upokojena, vse se ;: zvriilo
po njenih Zeljah. Le jedna skrb jo je se tezila,
pismo héeri Ivanki. Terezika bi bila vie to opra-
vila, ali ne tako, kakor je Zelela babica. Zato je
necega dne poklicala Barbiko v svojo sobo, za-
pria se in pokazavii na mizo, kder je bila pri-
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pravljena pola papirja, tinta in pero, govorila
unukinji : ,Sedi, Barbika, bodes pisala teti Ivanki.*
— Barbika sede, babica k njej, da bi videla na
papir, in zaéne narekavati: ,Hvaljen bodi Jezus
Kristus!“ — _Ali, babica, seZe v besedo Barbika,
pisma se tako ne zadenjajo, zgoraj se ima napi-
sati: Mila Ivanka!* — _Kaj &e, deklica, tvoj
praded in tvoj ded sta vselej tako, in jaz otrokom
nisem nikoli drugade pisala. Stopi&-li h komn na
prag, najpreje ga pozdravis. Tedaj le zaéni : Hvaljen
bodi Jezus Kristus! Stokrat te pozdravijam in
poljubljam, mila héerka Ivanka, in poroéam ti,
da sem hvala Bogu, zdrava. Malo me sicer kaselj
nadleguje, ali ni ¢udo, ker kmala bodem imela
osem kriZev na glavi. To je lepa starost, mila
héerka, in Boga mora hvaliti, kdor je v tih letih
tako zdrav, kakor sem jaz; slifim tenko, vidim
dobro, lahko bi $e zaplate prifivala, ako tega
Barbika za me ne bi delala. V nogah sem tudi fe
dosti trdna. Upam, da tudi tebe in Dorotejo to
pismo zdravonajde. Iz tvojega pisma sem zvedela,
da je strije bolan; to mi je Zal; ali upam, da
bolezen ne bode dolga. Onboleha veckrat in pre-
govor pravi: Kdor pogosto jeéi, dolgo mu ne za-
zvoni. Pifed mi tudi. da se misli§ moZiti, in za-
htevad, da privolim. Mila héerka, ker si vie po
svojem srei izbrala, imam samo to redi, naj ti
dade Bog dobro sredo, naj blagoslovi vaju, da
Zivita po boZjej volji in svetn v prid. Zakaj bi
ti branila, ker je Jurij dober élovek in ga imad
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rada; ne bodem Zivela % njim jaz, ampak ti. Mi-
slila sem sicer, da vsaj tiizberes Ceha; najbolje
se pogaja, kar je iz domadega kraja; ali ni ti
bil namenjen, ne karam te. Vsi smo otroci jednega
ofeta, jedna mati nas Zivi, moramo se tedaj lju-
biti, ée tudi nismo rojaei. Pozdravi Jurja, in Ge
vama Bog zdravje dd, in sta si za Zivenje po-
skrbela, in ni kacega zadrika, pridita nas obiskat.
Otroci se vie tetke veselé. Bog vam vsim daj
zdravje in blagoslov. Z Bogom!* — Barbika je
morala pismo babici preditati, potem sta ga zge-
noli, zapeéatili, in babica ga je spravila v skrinjo,
da ga sama na posto d&, ko pojde v cerkev. —

Nekoliko dnij po sv. Katarini proti veéeru
se je sefla vkrémi mladina, deklice in mladenidi.
Okrasena je bila vsa hisa, znotraj in zvenaj:
dveri so bile ovendéane sé zelenjem, v izbi je bila
za vsako podobo zelena vejica, zastori pri oknih
kakor sneg, in pod, kakor miza. Dolga lipova
miza, za katero so sedele druZice. evetode kakor
gvozdike, bila je pokrita z belim prtom in polna
roZzmarina in belih in rudecih tragov. Druzice so
prifle venec vit. Najlepda mej njimi je bila Zalika,
mlada nevesta, ki je sedela mej njimi v kotu za
mizo. Oprostili 80 jo vsih domadih opravil in v
skrb izroéili burkeZu in teti. Za burkeia je bil
romarski vodja, Martinee, in za teto babica. Tega
ni mogla Zaliki odredi, ¢e tudi seje ogibala tacih
javnih prilik. Mati mlinarica je namestovala staro
gospodinjo, katero so noge bolele; Kodrnica s héerjo
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Ciliko jej je pomagala. Babica je sedela mej
druzicami, in dasi' ni imela nié viti in vezati,
vender sta bila njena pomoé in nje svét povsodi
potrebna. Nevesta je vezala trakove na krasne
roZzmarinove kitice drugn in staredini. mlajsa druzica
je vila venec nevesti, starejfa Zeninu, in druZice
veaka svojemu mladeniéu. Ostali rofmarin so vile
v kitice svatom; delale so kitice iz roZmarina in
petljo celo konjema, ki sta imela nevesto vositi,
da jima okrasijo glavi in opravo. Nevestino oko
je ozarila ljubezen in radost, kedar koli je po-
gledala lepega Zenina, ki je hodil okoli mize z
mladeniéi, izmej katerih je vsak vedo svobodo
imel, govoriti s& svojo milo, nego on z nevesto,
v katero se je le véasih hrepenede ozrl. Za ne-
vesto je skrbel drug, in Zenin se je moral driati
starejfe druZice. Vsim je bilo dovoljeno veselje,
presirnost, petje, sale, kar se je izvlasti od bur-
keZa zahtevalo; le nevesta in Zenin nista smela
kazati svoje radosti. Zalika je malo govorila,
sedela je in oéf upirala v mizo, na katerej je bil
raztresen zeleni roZmarin. Ko pa so zacele viti sva-
tovski venee starejfe in mlajse druZice, in so vsi
zapeli : ,Golobica, kod si mi letala,

Al Jotala,

Da &i belo perje umazala,

Umazala®

zakrila je nevesta obraz z belim predpasnikom
in spustila se v jok. Zenin jo pogleda, tesno mu d
E

je pri srei in vpraia druga: ,Zakaj tako plade?

iy



Posl. Fr. Cegnar, 299

— ,To ves. Zemin,* odgovori mu ta veselo, ,ve-
selje in 7alost spita v jednej postelji, zato vedkrat
drug druzega vzbudi. Le pusti, denes Zalost, jutri
radost.* — Potem se je vrstila pesen za pesnijo,
smeéne in respe; prepevala se je blaZena mladost,
lepota in ljubezen, bvala samskega stanu; na-
posled pa go zadeli prepevati mladeniéi in de-
klice. kako svet je zakonski stan, ako se dva
ljubita, kakor grlici, ako v miru Zivita, kakordve
zrnei v jednem klasi. V bvalne njihove pesni pa
se vedno vtika burkeZ sé smesSnimi besedami. Ko
zain6 peti o zakonskej jedinosti in spravi, naznani,
da zapoje solo, kateri dene ma ¢isto mov brus:
~Jaz sam sem ga na svitlo dal in v temi natisnol,“
pristavi. — ,Tedaj zakrokajte ! kriéé mladeniéi,
»da slifimo. kaj znate.* BurkeZ stopi sredi izbe
in za¢ne sé smesnim glasom. ki mu je bil na svatbi
tako prirojen, kakor ozbiljini na boZjej poti:

JPreljubi zakonski stan,

0j, kako i ti voljin!

CGo pravim jej: sknhaj mesi.

Neslanogs soka mi di;

Go pravim: zabeli x mastfo,

Zabeli mi ¥ mlaino vodo,

Preljubi zakonski stan,

0, kako si ti voljan!*

»~Ne damo za pesnico s peveem vred piska-
vega oreha!“ zakliknejo deklice in brzo same
zapoj6, da bi mladeniéem skazile veselje, ki so
boteli, naj burkeZ dalje poje. Mej vednim petjem
in smehom so povezale kitice, splele vence. Potem
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vstanejo izza mize, primejo se za roké in vrted
se v kolobarji zapojé:

Z4aj je to storjeno,

To je vio gotovo.

Pecivo spedeno,

Venci so poviti,

Zdaj stopi mati mlinarica skozi dveri in
prinese z drugimi Zenskami vred polne roke jedij.
Oée mlinar in burkeZ prineseta pijade. Seli so
zopet za mizo, na katerej ni bilo veé roZmarina,
ampak stale so na njej jedi. Mladeni¢iso selik
druZicam, Zenin mej starejSo druZico in teto, ne-
vesta mej druga in mlajdo druZico, katera jej je
rezala jediin jih pred njo pokladala, kakor starejsa
druZica Zeninu. BurkeZ je vedno mizo obskakoval,
druZice 8o ga pitale, pa tudi obirale; ali morale
8o tudi vsako salo poZreti, &¢ je bila tudi debela.

Ko so naposled vse sklede z mize spravili,
prinesel je burkeZ tri sklede na mizo za dar ne-
vesti. V prvej je bila pdenica, katero jej poda
sé Zeljo, da bi ,rodovitna bila*; v dragej je
bilo nekeliko pepela, namedanega s prosom, ka-
teri je morala nevesta izbrati, da bi se vadila
»potrpezljivosti* ; in tretja skleda je bila ,tajna*,
¢isto pokrita. Nevesta sicer ne bi smela prerado-
vedoa biti, imela je vzeti skledo, ali ne pogle-
dati va-njo; pa katera bi bila to prebila, tudi
Zaliki ni dalo mird; ko je nihde ni gledal, pri-
M:Enola je robec bele rute, s katero je bila
skleda pokrita in — frrrr — skrit vrabee je iz-
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letel pod etrop. ,Vidi§ mila nevesta,* rede ba-
bica in potrka jo po rameni, .tako je to s pre-
radovednostjo. Clovek bi rajse umrl, nego ne po-
zvedaval, kar mu je skrito, in ¢e pod ruto po-
gleda, vender ni¢ ne ujame.“ Do pozne noéi
je ostala mladina skupaj. ker so po velerji
§o plesali. Zenin in drug sta izpremila teto
domov in jo pregovarjala, naj jutri za rana
zopet pride. 2

Zjutraj so bili dolinarji in Zrnovei rano po
konei. Nekoliko jih je &lo v cerkev, nekoliko le
za mizo in na ples; in tisti, ki so doma ostali,
niso se mogli utrpeti, da ne bi &li gledat svatbe.
o katerej se je vie ve¢ nedelj govorilo, kako
krasna bode, in da se popelje nevesta v cerkev
v grajskej kodiji in z grajskima konjema, da bo
imela drage granate okoli vrata, vezen bel zastor,
rudece krilo in visujevo suknjo; vse to so Zer-
novei vZe vedeli, morebiti predno je nevesta na
to mislila. Vedeli so vse na drobno, koliko in
kake jedi bodo na Zenitovanji, v katerem redu
pridejo na mizo: koliko kosulj, koliko rjah ima
nevesta, kaj za doto dobi; vse so vedeli. kakor
bi jim bila popisala. Da ne bi sli gledat take
svatbe, da ne bi videli, kako nevesti venec stoji,
koliko solz prelije, kako bodo svatje opravljeni:
to se nikomur ne bi moglo odpustiti. Tu je bilo
zopet mnogokaj za njihovo zgodovino, o tem se
je govorilo najmanj pol leta; kako bi se kaj ta-
cega v nemar pustilo! —
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Profkovi in lovéevi, ki so se zamudili na
Starem beliséi, morali so se preriti skozi zbrano
ljndstvo, da so prisli do kréme. V krémi so bili
vie zbrani nevestini svatje: ofe mlinar je bil na-
sopirjen, kakor bi ga iz skatljice vzel. érevlii so
mu ge svetili, kakor lué. in v roei je drial srebrno
tobac¢nico. Bil je nevestin svedok. Mati mlinarica
je imela svileno obleko, pod podbradkom so se
jej lesketali drobni biserji, na glavi je imela po-
zladen Sapelj. Babica je imela tudi praZnjo obleko,
na glavi belo peco. DruZie, mladenicev, burkeZa
ni bilo v krémi, &i so po Zenina v Zernov; pa
tudi neveste ni bilo v izbi, bila je skrita v sobiei.
Zdaj poéi na dvoru krik: ,,Vie gredd, vie grodé !1“
Od mlina se je zadul klarinet, piséal in gosli
Pripeljali so Zenina. Mej gledalei nastane Sepét:
»Gledite, gledite!“ in bezali so drug druzega.
nJostova Jerica je mlajsa druZica, Brojéeva sta-
rejsa To se vé, ako bi bila TomaZevka $e dekliea,
nobena druga ne bi bila prva droZica.* —
»Toma% je Zeninu za prio!* — ,Pa kde je
TomaZevka, ni je videti?* — ,Pomaga nevesto
napravljati. V cerkev ona ne pojde, vie vsak
dan pricakunje,“ govoré mej seboj Zeme. ,Nau,
nevesta lehko precej za plenice poskrbi, vsajne
bode nobena druga za kumo, one sta droga dra-
gej desna roka.“ — ,To se vé.“ — _Ali, lej,
lej, tudi #upan gre! to je éudno, da so ga po-
vabili; vsaj je bil on kriv, da so Jakoba v vo-
jake vzeli!* vprasali so zopet. — ,No, Zupan
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ni tako hudoben élovek; Lucija ga je nasuntala,
gospod oskrbnik je prisolil, ni ¢éudo. Prav je
storil Jakob, tako gaje najbolje kaznoval; tega
mu ne splaca, in Lucija, ona od jeze podi¥ —
»Vsaj je tudi vie zaroéena,” ozval se je drug
glas. — ,Kako je to mogole, vsaj tega nisem
se cula?* oglasi se zopet druga. — ,Predvée-
rajSnjim se je zarodila s& Smoletovim Japezom.*
— oVsaj vie davno za njo hodi.¥ — , Morebiti
ga popreje zato ni hotela, ker je mislila, da dobi
Jakoba.®* — _Prav korenjak je Zenin, presneto,
veselje ga je gledati!* — _Krasno ruto mu je
dala nevesta; fo je gotovo, ta veljd nekoliko
petie,“ menijo zopet Zenske. Tako in enako so
govorili na dvorn. ko je Zenin v hifo sel in ga
je gospodar na pragu s polno steklenico pozdravil.
Ko Zenin nevesto iz sobice izpelje, kder je mo-
rala jokati, stopila sta pred roditelje, katerim je
burkeZ govoril dolg govor, zahvaljeval se za od-
gojitev in prosil blagoslova. Vsi so jokali. Po
blagoslova prime drug nevesto pod jeduo pazaho,
mlajSo druzico pod drugo. Zenin prime prvo dru-
Zico, pride se pridruZijo staredini, druZice mlade-
niéem, vsi v parib, le burkeZ stopa pred njimi
disto sam. Stopijo iz hie, posadé se v koéijo
in na voze, ki so jih ¢akali. DruZice maiejo z
rutami in poj6, mladeniéi zapojé vmes, le nevesta
tiho joka in se ozre véasih na drugi voz, kder
je sedel Zenin s priama in starefino. Gledalei
se razidé in izba ostane nekoliko hipov prazna ;
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le stara mati sedi pri oknu ter gleda za odha-
jajotimi in moli za héerko, ki je vie veé let za
njo gospodinjila in sé sveto potrpeiljivostjo pre-
nafala njeno nevoljo, katero je pripisovala ne-
ozdravljivej, dolgotrajnej bolezni. Kmalu so mize
sestavili in pokrili; kamor je é&lovek pogledal,
povsodi je videl kako kubarico ali deklo. Prva
osoba pa, katerej je bilo vse zaupano, bila je
mlada TomaZevka, Skrb, namestovati staro mater,
vzela je iz srca rada na se, kakor je to storila
mati mlinarica, ko so venee vili. Ko so se svatje
iz cerkve vrnoli, pozdravil jih je gospodar zopet
pa pragu s polnim vréem. Nevesta se je pre-
oblekla in seli so za mize. Zgoraj je sedel Zenin
z nevesto, drng je skrbel za druZice, ki so mu
na svojih pladnjih stregle in najbolje kose da-
jale. BurkeZ mu je odital, da mun je dobro, ka-
Kor turskemu carju v Carigradu. Tudi babiea '{:
bila vesela in je z mnogokatero osoljeno bese
odbila burkeZa, ki je imel povsodi ufesa, v vse
se vtikal in povsodi se vrival. Doma babica ne
bi bila dala nobenega graha na tla stresti;
ko pa so se zafeli svatje metati s psenico in
grahom, vzela je tudi ova polno pest in vrgla
v %enina in nevesto, rekoé: ,Da bi vaju tudi lSog
tako obsipal z blagoslovom,“ — Vsaj se grah in
pdenica nista pohodila; babica je dobro vedela,
da ju krotki golobje pod mizo poberé.
Gostovanje je minolo; mnogokatera od pijace
tezka glava kimala je sem ter tja, vsak gost je
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imel pred seboj za dom pripravljenih koladev, in
kdor si jih ne bi bil priskrbel, gotovo bi mu jih
bila TomaZevka naloZila; sramota bi bilo priti se
svatbe krez koladev. Vsaj je bilo vsega dosti;
kdor je sel mimo kréme, dobil je jedi in pijade;
vsi otroci, ki so prisli oglarit. nesli so domov polne
roke peciva. Po gostbi so v jabelko pobirali za
nevestino zibel, in nevesta se je ustrasila, ko so
jej celo kriZaki v naroéje padali. Mladeniéem
pa, ki so nosili vodo v skledah in bele otirace
deklicam podajali, da roké umijé, vrgla je vsaka
druZica penez v vodo. Nobena se ni hotela
osramotiti, in zato se je lesketalo v vodi samo
srebro; vse to so mladeni¢i drugi dan zaplesali
in zapili.

Potem se je sla nevesta zopet preobladit, pa
tudi drozice, ker imel se je zadeti ples. Babica
je porabila ta éas in domov odvela otroke, ki so
se¢ gostovali v Zalikinej izbi; sama s¢ je morala
vrnoti k svatom, ker pozno po noéi so stavili ne-
vesti Sapelj in pri tem je je bilo treba. Vzela je
z doma sapelj, kateri je s héerjo Tereziko kupila
nevesti; to je bila njena dolZnost, ker je bila za
teto. Ko so se vie vsi do sita naplesali in je ne-
vesta vie tefko sopla, ker je moral Z njo vsakdo
plesati, in ako bi se bil tudi le jedenkrat zasukal,
pokimala je babica Zenam, da je polnoéi, da je
nevesta zdaj njihova. Zacéné se za njo nekoliko
prepirati in vleéi jo k sebi; Zenin in drug sta se
upirala, naj nevesti ne razdero krasnega venca,

Nir. bibl. 20
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ali vse zastonj; Zene se je polasté in jo odvedé
v izbo. Deklice pojé pred vrati sé Zalostnim gla-
‘som, naj si ne da vzeti zelenega venea, Ge g2a
jej vzemé, nikdar ve¢ ga jej me povrnejo.

Ali vse je bilo zastonj. Vie je sedela nevesta
na swlu, vie jo je razpletala TomaZevka, vie je
leZala cvetiéna krona sé zelenim vencem na mizi
in babica je driala v roci oslecan Sapelj. Nevesta
je plakala, ali vse ni nié pomagalo. Zene so pre-
pevale, vriskale; le babica je bila resna, véasih
je preletel mirno njeno lice blag nasmehljaj, oko
jej je rosilo, ker vzpomnila se je héere Ivanke,
ki morebiti tudi svatbo praznuje. Nevesta je imela
vie Sapelj na éelu, lepo jej je stal in mlinarica
je trdila, da je v njem, kakor mesaucigar. In
zdaj pojdem k Zeninu; katera izmej vas ga hode
draziti?* vprasa babica. — ,Najstarejia~, odgo-
vori mati mlinarica. — ,Poc¢akajte, jaz mu jedno
poiséem*, naglo rede TomaZevka, beii ven in pri-
pelje mu staro predico, ki je v kuhinji pomivala.
Vrgle 8o jej belo peéo érez glavo, teta jo prime
pod pazuho in vodi k Zeninm, da bi jo kapil
Zenin hodi krog uje in jo ogleduje, da dobi pri-
liko, peéo jej vzdignoti; vidi staro, nagrbano,
vse pepelnato lice. Poéi smeh; Zenin neée take
neveste; teta odide Z njo iz izbe. Pripelje ma
drugo. Ta se zdi Zeninu in burkeiu vieénejia;
vie jo hodeta kupiti, ali zdaj burkeZ resmo vz-
klikne: ,E, kaj mislite, kdo bo kupoval madka
v vredil“ vudigne jej peéo, in pokazalo se jima



Posl, Fr. Cegnar, 807

je tolsto lice matere mlinarice, ki izpod ¢ela &aljivo
pogleda burkeia. —  Kupita jo, kupita, ceno jo
vama dam“, nameZikne oce mlinar ter vrti tobaé-
nico v roki. pa pocasi, bodi si, da je bila teZka,
bodi si, da je imel neukretne prste. — , Le moléi,
ofe mlinar“, smeje se tolsta mati mlinarica, ,de-
nes bi rad prodal. jutri Se raji kapil. Kdor rad
zbada, rad ima.* — Do tretjega rado gre. Tretja
je bila gibka, visoka nevesta. BurkeZje dajal za
njo staro tutke, ali Zenin je brzo srebra nasul in
jo kupil. Zene prigrmé v izbo, stopijo v kolobar,
vzemé Zenina mej se in veselo zapojo: ,Zdaj je
to storjeno — to je vie gotovo — nevesta poro-
tena — pojedena pogaca.® Nevesta je zapala
Zenam. Za denarje, katere je Zenin za njo dal,
gostile so se drugi dan dopoldne Zene, ko so pridle
posteljo prestiljat. in tudi pri tem je bilo mnogo
petja in 8al. BurkeZ je govoril, da prava svatba
mora osem dnij trajati, in to je bilo tudi pri bo-
gatinih navadno. Vili so vence pred svatbo, ob-
hajali svatho, prestiljali postelj, gostovali se na
nevestinem, potem zopet na Zeninovem domu, za-
pijali nevestin venec: tako je minol ves teden,
predno sta se mogla mlada zakonska oddahnoti
in redi: ,Zdaj sva sama.“

Nekoliko tednov po Zalikinci moZitvi je pre-
jela Proskova gospa pismo iz Italije, v katerem
je hiSinja pisala, da vzame komtesa Hortenszija
mladega slikarja, nekdanjega svojega uditelja,
da je presretna, da cvete zopet kakor roZa, in

20.
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da je gospa kneginja zaradi nje &isto potolaZena.
— Zaslisavii to veselo novico, pokima babiea z
glavo ter reée: ,Hvala Bogu, vse to se je dobro
konéalo !

Ni namen tega spisa, slikati Zivenje mladih
ljudij, ki so okoli babice Ziveli; tudi neéem éita-
telja dolgocasiti 8 tim, da ga vodim od lovea k
mlinu in zopet nazaj po doliniei, v katerej je bilo
Zivenje vedno jednako. Mladina je rasla in do-
rasla; nekateri so ostali domd, pomoiZili se in
poZenili ; roditelji so jim prepuséali posestva tako,
kakor na dobu stari list odpada, kedar miadi
poganja. Nekateri so zapustili tiho dolinico, iskali
drugodi svoje srece, kakor seme, katero veter od-
veje ali voda dale¢ zanese, da na ptujem bregu,
v daljnem logu korenine zasadi.

Babiea ni zapustila male dolinice, kder je
nafla nov dom. Z mirno mislijo je gledala, kako
vse okoli nje raste in cvete, radovala se [srede
drugih ljudij, tolaZila Zalostne, pomagala, kder in
komur je mogla, in ko so jo unuki za redom za-
puscéali, odletali, kakor lastovke izpod strehe,
ozirala se je za njimi z mokrim oéesom in se to-
laZila:  Morebiti d4 Bog, da se zopet vidimo.*
In videli so se. Vsako leto so hodili domov obis-
kavat svoje, in stara babica je z veselim oesom
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gledala, ko sta mladeniéa pred njo obraze svetd
razkladala, odobravala njihove, Zivim duhom osno-
vane naklepe, rada odpuscala mladostne zmote,
katerih jej niso skrivali; oni pa so radi poslu-
gali babi¢ine izkufnje in svete, ¢e tudi se niso
vselej po njih ravnali ; spostovali so babic¢ino besedo
in parav. Odrasle deklice so zaupavale babici
svoje skrivnosti, tajne sanje in vzdihe. vedoé, da
najdejo prizanagbo in dober svét., Tudi mlinarjeva
Lenéika je pri babici nasla pribeZaliséa, ko jej
je ofe mlinar branil ljubiti ubozega, pa lepega
mlinskega hlapea. Babica je vedela postaviti mli-
narju glavo na pravi konee, kakor je sam rekel ;
in ko je fe poznejda leta njegova héi vedno sreéna
bila in je uZitek mnoZila marljivost njegovegs zeta,
kije ofeta mlinarja spodtoval in ljubil, dejal je
veckrat mlinar: ,Babica je imela prav, za ubo-
zim hodi Bog s paséico.* Otroke mladih Zen je
ljubila babica, kakor bi bili njeni unuki; vsaj so
jo tudi le babico imenovali. Tudi gospa kneginja,
ko je prisla dve leti po Zalikinej moZitvi na gra-
&¢ino, nkazala je precej babico k sebi klicati, ter
jej plaéod pokazala krasnega decka, vzpominek
na komteso, ki je jedno leto po moZitvi amrla in
zapustila Zalostnemn moZu in kneginji to dete.
Babica je zmocila sé svojimi solzami svileno odejo,
ko ga je v narofje vzela; na misel jej je prisla
mlada. dobra, lepa njegova mati, ali poJa;s;egs
kneginji v narodje, govorila je z mirnim glasom :
Ne plakajva, Bog jo je k sebi vzel, za njo ni
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bil ta svet, zato jo je Bog od todi poklical. On
ljubi izvlasti tistega, katerega k sebi poklice, ko
je najsrecnejsi! In milostljiva gospa ni osirotela.«
Ljudje fe vedeli niso, kako s¢ babiea stara in
pesa. le ona sama je to éutila. Veckrat je govorila
Neziki, ki je bila vZe lepa deklica, kaZoé staro ja-
blano. ki se je leto za letom bolj sufila in redkejde
zelenela: ,Medve sva jednaki, pojdeva v istem éasi
spat.* In neko pomlad ozelené vsa drevesa. le
stara jablana stoji Zalostno brez zelenja. Morali so
jo izkopati in poigati. Babica je to pomlad zelo
asljala, ni mogla veé v mesto v'bozZjo hiso. Roke so
se jej bolj in bolj susile, glavo je imela, kakor sneg
belo, glas je pribajal slabejdiin slabejéi. Necega
dne razposlje Terezika pisma na vse strani, da bi
se otroci sesli. Babica leZe, ni mogla veé vretena
driati. Lovéevi, mlinarjevi. krémarjevi so hodili
vsak dan prasat, kako je babici; ni jej odleglo.
NeZika je 7 njo molila; vsako jutro, vsak vecer je
morala babici praviti, kako je na vrtu in vrtiéi,
kaj dela perutnina, kaj Liska; morala je babici
prestevati, v koliko dneh ima lovee Sluga priti.
»Morebiti pride Z njim JoZek,“ govorila je pri tem.
Vzpomin jo je zapuséal. Veékrat je poklicala Ne-
Ziko za Barbiko, in ko jo je NeZika vzpomnila, da
Barbike ni doma, vzpomnila se je in vzdahnola:
»T0 se vé, da je ni, ne bodem je veé videla. In
je-li sretna?* Ali babica je do¢akala vse. Pridel
je Prodek in 7 njim uéenec Tondek in héi Ivanka;
prifel je sin Gasper, in 8 Krkonoskih gor je pri-
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pelial stari Sluga krepkega mladeniéa Joieta ;
prisel je tudi Orlek iz gozdarske dole, kamor ga
je gospa kneginja dala, ker je opazila, da bode
umen logar. Babica je pristevala tudi njega svojim
unukom, ker je opazovala rastoéo ljubezen mej
njim in NeZiko in poznala plemenito njegovo sree.

si 8o prifli k babiei; najprva izmej vsih pa je
bila Barbika, prisla je sé slaveem vred : slavee se
je naselil v svojem gnjezdu pri babiéinem oknu,
Barbika je ostala v babiinej izbi, kder je nekdaj
stala njena postelj, kder sta skupaj poslusali lju-
beznjivo pesen bliZnjega pevika. kder jo je babica
zjutraj in zveder blagoslovljala. Bili sta zopet sku-
paj, donela je k njima zopet ista pesen, migljale
80 jima iste zvezdice, po katerib sta se nekdaj ozi-
rali — te same roke so poéivale na Barbikinej
glavi, bila je to ista glava, ali droge misli so se
v njej rodile, in druge cute so gojile solzé. katere
je videla babica zdaj teéi po lici miljene unukinje ;
to niso bile one solzice, katere jo z milim smeh-
ljajem otirala z roznega lica takrat, ko je deklica
Se v malej posteljici spavala. Te so le rosile, ali
kalile niso otij. Babica je dobro éugila, da so ure
njenega Zivenja prestete, zato je vse uredila, kakor
dobra, modra gospodinja. Najpopreje se je spravila
z Bogom in svetom, in potem razdelila mali svoj
imetek. Vsakdo je dobil vapominek. Vsacemu
kdor je k njej prifel, dala je dobro besedo; vsa-
cega, kdor jo je zapustil, pogresalo je njeno okd,
in ko je odhajala tudi gospa kneginja, ki jo je s
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Hortenzl)lmm sinom obiskala. dolgo je za njo gle-
dala, vedelaje, daje na svetu ne bode veé videla.
Poklicala je k sebi tudi nemo Zival, kokodi in psa;
pogledala jih in trpela, da jej je Sultsn roko lizal.
»SKkrbite za-nje*, govorila je Neiiki in deklama:
»vsaka zival je hvaleina, ée jo ima clovek rad.*
Urdiko pa je poklicala k sebi in jej narodila: ,Ke-
dar umrem, Ursika — vem, da ne bo veé dolgo,
zdelo se mi je demes po noéi, da je Jurij po me
prisel — kedar umrem, ne pozabi tega povedati
buéelicam, da vam ne pomré. Drugi bi morebiti to
pozabili.“ Babica je vedela, da Ursika to stori,
ker je verovala, Cesar drugi niso verovali, in bi
tedaj lahko pozabili o pravem &asi to storiti, ée
tudi bl radi storili, da babici ugodé.

Drugi dan, ko so se otroci sesli, na veder je
babica mirno umirala. Barbika je govorila molitev
za umirajoce ; babica je 7 njo molila, pa kar naglo
80 jej zastala usta, oko je ostalo uprto na sveto
razpelo, ki je viselo nad posteljo, sapa je zastala,
plamenee njenega Zivenja je ugasnol kakor lué,
ko jej olja zmanjka.

Barbika jej zatisne o¢i, mlada Jakobova Zena
odpre okno, da dusa svobodno odleti. Urdika se
ne mudi mej plakajoéimi, tefe k ulnjaku, kateri
je ofe mlinar babici pred nekoliko leti postavil,
potrka na panj in trikrat zaklice: ,Budelice, bu-
Gelice, babica nam je umrla!“ instoprv zdaj sede
na. klop de bezeg in jame plakati. Lovee gre v

Zernov, veli mrliéu zvoniti; sam se je ponudil
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k tej sluZbi. Bilo mu je tesno v higi, moral je ven,
da se more zjokati: ,ToZilo se mi je za Viktorico,
kako pa pozabim babice!* govori s potjo. Ko
zaklenka zvon in oznanuje vsemu ljudstva: ,da
ni veé babice,* zaplaka vsa doliniea.

Ko se tretji dan za raca vijé mimo gradi
pogrebei, katerih je bila dolga vrsta, ker vsakdo,
kdor je babico poznal, hotel je za pogrebom,
odgroe bela roka teike zastore in gospa kneginja
se prikaZe pri oknu. Dokler jej ne izginejo izpred
ofij pogrebei, gleda sé Zalostnim odesom za njimi,
spustivéi pa zastore, globoko vzdahne :

woredna Zena !*



